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YBarkaemblu
KAUEeHT

C cerogHsLWHero AHA exxeAHeBHble 06A3aHHOCTH
cTaHyT 6onee nerkumm, yem Korga-nnbo. Yctponcteo
ssMamsa 51 coyeTaHMe UCKNIOUUTENBHON NIETKOCTM B
MCNONb30BaHUWN U OTAMYHOM 3dpdeKTMBHOCTU. [ocne
MPOYTEHNA NHCTPYKLMM 0BCNYKMBaHNE He byaeT

npobnemoi.

Ob6opynoBaHue, BbiNyLWEHHOE € 3aBoAa, bbl0 TLWa-
Te/IbHO NPOBEPEHO Nepes YNaKoBKOM C TOYKU 3peHun
6e30nacHOCTN N GYHKLMOHAIbHOCTM Ha KOHTPO/b-
HO-UCMbITaTeNbHbIX CTEHAAX.

Mpocnm BHMMATENIbHO NPOYUTATb MHCTPYKLMIO MO
3KCnyaTaumm nepeg, 3anyckom ycrponcrea. Cobto-
AEeHMEe U3N0XKEHHbIX B HEN YKa3aHWUI 3aWnTUT Bac ot
HenpaBWAbHOM 3KcNyaTaLUn. XpaHUTE MHCTPYKLUIO
B 4OCTYNMHOM MmecTe, YTobbl B C/ly4ae He0bXxoaMMOoCTH
OHa Bceraa 6bia1a noa pyKou.

Crporo cobntogaitTe MHCTPYKLMIO MO SKCNIyaTaLum C
Lenbio NpeaoTBPALLEHUIO HECHACTHbIX C/ly4YaeB.

C yBaxkeHnem

Haushaltsgerate




PEKOMEHAALIUN NO BE30-
NMACHOWU SKCIMJIYATALUUNU

YCTpONCTBO NpeAgHasHa4YeHo UCKIIYUTENbHO ANS
NCMNONb30BaHMs B bbITY. 5
MponsBoauTenb ocTaBnsger 3a cobon npaso
BHOCUTb WM3MEHEHUs, He Bauslwme Ha paboTy

CTpOWCTBaA.

eKOoTOopble TMOJSIOXKEHUS HACTOosLWero pykKoBoA-
CTBa MNONb30BaTeNs SABAATCA YHUULMPOBAH-
HbIMW N PacnpoOCTPAHSATCA Ha pas/inyHble BUAbI
X0/10AUIbHOrO 0bopyAoBaHUA  (XONOAUSbHUKN,
XON0ANNBHUKN-MOPO3UIBbHUKU, MOPO3UIbHUKK).
NHdopMaumsa o TMne Bawero yCTpomucTBa Haxo-
ANTCS B nacrnopTte npoAaykKTa, MNOCTaBAsieMOM C
NPOAYKTOM.
MponsBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
NOBpPeXAeHUsA, NMPUYNHEHHbIE B pe3ynbTaTe He-
cobntogeHns MHCTPYKUKMIN, coaepXalimxcs B Ha-
CTOSILLEM PYKOBOACTBE.
CoxpaHuTe gaHHoe pYKOBOACTBO A9 MCMNOJS1b30-
BaHMS B Aa/IbHENLLEM MW NepeaanTe ero cneay-
OLLIEMY MO/1b30BATESIO.
[laHHOe YyCTpPOMCTBO He npeaHa3HayeHo Ans Uc-
NONb30BaHUSA INLAMU C OrPaHNYEHHbIMK hU3nye-
CKMMU WU YMCTBEHHbIMWU CNOCOBHOCTSAMMU (B TOM
ymncne n geTbMn), a Takxe nuuamm, He obnaaato-
MMM AOCTATOYHbIM OMbITOM WUAM HaBblKaMU UC-
MNOSIb30BaHNS AAHHOIo yCTPOMCTBA. 5
He no3BonsamnTte AeTsIM UCMOSIb30BaTb YCTPOMUCTBO.
He no3sonsamnTte AeTaM urpaTb C YCTPOUCTBOM. He
Nno3BoNsAnTe AeTAM 3abupaTbCA BHYTPb BblABUX-
HbIX CEKLMN M Ka4yaTbCs Ha ABepuax.
YCTpONCTBO HOPManbHO PYHKUMOHUPYET Npu TEM-
nepaTtype okpyxatouwen cpeabl (CM. CNpaBOYHbIN
NUCTOK TeXHWYEeCKMUX AaHHbIX usgenus). He uc-
NONb3YMNTE YCTPOMUCTBO B NoABasie, Ha HeoTanm-
BaeMOW fieTHEN Jade B OCEeHHe-3MMHUN nepuoa.
[Mpu ycTaHOBKeE, NepeHoCKe an nogbeMe yCTpomn-




CTBa He AepXXUTECb 3a ABEPHbIE PYYKWN, HE TAHUTE
3a KOHAEHCaTop, PacrnosioXXeHHbIW B 3a4Hen 4a-
CTU XOJIOAWUNIbHUKA, U He npuKacanTeCb K KOM-
NpeccopHOMY arperarTy.

[Mpy TpaHCNOPTUPOBKE, NEpEHOCKE NN YCTAaHOB-
Ke X0N0AUNbHMKA-MOPO3USIbHUKA HE HaK/IoOHsANTe
ero 6onee, 4yem Ha 40° OoT BepTUKANbHOIO MNOJO-
XeHus. Ecnu npu TpaHCNoOpTUPOBKE, NepeHocKke
WM YCTAHOBKE XOJI0AUIbHUK-MOPO3UIIbHUK Ha-
KnoHsncs Ha 6onee, 4eM Ha 40° OT BepTuUKalb-
HOroO MOJIOXEHMS, TO TaKOW XON0AUNbHUK-MOPO-
3UNbHUK MOXeT 6biTb BK/IIOUYEH HE MeHee, 4YeM
yepes 2 yaca nocne ero yCTaHOBKW B MpaBufibHOE
nonoxeHue (puc. 2). 5

OTknovanTe anKg N3 CEeTeBOW pO3EeTKU nepen
BbINOSIHEHMEM NHOObIX AENCTBUW MO yxo4y 3a
YCTPOUCTBOM. [1pn OTKIKOYEHUN BUIKUN HE TAHUTE
3a WWHYP, a AePXUTECb 3a KOPMYC BUJIKMU. 5
LLlenkatowmm 3BYK MOXET u3gaBaTbCs YCTpPOM-
CTBOM B pe3y/ibTaTe pacliMpeHns Uan oKatus
AeTanen ycTpoucTea BcneacTeme konebaHmm tem-
nepaTtypbl.

Mo coobpaxeHuaMm 6e30MacHOCTU He PEeMOHTU-
pymTe YCTPOMCTBO CaMOCTOSATESIbHO. PeMOHTHbIe
paboTbl, OCyLleCcTBAsEMbIE NNLAMN, HE NMEKOLLMN-
MM HeobxoamMon KBanudukaumm, MOryT npea-
CTaBNATb CEPbE3HYI 0NACHOCTb AJ19 Nosb3oBaTte-
ns yCTponcCTBa.

PerynsapHo nposeTpuBanTe MNOMeLlEHNE, B KO-
TOPOM YCTaHOBJ/IEHO YCTPOMCTBO, B TeYeHune He-
CKONMbKMX MUHYT (pa3Mep noMewleHmns ang ycra-
HOBKW un3agenus, coaepxauero n3obyrtaH/R600a
AomkeH 6bITb HEe MeHee 4 M3) BO nsbexaHue no-
BpeXAeHUS CUCTEMbI OXIaXXAEHUS.

He 3amMopa)kmBamTe MOBTOPHO YaCTUYHO pa3Mo-
ﬂO)KEHHbIe NpOAYKTbI.

e XpaHuTe HannTKu B byTblIkax U 6aHKax, 0co-
6eHHO rasmpoBaHHble HanMWUTKW, B MOPO3USIbHOM
Kamepe. baHkn 1 6yTbIIKM MOTyT B3pbIBaTbCS.
He knaguTte 3aMOpOXeHHble MNpOAYKTbl, B3STble
N3 MOPO3uUSbHMKA (3CKNUMO, KYObuUKn nbpa n 1. 4.),




B POT, TaK KaK UX HM3Kas TemMnepaTtypa MOXET
CTaTb NPUYNHON CEPLE3HOrO 0OMOPOXKEHMSA.
Yb6eaontecb B OTCYTCTBUMN MOBPEXAEHUN CUCTEMDI
OXNaXxaeHusa: MpOKOJ0B UM pa3pbliBOB Tpybo-
npoBoAa XxlajdareHTta, BeAyllero B ucnaputens.
XnagareHT ferko BocnfnameHsieM. B cnydae no-
najaHusa xnagareHTa B rnasa MpoMouTe rnasa
4YNCTOM BOAOW M HeMeAsIeHHO 0b6paTuUTeChb 3a Me-
AOVUMHCKOWN MOMOLLbHO.
B cny4dae nospexaeHus ngosop,a NMUTaHUS Heunc-
NpaBHbIM NPOBOA AOJIKEH ObITb 3aMEHEeH B crneum-
annM3npoBaHHON PEMOHTHOMN MacTepPCKOW.
YCTPOWUCTBO npeaHa3HayeHO AN XpaHeHus nu-
LLEeBbIX MPOAYKTOB, 3anpeLlaeTcs MUCnosib30BaTb
HCTpOMCTBo HEe N0 Ha3Ha4YeHuto.

eped BbIMOJIHEHNEM Takmx paboT, Kak 4YuUCTKa,
TexobcnyxmBaHue UM nepeMelleHme, ycTpou-
CTBO [AOJKHO OblTb MOSHOCTbIO OTK/KOYEHO OT
MCTOYHMKA MUTaHUA (NyTeM U3BJIEYEHUS BUIKMU
N3 CETEBON PO3ETKMN).
YCTPONCTBO MOXET MCMNOJ1b30BaTbCA AE€TbMU B BO3-
pacte He Monoxe 8 feT, nMuamu, cTpajarowmmm
dU3nNYEeCKMMU,NICUXUYECKUMN UM CEHCOPHbIMU
pacCTpoMCTBaMMn, a Takxe AMuaMmn, He NMeKLm-
MU OMbiTa MCMNOSIb30BaHUSA WMN HE3HAKOMbIMU C
yCTpOMCTBOM nof HabnioaeHneM Uan nocne nosay-
YEHMA UMW MHCTPYKLUMK No 6e30onacHon aKcnya-
Tauuun YCTPOMNCTBA M X O3HAKOMJIEHUS C PUCKaAMU,
COMYTCTBYHOWMMN UCMONIb30BAHUIO YCTPOMCTBA.
He no3sonsante petsaM wurpaTtb C YCTPOWCTBOM.
Unctka mn TtexobcnyxmBaHme yCTPOMUCTBA MOryT
nopy4yaTtbCs AeTdM B Bo3pacTe 8 neT mn crapuwe u
noa HabnwaeHnem KOMNETEHTHOro nua.
[na yBennyeHns nonesHoro nNpocTpaHcTBa B MO-
PO3U/IbHUKE Bbl MOXeETe YyAanuTb BblABMXHbIE
CeKkuMn N pasMecTuUTb NMueBblie NPOAYKTbl MPSAMO
Ha NOJIKWN. DTO HE CKaXeTCH HM Ha MeXaHMYEeCKNX
CBOWCTBAX, HM Ha KayecCcTBe OXNaXxAeHus nuuie-
BbIX MPOAYKTOB. 3asiBNeHHas MOLWHOCTb MOpPO-
3UIbHMKA paccunTbiBanacb 6e3 y4yeTa BblABMX-

HbIX CEKLHNWN.




3anpewaeTca  MUCNonb3oBaThb  MexXaHU4YecKue
YyCTPOMUCTBA WM WHble CpeacTBa ANdA YyCKope-
HUA rpouecca pasMOpPO3KW, 3@ WCK/IOYEHUEM
YCTPOMUCTB U CpeaAcTB, pEKOMEHAOBAHHbIX MPOun3-
BOAUTENEM.

3anpeLaeTcs UCNOb30BaTb A/IEKTPUYECKNe Npu-
6opbl B OTCEeKaX XpaHeHUs MULLEBbIX NPOAYKTOB
YCTPOMUCTBA, 3a WUCKIOYEHUEM YCTPOWCTB, PEKO-
MEeHZO0BaHHbIX MPOU3BOANTESNEM.

Bo wu3bexaHume o0nacHOCTM  OMNPOKMAbIBAHUS
YyCTPOMCTBa BCNeACTBME ero HeyCTOMYMBOro rMo-
NOXEHUS YCTPONCTBO AO/IHKHO (PMKCUPOBATHLCH B
COOTBETCTBUU C UHCTPYKLMSIMMU,

3anpellaeTcs UCNosib30BaTb YCTPOWCTBO A/ Xpa-
HEHUSs B3PbIBYaTbIX BELLECTB, TAKNX KaK as3p030-
NbHble 6annoHbI, coaepXxalwmne nerkopocnsame-
HsieMble BellecTBa.

YCTPONCTBO NpefHa3sHa4yeHo Ans 3KchnayaTtauuu
Ha BbicOoTe He 6bonee 2000 meTpoB Hajg ypOBHEM
MOpS.

B npouecce ycTtaHOBKM YyCTpOMUCTBa cobntogamnte
OCTOPOXHOCTb BO KM3bexaHue 3aweMsieHns unm
NOBpeXAeHMs WHYypa NUTaHUS.

Ecnn B Bawem gCTpOVICTBe MCNosb3yeTcs Xnaaa-
reHT Mmapkn R600a (c aTton nMHpopMaumenm MOXHO
O3HaKOMWUTbLCS NAcnopTHOMW Tabnnuke), To cneay-
eT cobnaatb OCTOPOXHOCTb B MNpoLecce TpaHC-
NOPTUPOBKM U YCTAHOBKMN YCTPOMCTBA BO MU3bexa-
HWe noBpexaeHusa aneMeHToB oxnaamtens. R600a
npeacraensieT cobom akonornyeckn 6e3speqHbin,
HO B3pblBOOMACHbIN ras. B cnydae BO3HMKHOBE-
HUS YTEUYKM rasa BCNeACTBUE MOBPEXAEHUS ane-
MEHTOB OXJlaguTensa nepemMectute Xos04UIbHUK
noganblue OT OTKPbITOrO NjamMeHn U UCTOYHUKOB
Tenna n npoBeTpuUTe B TeYEeHUE HECKOSIbKMX MU-
HYT NnoMelleHne, B KOTOPOM HaxoAUTCs YCTpOMn-
CTBO.

é MPEAOCTEPEXEHMWE: lMoxapoonacHOCTb
/ roptoyne mMatepuansl




et B Bo3pacTe oT 3 A0 8 neT MOryT BCTaBNATb U
n3BneKkaTb NPoOAYKTbl U3 XOJI0A4UNIbHOW YCTaHOB-
KW.

UTo6bl M36eXxaTb 3arpaA3HeHuns nuim, cobnrganTe
creaytouwime npasuna:

OTKpbITME ABeplUbl Ha ANUTENbHbIA Nepuoa Bpe-
MEHM MOXET NMPUBECTU K 3HAYUTENbHOMY MOBbI-
LUEHUIO TeMNEpaTypbl B KaMepax yCTaHOBKMW.
PerynsipHo ouuwanTe noBepxHOCTU, cComnpukaca-
loWMEeCs C NULLEBLIMU NPOAYKTAaMWU, U, B 3aBUCK-
MOCTWU OT HanuMuus BOAbl, UMEITCA CUCTEMbI €€
oTBOAA.

XpaHUTE CbIPOE MSACO U pbiby B COOTBETCTBYOLMX
KOHTEMHepax B X0N0AUbHUKE, YTO6bl OHN He Co-
npuKacaanucb C ApyrmmMmum nNpoayKTaMm U C HUX He
Kanaso Ha ApYyrue rnpoayKThl.

Mopo3unbHble KaMepbl C ABYMS 3Be3404YKaMn UC-
NOSb3YIOTCSA AN XPaHEHUS paHee 3aMOPOXKEH-
HbIX MPOAYKTOB, XPaHEHUS UM 3aMOpaXXnUBaHUS
MOPOXXEHOI0 N 3aMOpaXXnBaHus KybmMkKoB nbaa.
Kamepbl C 0AHOW, ABYMS M TpeMs 3Be3404YKaMu
He NpefAHa3Ha4YeHbl ANs 3aMopaXXMBaHUS CBEXMX
NpoAYKTOB.

Tpebyemas
Tunbl kKaMep TeMmnepaTypa CooTBeTCTBYOLWMNE NPOAYKTbI MUTAHUSA
xpaHeHnus [°C]

fAlilua, BapeHble NpoayKTbl, hacoBaHHbIE MPO-
AYKTbl, GPYKTbl U OBOLLM, MOSOYHbIE MPOAYKThI,

1 | XonoannbHUK +2<+8
BblMeYyka, HanuTKu 1 Apyrve npoayKTbl, He npea-
Ha3Ha4YeHHble AN 3aMOpaXKMBaHuUs.
MopenpoaykThl (pbiba, KpeBeTKN, MMaAUK),
NpPecHOBOAHbIE N MSICHblE MPOAYKTbl (PEKOMEH-
2 Moposunka <18 AyeTtcs 3 mecaua, YeM A0Mblue CPOK XPaHeHus,
* ER - TEM MeHee BKYCHbIM U MUTaTesNbHbIM ABASETCA

NpPOAYKT), NPUroAeH AN 3aMOPOXKEHHbIX CBEXMUX
NpoAyKTOB.




Mopo3unka

IA

-18

MopenpoaykThl (pbiba, KpeBeTkn, MMaAnK), Npec-
HOBOZHbIE U MSICHble NPOAYKTbI (peKoMeHAyeTcs
3 Mecsiua, YeM Josblue CPOK XPaHEeHUs, TeM
MeHee BKYCHbIM W NMUTaTebHbIM SABASETCS Npo-
AYKT), HENPUIOAEeH ANt 3aMOPOXEHHbIX CBEXMUX
NpoOAYKTOB.

Mopo3unka

MopenpoaykThl (pbiba, KpeBeTKN, MMANK), Npec-
HOBOZHbIE U MSICHblE NPOAYKTbI (peKoMeHayeTcs
2 Mecsiua, YeM [oJiblie CPOK XPaHEeHUs, TeM
MeHee BKYCHbIM W NMUTaTE/IbHbIM SABASIETCS Npo-
AYKT), HENPUroAeH A4St 3aMOPOXKEHHbIX CBEXMUX
NpoAYyKTOB.

Moposunka (¥

I\
|
(o))

MopenpoaykTbl (pbiba, KpeBETKW, MUAUK), Npec-
HOBOZHbIE N MSACHbIE NPOAYKTbI (pekoMeHAyeTCs
1 Mecsua, YeM Josblle CPOK XpPaHeHUs, TeM
MeHee BKYCHbIM W NUTaTesbHbIM SIBASIETCS Npo-
[YKT), HEMNPUTOAEH ANl 32aMOPOXEHHbIX CBEXMX
NpoOAYKTOB.

Kamepa 6e3
3Be3404eK

CBexas cBMHWHA, roBsanHa, poiba, Kypuua,
HEeKOTOpble ynakoBaHHble nonydgabpukaTbl 1 T.
n. (pekoMeHayeTcst ynoTpebnaTb B TOT Xe AeHb,
XenaTefnlbHO B TeYeHne MakcMMyM 3 aHen). Ya-
CTWUYHO yMnakoBaHHble nonydabpukaTbl (Npoayk-
Tbl, HEe NpeAHa3Ha4YeHHble 451 3aMOPO3KN)

Kamepa npea-
BapuUTesIbHOro
oxnaxaeHus

CBEXAA/MOPOXEHHASA CBUHUHA, TOBAANHA,
KYPULA, NPECHOBOAHBLIE MPOAYKTbI U T.M. (7
OHEW HUXXE 0°C, BbILLE 0°C PEKOMEHAYETCH
YNOTPEBJIATb B TOT XXE AEHb, XXENATE/IbHO B
TEYEHWUE MAKCUMYM 2 OHEN). MopenpoayKTbi
(Hmxe 0°C B TeueHue 15 aHen, XxpaHeHWe Npwm
TemnepaType Bbiwe 0°C He pekoMeHAayeTCs)

Kamepa ans
XpaHeHus cBe-
XMX NPOAYKTOB

0<+4

CBexasi CBMHWHa, roBsanHa, pbeiba, kypuua,
roToBble NMPOAYKTbl U T. M. (PEKOMEHAYETCS yno-
TpebnsaTb B TOT Xe AeHb, XeNnaTenbHO B Te4eHue
MaKCUMyM 3 gHen).

Kamepa ans
XpaHeHWs BUHA

+5<+20

KpacHoe, 6enoe, UrpucToe BUHO 1 T. M.




MpMeyaHue: XxpaHUTE NPOAYKTbl B COOTBETCTBUMN
C peKoMeHAauussMn ANng KaMmep unm npu temnepa-
Type XpaHeHus NpoayKTa.

Ecnn xonoannbHas ycTaHOBKA AONIFO0 HE UCMOJb-
3yeTcs U OCTaeTcs MycTon, ee HeobXxoaMMO Bbl-
KNOUYNTb, Pa3MOpPO3UTb, BbIMbITb, BbICYLIUTb WU
OCTaBWUTb C OTKPbITOW aABepuen, 4YTobbl n3bexaTtb
poCTa rnjeceHn BHYTPU Hee.

OuucTtka pacnpegenutens soabl (AN NpoAyKTOB
C pacnpegenuteneM Boabl): OUYUCTUTb E€MKOCTU
ANs BOAbl, €CNM OHW HEe WUCNOoJ1b30BasiMCb B Te-
yeHne 48 4acos; ecnin BoAda He cnvBanacb B Te-
yeHne 5 aHen, NpoMbITb BOASIHYIO CUCTEMY, NOA-
KJIFOYEHHYIO K BOAOMPOBOAHOM CETMW.
MWHMManbHbLIN NeEpuoa, B TeY4EHNEe KOToporo 6y-
AyT AOCTYNHblI 3anacHble 4acTtu, HeobxoauMble
ANst peMoHTa obopyaoBaHus, cocTaBnseTr 7 unu
10 neTt B 3aBUCUMOCTM OT TMNA U HA3HAYEHUSA 3a-
NacHOM YyacTn B COOTBETCTBUN C PernameHToM Ko-
muccmmn (EC) 2019/20109.

Cnncok 3anacHbIX 4acTen M nopsaok MX 3akasa
onmncaHbl Ha Beb-canTax npomssoanTens, UMNop-
Tepa Win yrnoaHOMOYEHHOro npeacraBuTens.
Bonblwe uvHpopmauun o npmbope MOXHO HaANTU
B EBponenckon 6asze pgaHHbix EPREL Ha cante
https://eprel.ec.europa.eu. VHdoOpMauu Mox-
HO MOAYy4YuUTb, OTCKaHMpoBaB QR-kKoA C aHepreTu-
YECKON 3TUKETKN UNWN BBeAs MoAeNb NpoAyKTa C
dHepreTM4YecKom 3TUKETKM B NMOMCKOBOM CUCTEME
EPREL https://eprel.ec.europa.eu/




YCTAHOBKA U YCJZIOBUA PA-
BOTbl YCTPOUCTBA

JaHHbIA X0noaUbHbIN I'Ipl/l60p npeaHa3HaydeH Anda MncnoJib3o0BaHUA B
Ka4yecTBe BCTpanBaeMoro.

YcTtaHOBKa nepen nepebiM

e l3genve cnepyeT pacnakoBaTb, YAAIUTb KIIENKYIO JIEHTY, 3aLUMLLAIOLLYIO
ABepLbl U coaepXnMoe. Bo3MOXHbIE OCTaTKM Kest MOXHO yAanuTb C Mo-
MOLLIbIO MAFKOrO MOLLEr0 CPeACTBa.

e DfeMeHTbl YakoBKWN 13 NeHormnacTa He cneayeT BblbpackiBaTh. B ciyyae
HEobXx0MMOCTV NMOBTOPHOIO NMepeBo3a, XON0AN/TbHUK—MOPO3USIbHUK He-
06X0AMMO ynakoBaTb B 3/IEMEHTbI U3 NEHOMNAAcTa, U 3aKpenuTb MNIeHKON
N CKOTYEM.

® BHYTPEHHIOI YaCTb XONIOAMIbHUKA U MOPO3UJIbHMKA, @ TaKXKe 3/1EMEHTbI
KOMMEeKTaunn CneayeT BbiMbITh TEMON BOAOW C 06aBNEHNEM XUAKOCTU
AN NocyAbl, @ Janee BbITePETb U BbICYLUUTD. .

e X0noauSIbHNK-MOPO3WIbHUK CNeAyeT YCTaHOBWUTb Ha POBHOW, MOPWU30H-
TasIbHOM M CTabusIbHOM NMOBEPXHOCTU, B CYXOM, MPOBETPUBAEMOM U 3aLLU-
LLIEHHOM OT MPSIMbIX COSTHEYHbIX STyYeln NMoMeLleHnn, BAaNN OT UCTOYHU-
KOB Ternsa, TakuMx Kak rnauTa, paanaTtop LeHTpasibHOro otoriieHuns, Tpy6a
LieHTPasIbHOro OTOM/IeHNs, TPYOONpPOBOAOB TEMNI0M BOAbI U T.M.

e HeobxoAMMO yaanuTb 3alUMTHYIO MIEHKY, KOTOPOW MOryT 6bITb MOKPbIThI
Hapy>Hble NOBEPXHOCTWN XON0ANNbHMKA.

e W3penve cnepyeT yCTaHOBUTb B FOPU30HTasIbHOM MOMIOXEHWM, COOTBET-
CTBEHHO BKpy4MBas 2 perynvpyemble nepefHme HOXKK (puc. é)

e Yrobbl obecrieunTb CBO6OAHOE OTKpbIBAHWE ABEPU, PACCTOSHUE MEXAy
60KOBOWM CTEHKOM MNpoaykTa (CO CTOPOHbI ABEpHbIX MeTeNb) U CTEHKOWN
NMoMeLLleHMs NoKa3aHo Ha pUCYHKe 5 *

e Cnepyet obecneunTb COOTBETCTBYHOLLYHO BEHTUNALMIO MOMELLEHNS N CBO-
604HYIO UMPKYSILMIO BO34yXa CO BCEX CTOPOH YCTpoKcTBa (puc. 6). *

MuHuManbHoOe paccTosiHUE OT UCTOUYHUKOB Ternna

e OT 3/1EeKTPUYECKUX, ra3oBbIX U Apyrux namt - 30 mm,
e OT AM3e/bHbIX UK TBEPAOTOMIMBHLIX KOTNOB - 300 mm,
e OT BCTPOEHHbIX AYXOBOK - 50 mm

Ecnu HeT BO3MOXHOCTM COB0AEHMUS BbILLEONMUCAHHOIO PacCTOSHUS, cne-
AYET NPUMEHUTb COOTBETCTBYIOLLYIO U30ASLUOHHYIO MIINTY.

BHuMaHue:

e 3a4HA4 CTEHKa XON0AMNbHMKA, @ 0COBEHHO KOHAEHCAaTOp WU 3/IEMEHTHI
CUCTEMbI OXJTAXAEHUSA HE AOJIKHbI CONPUKacaTbCsa C APYTMMU 3N1EMEH-
TaMW, KOTOpble MOryT MPUBECTU K NMOBPEXAEHMK, B 0CO6eHHOCTU (C
TpybOI LeHTpanbHOro oTonseHnsa Tpybon Tennon Boabl).

o efonycTuMo  Kakoe-inbo MaHunyuMpoBaHWe 4acTaMu arperara.
Cnepyet OﬁgaTVITb ocoboe BHMMaHWME, 4TOObLI HE HapyWWUTb Kanwui-
NSAPHYIO TPYOKY, KOTOpas HaxoAMUTCS Ha KoMnpeccope. DTy TpybKy HU
B KOEM C/lyyae Henb3sa crnbaTb, BblpaBHMBATb UIN CKPYYMBaThb.

e HapyuweHune kanunnapHon Tpybku nonbL3oBaTeneM, AuLIaeT ero npas,
KOTOpble NpefoCTaBAATCA rapaHTUNHbIM TanoHOM (puc. 8).

e B HekoTOpbIX MOAeNsAX ABEPHbIE PYUKN HYXXHO YCTaHOBUTb CaMOCTOS-
TeNbHO (Ha BpeMsa TpaHCMNopTa pyyka AEMOHTUPYETCA U MNoMeLlaeTcs
BHYTPb XO/0AU/IbHOW KaMepbl).




MoaknoyeHne 3s1eKTponuTaHms

Mpexae yeM NOAKNOUNTDL INEKTPONUTAHNE, peKOMeHAYeTCs yCTaHo-
BUTb PYKOSATKY perynstopa TemnepaTypbl B nofoxeHne «OFF» wnn
Kakoe-nmbo apyroe, oTkato4vatowee npmbop OT UCTOYHUKA MUTAHUS
(CM. CTpaHuLy C ONMCaHMEM MaHenu ynpasaeHus).

YCTponcTBO CrnegyeT MNOAK/OYUTb B CETb MepeMeHHoro Toka 220-
240B, 50y, nocpeacTtBOM MpaBW/IbHO YCTAaHOB/IEHHOrO 3a/eKTpuye-
CKOro rHesjga, 3a3eM/IeHHOro 1 nMetolero npegoxpaHurtens 10 A.
3a3eMnieHne ycTponcTea TpebyeTca B COOTBETCTBUN C MpeanucaHus-
MW 3aKkoHa. lpousBoanTenb He HeceT Kakon-nmbo OTBETCTBEHHOCTU
3a Kakne-nmbo BO3MOXHbIE MOBPEXAEHNS, KOTOPbIE MOTYT 6bITb NpU-
UMHEHbI IMLaM UAK NpeaMeTaM B pe3ybTaTe HEMCNOAHEHUS 06a3aH-
HOCTU B COOTBETCTBUU C 3TUM MpeanucaHmneM.

He cnepyeT nonb3oBaTbCsA NepexoAHblMW rHe3gamu, MHOropa3oBbl-
MW rHe3damu (pacrnpenennuTtensmun), ABYXXUAbHbIMU YANUHUTENSAMN.
Ecnn BO3HWKHET HEOOXOAMMOCTb MPUMEHEHUS YANMHUTENs, MOXeT
6bITb MPUMEHEH TONIbKO YAJIMHUTENb C 3a3eM/ISOLWNM LUTHIPEM U OA-
HUM rHe340M, KoTopoe nmeet ceptudukart 6eszonacHoctn VDE/GS.
Ecnn 6yaeTt npuMeHeH yannHuTenb (C 3a3eMNsS0WMM WThbIpEM, UMeto-
Wwmin ceptndukaT 6e€30nacHOCTM), TO €ero rHe3go A0/HKHO HaXoAUTbCS
Ha 6e30MacHOM pacCTOSAHUM OT MOEK, U HE MOXET 6bITb Yrpo3bl 3aun-
BaHMA €ro BOAOW W pa3HbIMW CTOKAMMU, .

[laHHble HaxoAATCsA Ha 3aBOACKOWN MHMOpMaLMOHHOM Tabnnuke, pas-
MELLEHHOMN BHU3Y CTEHKM BHYTPU Kamepbl**,

OTK/IIOYEeHUue NUTaHuNA

Cnepyet obecneynTb BO3MOXHOCTb OTK/TIOYEHUS YCTAHOBKWN OT 3/1EKTPU-
YecKol ceTn, NoCpeacTBOM U3bATUS BUIIKU WU BbIKKOYEHUS ABYXMNO-
JIIOCHOro BbIKoyartens (puc. 9).

KnuMmaTtunueckuim knacc

NHdopMaums o KIMMaTUYECKOM Kacce yCTPONCTBa HaxoAMTca Ha 3a-
BOACKOM MHbOpMaLUMOHHON Tabnnuke. Ha Heit yKa3aHo, B KakoW OKpy-
Xatoulen TemnepaTtype (T. €. NoMeLleHUs, B KOTOPOM paboTaeT) usge-
nve paboTtaeT onTMManbHO (MpaBubHO).

Knumatunue-
CKMM KNacc

[onycTuMblii AManasoH TeMnepaTyp oKpy>katoleil cpeabl

pacwmnpeH- XonoaunbHbI I'Ipl/l60p npeaHasHa4dyeH ansg Ucnosb3oBaHua npu

SN HbIi yMe-  TeMmnepaType OoKpyxatowen cpefbl B AnanasoHe ot 10 °C go 32
pEeHHbIN °C

Mepen-  XONOAWNbHbIA NPUGOpP NpefHasHayeH Ans UCNob30BaHMs Npu

N y Hfm I%Mnepa'rype OKpyXatowen cpeabl B gnanasoHe ot 16 °C go 32

cv6Tponu- XONOAWIbLHLIA NPUBOP NpefHasHaueH Ansi UCMOob30BaHUs npu

ST yqecpKMPl TeMnepaType oKpyxatollen cpeabl B AnanasoHe ot 16 °C go 38
°C

- Tponuue- XonoauneHbli Npubop npeaHasHavyeH AN UCMOb30BaHUA Mpu

CKIIA I%MnepaType oKpyXatoLlen cpefbl B AnanasoHe oT 16 °C go 43

* He oTHOCUTCS K BCTPanuBaeMblM yCTPONCTBaM
** YImeeTcs B 3aBMCUMOCTW OT Modenn




PACINAKOBKA

Ha BpeMsa TpaHcnopTa npubop yna-

KOBaH M NpenoxpaHsieTcsa TakuMm 06-

pa3oM, 4Tobbl n3bexaTtb ero NoBpex-
AeHus. [llocne pacnakoBKM MNPOCUM
obpalwaTtbCca C ynakoBOYHbIMM MaTe-
puanaMmm Takum obpasom, 4YTob6bl OHMU
He yrpoXasnun okKpyXawulen cpeae.
Bce ynakoBo4Hble MaTepuasbl ABASIOTCA HEONACHbI-
MU AN OKpyXatowen cpeabl, NoNHOCTLIO (Ha 100%)
rogsTcs ANns BTOPUYHOIMO MCMOMIb30BaHUSA U MapKu-
PYIOTCS COOTBETCTBYOLLMM CUMBOJIOM.
BHuMaHMe! YnakoBouyHble MaTepuanbl (nonmatune-
HOBble MakeTbl, NeEHONO/UCTMPON U T.A.) Heobxoamn-
MO XpaHWUTb BAANU OT AETEN.




YTUIN3AUNA N3SHOLLUEH-
HOINo ObOPYAOBAHMUA

[JaHHbIN Npnbop MapKUpyeTCcs CUM-
BOJ/IOM MNEepPEeYEpPKHYTOro MYyCOPHOro
KOHTENHepa B COOTBETCTBUU C EBpoO-
nenckon pgupektmson 2012/19/EC.
Takass MapkumpoBka coobuwaert, 4To
Emm Cb'LUeAwue u3 CTpos npubopbl, map-

KUPOBAHHblE 3TUM CUMBOJIOM, HEJb3S
BbibpacbiBaTb BMeCTe C ObITOBbIM MYyCOPOM.

NMonb3oBaTtenn o06s3aHbl NepenaBaTb HENPUroOAHbIE
npubopbl B crneymannsnmpoBaHHble OpraHusauuu,
3aHMMaKWwmecs yTuamsaumen anekTponpmubopos
N 3NEeKTPOHHOro obopyaoBaHUs. MeCTHble MYyHKTbI
NpUeMa HEHYXHbIX U HENPUrOAHbIX 351eKTponpubo-
pOB, Mara3suHbl U FMUHHbIE OpraHmM3aunmnm obpasy-
IOT CUCTEMY, MO3BONSAIOLWY YTUINU3NPOBATb TaKOro
poAa oTXxoAbl.

NMpaBunbHoe obpalleHmne ¢ HeNnpUroaHbIMM 3M1EKTPO-
npubopamun n 31eKTPOHHbLIM 060pya0OBaHMEM MO3BO-
nsiet mnsbexatb BpeAHbIX MNOCIeaAcTBUM ANsl OKpY-
Kawwen cpeabl U 340pOBbs NHOAEN, CBA3AHHbIX C
COZlep>XXaHMEM B HMUX OMacHbIX BewecTB U HeHaase-
XalMM XpaHeHueM un nepepaboTkoM Takoro poaa
n3aenunn.




YIMNPABJIEHME

YnpaBneHue yCTpoucCTBOM

MaHenb ynpaBneHusa npeacraBsieHa Ha pucyHke 10, Ansg HanoMMHaHUS
OHa TaKXe HaXoAUTCA HUXe:

1 - AICTOYHKK cBEeTa
2 - TepmocTaT

PerynupoBka TeMnepaTypbl BHYTPU YCTPOMACTBA

/i3MeHeHWe NonoXeHUs perynsatopa NpMBOAMT K U3MEHEHMIO TeMnepaTy-
pbl B YCTPOWCTBE.

MonoxeHne OFF/0 YCTpONCTBO BbIK/IKOYEHO

CamMaa BblcOKag TeMmmnepaTtypa YCTpolcTBa

Monoxenne 1 rgyyvrny tennee)

MonoxeHus 2-6 CpegHaa TemnepaTypa yCTPOMCTBA

CaMasi Hu3Kas TemnepaTtypa yCcTpolicTBa (BHY-

MonoxeHue 7 TpU xonoaHee)

BHuMaHue: .

e [paayupoBKa perynsatopa TepmocTaTa_Ha BalleM YCTPOMCTBE MOXEeT
OTAMYaTbCS OT 3TOro onncanusa. O6wmn NpuHUKMN ero paboTbl onMcaH
BblLUE.

e Ecnu Ha perynsartope Bawero ycTpomMcTBa HeT MONOXeHusi, obo3Ha-
yeHHoro «OFF» nnun «0», NnoNHOe OTK/IloYEeHME NMUTaHNS MOXeT bbiTb

BbIMO/IHEHO MYTEM OTCOEAMHEHMUS LWHYpa NUTaHUs OT po3eTku. Mepea
OTKJ/IIOYEHMEM YCTAaHOBUTE MUHMMA/IbHOE 3HAaYEHNE Ha TEPMOCTATE.




AononHuTtenbHaa nHpopMmayma o Temnepartype

Ha TemnepaTypy BHYTpW YCTpOMCTBa BAMAIOT MHOrmMe ¢akrtopbl. Ha-
CTpoMKa perynstopa 3aBWCUT, MOMMMO MpoOYero, OT TEMMNEepaTtypbl
OKpYy>atrLlen cpefbl, CTENEHU MHCONALMWN, YacTOTbl OTKPbLITUS ABEP-
Libl YCTPOWMCTBA, KOMNMYECTBA MULLEBbLIX MPOAYKTOB. [MpoMexyTouHas
HacTpouKa perynsatopa B 60/bLNHCTBE C/lyyaeB siBnseTcsa Hambonee
ONTUManbLHOMN.
He cneayet 3arpyxaTtb Kamep nepea nx oxnaxaeHuem (MmH. rno ncre-
yeHun 4 yacos paboTbl YCTPOMCTBA).
He cnegyeT U3MeHATb HAaCTPOEK TeMnepaTypbl N3-3a U3MEHEHUs Bpe-
MeHu roga. loBblleHMe TemrnepaTypbl OKpyXatowen cpeabl byaer
obHapy>XeHO MocpeacTBOM AAaTUYMKOB, N KOMMpPeccop aBTOMATUYEeCKu
BK/IIOUMTCA Ha 6onee fosiroe BpeMs C Lie/iblo COXpaHeHUsa TeMnepary-

bl, YCTaHOB/IEHHOM BHYTpPU Kamep.

€3HauuTesibHble M3MEHeHMs TeMmnepaTypbl SABASKOTCA HOPMasbHbIM
SIBNIEHMEM U MOryT BO3HUKHYTb, HanpuMmep, BO BpeMs XpaHeHus B
xonoannbHukKe 60NbLWOr0 KonYyecTBa CBEXMX NPOAYKTOB WM Koraa
ABepu 6blN OTKPbITbl B TedeHne ANUTEeIbHOro BpeMEHU. DTO He Mo-
B/INSIET HA Ka4yeCTBO NpPOAOBOJ/IbCTBEHHbIX NMPOAYKTOB, @ TeMnepaTypa
6bICTPO BEpPHETCS A0 YCTAaHOBJ/IEHHOIO YPOBHS.

OCBELWWEHME

DTa rnaBa OTHOCUTCH K YCTpOVICTBaM, npeABapuUTE/IbHO OCHALUEHHbIM
JlaMnaMn HakanmBaHUsA U OTAENbHBIM YCTPOUCTBAM, OCHALWEHHbIX CBETO-
ANOAHbIM OCBELWWEHUWEM B BUAE JTAMMOYKHN C pe3b6om E14.

3aMeHa ocBelleHuns

MepeBecTn py4yky perynmpoBku B nonoxeHue ,OFF”, 3ateM BblHYTb
BUJIKY M3 PO3ETKMU.

JeMOHTMPYITE 3alNTHYIO KPbILWKY 1aMNo4yku 1 BbiHbTe ee (Puc. 18).
3aMeHuTe NTaMMNoYKy Ha MCMPaBHYK C TaKMMK Xe napamMeTpaMu, Kak
npeaBapuTesbHO YCTAHOBJIEHO

Ha ycTtpouncTtee (220-240 B, makc 10 BT E14, MakCcMMasibHbie pa3smepsbl
namnbl: gnameTp - 26 MM, anmHa 55 mMm).

BcTaBuUTb KpbILWKY Ha MECTO.

He ncnonb3yite namnoyek, MOWHOCTb KOTOPbIX 60nblue UM MeHb-
e, 4YeM y OpUrmHanbHoOm, nx

napamMeTpbl 4O1XXHbl COOTBETCTBOBATb BbllEeYyKa3aHHbIM.

BHUMaHuMe:

lNpuMeHsieMble NaMMNoYKM He NMpeHa3HayYeHbl 419 OCBELEeHNS XUbIX
noMeLLEeHNN.

Ecnun B 3TOM pyKoBOACTBE HET YepTexa, 0603Ha4YeHHOro Kak 18, kBa-
IMOULMPOBAHHBIA CNEeLNanncT No TEXHUYECKOMY 06CyXXMBAHMUIO MO-
XXET 3aMeHUTb OCBELLEHNE.




OBCNTY)XKXUBAHUE N
OYHKLUNUA

Xpal-lel-me nMpoAYKTOB B XoJioanJibHUKE U MOPO3UJibHUKE

e [lpoayKTbl cneayeT pasMellaTb Ha Tapesikax, B €MKOCTSX WanM na-
KOBaTb B MPOAOBOJIbCTBEHHYO MJEHKY. PaccTaBuTb paBHOMEPHO Ha
nosikax.

e Cnepyet obpaTuTb BHUMaHWe, He NpUKacalTcs M NPOAYKTbI K 3aA-
Hel CTeHKe, T.K. 3TO MOXeT NMPUBECTU K 3aMOpPaXKMBaHUO UM yBNaX-
HEHWIO NPOAYKTOB.

e He cnepgyet BCTaBNATb B XONOAUIbHUK €MKOCTM C FOPSIYMM COAEPKN-
MbIM.

e [lpoAyKTbl, KOTOpPble SIErKO BMUTbLIBAIOT MOCTOPOHHME 3amnaxu, Takue
KaK Macno, MOJIOKO, TBOPOI U Takue, KOTOpble BblAENSAT MHTEHCUB-
HbI 3anax, HanpuMmep pbibbl, Konbackl, Cbipbl — CleayeT NOMeCTUTb
Ha NosKax B MJIEHOYHOMW YMakKoBKE WM B TLLATENbHO 3aKPbITbIX €M-
KOCTSX.

e XpaHeHue osowein c 60MbWINM COAEpXaHWeM BOAbl, NpUBEAET K
0CaXJeHMto BOASHOrO napa Haj silWKaMu ANs OBOLLEN; 3TO He npe-
NATCTBYET NpaBuU/ibHOMY (DYHKLMOHUPOBAHUIO XONOANTbHUKA.

e [lepen BNOXeHMEM B XONOANbBHUK OBOLLEN ero cneayeT TwaTesbHO
OCYLUTb.

o CJ'IY/ILLIKOM 60/1blIOE KOMMYECTBO BflarM COKpallaeT CPOK XpaHeHus
oBoLLEel, 0CO6EHHO NUCTBEHHbIX.

e He cnegyet MbiTb OBOLUM Mepes pa3sMeLlleHMEM UX Ha xpaHeHue. Bo
BPEMS MbITbS YAANAETCA HaTypasibHas 3awmMTHas 0b60s04ka, NOTOMY
Jlyylle MbITb OBOLUM HEMOCPEACTBEHHO Nnepes X yrnotpebseHmnemM.

e PekoMeHAyeTCs CKnaablBaTb MPoOAYKTbl B KOpP3uHbl 1, 2, 3* go ecre-
CTBEHHOTrO npeaena 3arpysku (Puc. 11a/ 11b).**

1. YnakoBaHHble NMpoAYyKThbl

2. Nonka ncnaputens / nonka

3. ECTeCTBeHHbIV Npeaen 3arpysku
4.

e MOXHO yKknaabiBaTb NPOAYKTbl HA NMOSIKN-PELLETKM UCNapUTens MOpo-
3UIbHOM Kamepsbl.*

e Ha nonku NpoAyKTbl MOXHO yKJlagblBaTb TaKMM 06pa3oM, 4Tobbl OHU
BbICTYNanm 3a Kpah noaku Ha 20-30 MM, **

e [1na MakcuMMasbHOro UCnoJsib30BaHUSA BHYTPEHHEro npocTpaHcTBa Mo-
PO3UJIbHOM KaMepbl MOXHO BbIHYTb HMXXHWIA NTOTOK M MONOXMWTb MpPo-
OYKTbl MPSIMO Ha AHO Kamepbl.*

3aMopakmBaHue nNpoaykKroB* *

e 3aMopaxuBaTb MOXHO MpPaKTUYECKM BCE MPOAOBOJSIbCTBEHHbIE MPO-
AYKTbl, 32 UCKJTIOYEHMEM OBOLLEN, NOTpebNseMbIX B CbIpOM BMAE, Ha-
npumep, 3en1eHoro canaTa.

e [1na 3aMopaxwuBaHWUs CreayeT WCMNoJSib30BaTb MPOAOBONIbCTBEHHbIE
NpoAYKTbl TOJIbKO CaMOro BbICOKOr0 KauecTBa, pa3/le/iEHHbIE Ha Nop-
UMW, NpefHa3HaYeHHble NS OAHOPa30Boro ynoTpebnenns.

e [IpoayKTbl cneayeT 3anakoBaTbh B MaTepuansl 6€3 3anaxa, cCToimkue K
NPOHUKHOBEHMUIO BO3ZlyXa M BMIAXXHOCTU, @ TaKXe HEeYyBCTBUTESIbHbIE
Ha XMpbl. HannyywmnMmn mMaTepuanamu ABASIOTCA: NaKeTbl, NOANITU-
JIeHOBas NyeHkKa, antoMnuHneBas dorbra.

e YnakoBKa A0/XHa 6bITb MIOTHOM U TLIATENbHO NpUaeraTh K 3aMopo-
XEHHbIM NpoAyKTaM. He crneayeT NpUMEHSTb CTEK/IAHHbIE YNaKOBKW.
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e Cgexue 1 Tensble NpoaoBOSIbCTBEHHbIE NPOAYKTblI (KOMHATHOMN TeM-
nepaTypbl), BNOXEHHbIE C Lesibl0 3aMOpaXXmBaHUs, He AO/KHbI NpU-
KacaTbCs K yXXe& 3aMOpPOXEHHbIM MPOoAYKTaM.

e He pekoMeHAyeTCS 3arpy»xaTb B MOPO3USIbHYIO KaMepy 3a O4WH pa3 B
TeYyeHne OfHUX CYTOK b0osiblue CBEXUX MPOAYKTOB, YEM 3TO YKa3aHo B
Tabnnue TexHM4yeckon crneumdmkaumm npmbopa.

e [N COXpaHEHMS XOpOoLIero Ka4yecTBa 3aMOpPOXEHHbIX MPOAYKTOB pe-
KOMEHAYeTCa pacrnpefesinTb 3aMOPOXEHHbIe MPOAYKTbl, HaxoAsaLm-
ecsa B cpeAHer 4yacTm MOopo3ufibHMKa TakuM 06pa3oM, 4yTobbl OHU He
conpukacaancb ¢ NpoAyKTaMu elle He 3aMOPOXEHHbIMU,

e PekoMeHAYEM MEPEnoXmnTb 3aMOPOXEHHbIE MOPLMN Ha OA4HY CTOpO-
HY KaMmepbl MOPO3WJIKK, @ CBEXWe nopuun NoOMeCcTUTb Ha NpoOTMBOIO-
JIOX)KHOW CTOPOHE M MaKCKMMasnbHO NOAOABMHYTb K 3agHen n 60KOBOM
CTeHe.

e [1ns 3aMOpaxkmBaHus NMPOAYKTOB MCMNO/b3yMTE MpPOCTPaHCTBO, 060-
3HauyeHHoe B *x].

e Cnenyert NOMHWUTb, YTO Ha TeMNepaTypy B KaMepe MOPO3USIKN BAUSAIOT
Takne (axKTopbl Kak: OKpyXatolwasi TemnepaTtypa, CTeneHb 3arpys-
KV MPOA0BOJIbCTBEHHbIMM MPOAYKTAMMN, YacToTa OTKPbIBAHWUA [BEPEN,
cTeneHb 3aMOpa)kmBaHMs MOPO3USIbHUKA, HAaCTPOMNKKN TepMocTaTa.

e Ecnu nocne 3akpbITUa KaMepbl MOPO3UJIbHMKA ABEPU HE yAaeTcs no-
BTOPHO OTKPbITb, COBETYEM NOA0XKAATb 1-2 MUHYTbI, MOKa BO3HUKLLEE
TaM nogaasneHue 6yneT CKOMMEHCUPOBAHO.

CpOK XpaHeHMs1 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB 3aBUCUT OT MX KadecTBa B
CBEXEM COCTOSIHMW rnepen 3aMOopa)XMBaHWEM, a TakKXe OT TeMnepaTypbl
xpaHeHus. MNpun coxpaHeHunn TemnepaTtypsbl -18°C nnm 6onee HM3KOM pe-
KOMEHAYTCA Crieaytowme CpoKn XpaHeHUS

MpoaykTbl Mecsiubl
FoBaanHa 6-8
TenatunHa 3-6

MoTpoxa 1-2
CBWHMHa 3-6
MTnua 6-8
frua 3-6
Pbi6bl 3-6
OsoLun 10-12
OpyKTbI 10-12

KaMmepa 6bICTPOro oxnaxaeHns He UCMOoMb3yeTcs AN XPaHEHUS 3aMOpo-
XEHHbIX NPOAYKTOB. B 3TON KaMepe MOXHO FOTOBUTb U XPaHUTb KybuKn
nbaa.

BHumaHme: Ecnn npnbop He nmeeT Kamepbl B %%, TO 3TO 3HAYUT, YTO
OAHHbIA X0N04MNbHBIN NpMBOpP He NpeayCcMOTPEH ANs 3aMOpaXuMBaHUS
MPOAYKTOB MUTAHUA.

* [INs yCTPOWCTB C MOPO3WITbHOM KaMepou B HUDKHEN YacTv obopyaoBaHus
** OTHOCUTCS K YCTPOWCTBaM C MOPO3UIbHON Kamepo
*** He OTHOCUTCS K YCTPOMCTBAM C MOPO3UIbHLIMU KaMmepamu, MapkupoBaHHbiv ER ]




KAK 9KOHOMWMWYHO 3KC-
NMAYATUPOBATDb XOJ10-
ANJIbHUK?

MNMone3Hble coBeTbl

He ctaBbTe XONOAWIBHUK N MOPO3UNbHUK B6AM3K oborpeBaTenbHbIX
NpnbopoB M AyXOBbIX WKadOB, a TakXe B MecTax nonagaHuns npsMbix
COJIHEUHBbIX JTy4Yen.

He 3akpbiBalTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEepCcTUsa npubopa. PerynspHo
oyuLLanTe UxX OT rpsasu v Nbian (OAMH MK ABa pasa B roa).,
YcTaHoBUTE HaAfexallyto TemnepaTEpy: B XO0N104M/IbHOM Kamepe
Afg%Tqua TemnepaTtypa oT 6 go 8°C, a B MOpPO3U/IbHON Kamepe -

Ha Bpema otcyTcTBUS HEO6XOAMMO MOBLICUTL TEMMNEPATYpy B XOJ10-
OVNbHON Kamepe.

|  He oTkpbiBanTe ABEPU XONOAUBHOM M MOPO3UbHOM Kamep 6e3
HeobxoamMmocTu. HeobxoauMMO 3HaTb, Kakue MNPOAYKTbl XPaHATCSA B
XONOANIbHUKE U B KaKOM MecTe. Hemcnonb30BaHHbIE MPOAYKTbl He-
06X0ANMO Kak MOXHO 6biCTpee NOMeCTUTb Ha3ad B XON0AUbHYO UAN
MOPO3M/IbHYIO Kamepy, He JonycKasa A0 UX Harpesa. .
IPerynsapHo npoTvpanTe BHYTPEHHME NOBEPXHOCTU XON0AUBHON Ka-
MEepbl B/TAXXHOW TPSAMNOYKON (MOXET ObITb YBNAXHEHa MOKLMM Cpea-
CTBOM). XONOANbHMK, HE MMEIOLNIN aBTOMAaTUYECKON CUCTEMb] OTTa-
nBaHWs, HeobxoaMMO perynsapHoO pasMopaxunsBaTb. He gonyckanTte 40
o6pasoBaHua_MHes TonwnHon 6onee 10 MM.

MopooepxuBanTe B YNCTOTE YMJIOTHUTENIbHYIO MPOKNAAKY ABEpU, B
NpOTMBHOM cny4vae ABepb 6yaeT HENOTHO 3akpbiBaTbhCHa. B cnydae
NOBPEXAEHUS YNIIOTHEHUS ABEPU 3aMEHUTE ero HOBbIM.

Y10 0603HauyaloT 3B€3404YKHn?

TemnepaTypa He Bblwe -6°C pocrtaToyHa 4719 XpaHEHUS
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB B TeuyeHue, NpubnnsnTesnbHo,

Heaenun. JIQTKM (SILLWMKKN) M Kamepbl, 0603HaYeHHble OfHOWM
3BE3/104YKOM, Yallle BCEro BCTpeyalTca B Honee AelleBbIX
XONT0ANNbHUKAX.

Mpn TemMnepaType Huxe -12°C MOXHO XpaHWUTb NPOAYKThI
B TedeHne 1-2 Hepesnb 6e3 noTepu MX BKYCOBbIX Ka4yecTB.
Takas TemnepaTypa He AoCTaToyHa A9 3aMOpa)kuBaHus
NpoAYKTOB.

O6bIYHO 3aMoOpaxMBaHME MpPOAYKTOB MPOU3BOAUTCA MNpU

TeMnepaType Huxe -18°C. MMo3BonseT 3amopaxmnBaTb CBe-

XXUe npoayKTbl BeCcoM A0 1 Kr.

Takmm obpasoM ob603HaueHHble Npubopbl NO3BOASKOT 3aMO-
paxxunBaTb 60MblLIOE KOJMYECTBO MPOAYKTOB U XPaHUTb UX
ONUTeNbHOE BpeMsi Npu TeMnepaType Huxe -18°C.




MpakTuuecknim coBeTt

Camas xonofgHas 30Ha HaxoAUTCA_HENOCPeACTBEHHO HaA JIOTKaMu

(AWwmKamMn) Ans XpaHeHus oBoLLeN U PPYyKTOB.

e B >T0li 30HE pekoMeHAYeTCs XpaHUTb BbICTpONOPTALWLMECS U AeNnKaT-
Hble NPOAYKTbI, TaKMe KaK:

- pbiba, Msco, NTuua

- KonbacHble n3genuns, rotosble bawaa

- 6ntoga n xnebo-6ynoyHblie n3genuns, cogepawime CMeTaHy uan amua

- CBeXas BbiNeyka, NMpoXHble

- YNaKoBaHHbIE OBOLLM, PPYKTbI U ApYre CBEXME NPOAYKTbI, HA STUKET-

Kax_KOTOPbIX YKa3aHO, YTO UX HYXHO XpaHuTb Npu TemrnepaType oK. 4°C.

e Tensee BCero B BEPXHEN YaCTU ABEPU. 34€Cb Nyylle XpPaHUTb Macso
N CbIpbl.

MpoaykTbl, KOTOpPbIE HE c/ieayeT XPaHUTb B XO0J1I0A4UJIbHUKE.

e He BCe MpoAyKTbl rogaTcs AN XpaHEHUs B Xosoan/bHUKe. K Taknm
NpoOAYyKTaM OTHOCATCS:

- OpyKTbl U OBOLWM, YYBCTBUTEJIbHbIE K HU3KMM TeMMepaTypaMm, Takue

Kak, HanpuMmep, 6aHaHbl, aBOKafo, nanas, Mapakys, 6aknaxaHbl, Kpac-

HbIA Nepel, NOMUAO0PbI U OrypLbl.

- Hespenbie GpyKThI

- KapTodenb HekoTopble TBeEpAblE Cbipbl, HANpUMeEpP, NapMe3aH

BHUMaHue:
MpnMepHoe pa3MelleHmne NpoayKTOB B xonoamnsbHuke (Puc. 12).

ONa [OCTUMIXKEHMSA KaK MOXHO /y4llen CTeNneHW COXPaHeHWUs CBeXecTwu
NPOAYKTOB NUTaHUSA B TEYEHNE KAK MOXHO 6onee ANNTeNbHOro BpEMEHH,
a Takxe BO usbexaHne nx nopyn HeobxoamMmo pasmelwiatb NPOAYKTbl Kak
nokasaHo Ha Puc 12. Takxxe Ha 3TOM PUCYHKE MOKa3aHO pacrojioXeHune
SILLIMKOB, KOP3WH M MOJIOK, KOTOpoe rno3sonsetr Hambonee adpdekTnBHO
pacxoAoBaTh SHEPrn0 XON0AMbHBLIM NPUBOPOM.

XpaHeHWe NpolyKTOB NUTAHUS NpU onpeaeneHHbIX YCIoBUAX 1 TeMnepa-
Typax NpoA/ieBaeT UX CPOK MPUrOAHOCTU K YNOTPEGIEHUIO U ONTUMU3U-
pyeT notpebneHne a/eKTposHeprmn. ManasoH COOTBETCTBYIOLINX TEM-
nepaTtyp AoskKeH 6biTb YKasaH Ha ynakoBKax WKW 3TUKETKax NpoayKToB
nUTaHns.




PASMOPAXWUBAHME,

OUYUCTKA U TEXOBCJTYXXN-

BAHWE

3anpellaeTcs WCNOAb30BaTb pacTBopuTenu M abpasuBHble 4YUCTSAWME
cpeacTBa (HanpuMmep, YNCTSLWME MOPOLLKM M MOSTIOYKO) A1 OYUCTKN KOp-
nyca CTMpasbHOM MalUMHbI U NAACTUKOBbIX AeTanen! Mcnonb3yinTte TONb-
KO JeNMKaTHble XWUAKMEe MotoLlme CpeAcTBa U MATKYo Tpsinoyky. He mc-
nonb3yKTe rybku.

Pasmopa)kmBaHue xonoausibHMKa ***

Ha 3agHen cTeHKe KaMepbl X0N0AMNbHWKA MNOSIBASETCS M3MOpPO3b,
KOoTOopas yadanseTrca aBToMatnyecku. Bo BpeMs yganeHus nsmoposu,
BMeCTe C KOHAEeHCaToM, B OTBEpCTMe B Xxenobe MoryT nonactb NOCTO-
POHHME 4YacTULbl. DTO MOXET MPUBECTU K 3aCOPEHUI0 OTBEpCTUS. B
TakoM c/siy4yae OTBepCTue crieqyeT OCTOPOXXHO MPOYNCTUTb NPOTaNKM-
BaTenem (puc. 13).

YcTpoicTBo paboTaeT UMKAMYHO: oxnaxaaeT (Ha 3a4Hel CTeHKe oce-
naet M)He17|) NnOTOM pasMopaxmpaeTcs (Kanau CnabiBatoT NO 3a4HeNn
CTeHke).

Mepen HayanoM O4YMUCTKKU cnenyeT obs3aTeNbHO OTKAUUTL YCTPOM-
CTBO OT UCTOYHMKA MUTAHNSA NYTEM U3BATUS BUIKU U3 CETEBOIO rHe3-
[a, BbIK/IIOYEHMS UM BbIKpyYMBaHUA npegoxpaHutens. Henb3sa fo-
NyCcTUTb A0 Toro, 4ytobbl BoAa nomnana Ha maHesb ynpasfieHus unu
3/1EMEHTbI OCBELLEHMS.

He pekoMeHayeM NpUMeHATb CpeAcTBa A/ pa3MoOpaXkmBaHus B aspo-
30/71€. MOryT OHV NMPUBECTU K BO3SHMKHOBEHWIO B3PbIBOOMACHbIX CMe-
cel, coaep)katb pacTBOpUTENM, KOTOpble MOryT NOBpeAnTb nnacTMac-
COBble YaCTW YCTPONCTBA, U Aaxe 6biTb BpeAHbIMU ANS 340POBbS.
CnepyeTr 06patuTb BHMMaHWe, 4Tobbl MO Mepe BO3MOXHOCTW BOAA,
ynotpebnaemasn Ans MbiTbA, HE CrJibiBasa Yepe3 CTOKOBOE OTBepCTUe
B KOHTEMNHEp MCrnapeHus. .

Bce yCTpOMCTBO 3@ MCK/IIOYEHUEM MPOKIaAKM ABEpPeN creayeT MbiTb
MSArkKUM getepreHToM. MNpoknaaky B ABEPSAX CrieayeT O4UCTUTb YMCTOM
BOAOW N BbITEPETb HACyXo.

Heob6xoammo TulaTenbHO BbIMbITb BCe 3/1€MEHTbl KoMnaekTauum (em-
KOCTW oBoLlen, 6anKoHUYNKU, CTEKNSAHHbBIE MOSIKK U T.M.).

PazMopa>kmBaHue MOpPO3nUJibHUKa* *

Pa3MopaxuBaHne KaMepbl MOPO3U/IbHUKA PEKOMEeHAyeTCcs NMpou3Bo-

OVTb BO BPeMS OYUCTKW BCEro yCTPOMCTBa.

bonbloe HakonsieHWe Nba Ha MOBEPXHOCTAX 3aMOpPaXXMBaHUS yTpya-

HAET 3P PEKTUBHOCTb PaboTbl YCTPOMCTBA U ABNSAETCA MPUYNHON yBe-

NIMYEHHOro nNoTpebsieHnsa 3NeKTPUYECKON SHEepPruu.

CoBeTyeM pa3Mopa)kuBaTb YCTPOMCTBO KakK MWUHMMYM pa3 uauM ABa
asa B roa.

CNM BHYTPW HaxoasTcs NPOAYKTbl, TO c/ieayeT YCTaHOBUTb peryns-
TOp B MO3MUMIO Max. Ha Npuban3nTenbHo 4 yaca nepepn nnaHupye-
MbIM pa3sMOpaXXWBaHWeM. 3TO AAaCT BO3MOXHOCTb XpaHeHUs1 NpoayK-
TOB B OKpYXXalolleln TeMnepaType B TeYeHMe AIUTEIbHOMO BPEMEHMU.
Mocne n3bATUA NPOAYKTOB M3 MOPO3WSIbHUKA CnefyeT UX BIOXKUTb B
MUCKY, 3aMOTaTb B HECKOJIbKO CNOEB raseTHoi 6ymaru, 3aBepHyTb B

O4€EAN0 U XPAaHNTb B XOJ'IOiHOM MeECTE.




e Pa3MopaxuBaHne MOPO3WIbHMKA AO/KHO 6biTb MPOBEAEHO KaK MOX-
HO 6biCTpee. bonee ANNTENbHOE XpaHEHUE NPOAYKTOB B OKPYXXatoLLewn
TeMmnepaTtype COKpallaeT CPOK UX NMPUTOAHOCTU K YNoTpebneHuto.

Ona pasMopa>kuBaHUA MOPO3WJIbHOW KaMepbl cnegyeTt* *;

e BbIKNHOUYMTE YCTPOMCTBO C MOMOLLbI MaHeNn YynpaBsieHus, 3aTeM
BbIHbTE BUJIKY U3 PO3ETKMU.

e OTKpoOWTe ABEpPb, BbIHbTE MPOAYKTbI. .

e B 3aBMCMMOCTM OT MOAENWN BblABUHbTE CIMBHOW KaHas, pacrnooXeH-
HbI/ B HUXKHEI 4acT MOPO3U/IbHOM KaMepbl, U MOACTaBbTE NOCYANHY.

e QOcTaBbTe [IBEPb OTKPbITOM, 3TO YCKOPUT MPOLIECC Pa3MOPaxXmnBaHuUs.
Kpome 3Toro, Bbl MOXeTe NOMECTUTb B MOPO3U/IbHYIO KaMepy nocyaun-
HY C ropsyen (Ho He KunsLel) BOAOMN.

e BbIMOITE M BbICYLUMTE BHYTPEHHIOK YacTb MOPO3WU/IbHMKA.

e 3anycTtute YCTPOWCTBO B COOTBETCTBMU C COOTBETCTBYIOLIMM MYHKTOM
NHCTPYKLMW.

ABTOMaTUUYeECKOe pa3MopaXMuBaHuUe XosioAuJiIbHUKa* * x *

Kamepa xonogunbHuka ocHalleHa (yHKUWeln aBTOMaTU4YeCcKoro pasMo-
paxunBaHusa. OQHAKO Ha 3a/IHEN CTEHKEe KaMepbl XONoAUSIbHMKA MOXET
NOSIBUTbCS M3MOPO3b. O6bIYHO 3TO MMEET MEeCcTo, Koraa B Kamepe XO0Js10-
OWNbHUKA XpaHUTCS 60J1blUOE KOJIMUYECTBO CBEXWUX MPOAOBOSIbCTBEHHbIX
NpoAYKTOB.

ABTOMaTHMUYeCKOe pasMopaxMuBaHUe MOPO3UJiIbHUKa* * * *

Kamepa MOpoO3uibHMKa OCHalleHa QyHKUMEN

aBTOMATM4YeCKOro pasMopaxmBaHus (no-frost). poaoBOAbCTBEHHbIE
NPOAYKTbI 3aMOPaXXNBAKTCSA OXAXAEHHBbIM LMPKYINPYOLWNM BO34YXOM,
@ BNAXXHOCTb M3 KaMepbl MOPO3W/SIbHUKA BbIBOAUTCA HapyxXy. B pe3ynb-
TaTe B MOPO3UJIbHUKE HE BO3HMKAET M36bITOUHOE 0bneAeHeHne U nU3Mo-
po3b, @ NPOAYKTbl HE MpUMep3atoT APYr K Apyry.

Py4yHas MOMKa X0NnoAuJIbHUKA U MOPO3UJIbHUKaA, ¥ X X *

PekomeHayeTcsi, 4TO6bI, NO KpaHEl Mepe, pa3 B roj BbiMbITb KaMepy
XONOAUMbHMKa WU MOPO3W/bHWKA. DTO MNpeAoTBpallaeT BO3HWKHOBEHME
bakTepuin, a TakXke HenpusaTHbIX 3anaxoB. Bce ycTpolicTBo Heobxoanmo
OTK/IIOUYUTb KHOMKOW (1?, U3bSATb U3 KaMmep NpoAyKTbl U BbIMbITb C MO-
MOLLbIO BOAbl C A06aB/IEHMEM MATKOro AeTtepreHta. B KoHUe BbiTepeTb
Kamepbl candeTKon.

BbiABU)>KEeHUE U BCTaBJiIeHUe 6aJZIKOHUMKa * ¥ ¥ XX

MpunoaHATb 6aNKOHYMK, BbIHYTb M BCTaBWUTb €ro 06paTHO ABMXKEHUEM
CBepXYy BHU3 B HY>XHOe rnonoxeHune (puc. 15

BbiABUXKEHUE U BCTaBJiIeHUEe GaJZIKOHUMKA * ¥ ¥ XX

MpunogHATb 6anKoHYMK, BbIHYTb M BCTaBUTb €ro o6paTHO ABUXEHUEM
CBEpXY BHU3 B HYyXHOE nosioxeHue (puc. 16)

Hn B KoeM criy4yae BHYTPb MOPO3WU/IbHUKA HENb3s1 BCTaBMSATb 3NeKTpuye-
Ckme oborpeBaTenn, BEHTUNATOPbLI UK eHbl Ans BOJIOC.

*k

OTHOCUTCS K YCTPOCTBaM C MOPO3WITbHOM KaMepon
He oTHOocuTCA K ycTponcTBam ¢ cuctemon “no frost”
*** OTHOCUTCS K YCTPOWCTBAM C XONOANITbHON KamMepon.
He oTHOCMTCA K ycTponcTBam ¢ cuctemon “no frost”
**** OTHOCWTCS K YCTpoucTBaM ¢ cuctemon “no frost”

***** He KacaeTcsi MOPO3UIbHbIX naieﬁ




OBHAPYXEHMUE
HEUCINMPABHOCTEWN

Mpu3Haku

Bo3MO><HbIE€ NPUYUHDI

Cnoco6 ycTpaHeHusa npo-
6nembl

YcTponcTBo He paboTaeT

PaspbiB B KOHTYype 3neKTpu-
YEeCKON CUCTEMBI

- NPOBEPUTb, NPaBUIIbHO
B/IOXKEHA N1 BUJIKA@ B rHe340
3M1eKTponuTaHuns

- NPOBEPUTb, HE NOBpPEeXAeH
NN NEeKTpUYECKUn NpoBOA
YCTaHOBKM

- NPOBEPUTb, ECTb U
HarnpsbkeHve B po3eTke,
noaknyas Apyroe yctpom-
CTBO, HanpuMep HacTosb-
HytO namny

- MPOBEPUTb, BKJIIOYEHO Ny
YCTPOMCTBO MyTEM HACTPOM-
KM TepmocTaTa B NMo3uumm
6onbwen, yem 0 / OFF.

He paboTaeT ocselleHune
BHYTPW KaMepbl

JlaMnoyka BbIBUHTMAACH UN
neperopena (B Moaensix c
NlaMnou HakanuBaHua).

- CM. MpeablayLnin NyHKT
,Mpnbop He paboTaeT” -
BBUHTUTb MW 3aMEHUTb
neperopesLUlyo J1aMroyky (B
MoZensx C N1aMnoun Hakanun-
BaHMSA).

HenpepbiBHas paboTta
yCTpoucTBa

HenpasunbHasa no3mums
perynatopa

- NepecTaBuUTb perynsaTop Ha
6051€e HU3KY No3ULUI0

yrve npuynHbl Kak B M.
,YCTPOWCTBO C/IMLIKOM Cna-
60 paboTtaet w/unn 3amopa-
xuBaet”

- NpOBEpPUTb B COOTBETCTBUM
C NpeablayLwmnM nyHKTOM
,YCTPOMCTBO C/IMLLKOM Cra-
60 pabotaeT u/mnn 3amopa-
XnBaet

Ha aHe xonogunbHoW Kame-
pbl CKanMBaeTcsa BoAa

3acopeHune C/IMBHOIO Xe-
noba (kacaetcs Mmoaenen
C OTBEPCTMEM W C/IUBHbBIM
»Kenobom Ans oTBoAa KOH-
AeHcara)

- NPOYUCTUTbL OTBEPCTME
(cMm. pa3a. 2 ,OTTanBanue,
MbITbe 1 yxoa")

3aTpyAHEeHHas LMpKynsums
BO3/yXa BHYTPU X0NoAWSIb-
HOW Kamepbl

- pa3MecTuTb NPOAYKThI

M NOTKWU TaknM 06pasom,
4YTOb6bI_OHW He Kacasaucb
3afHel CTEHKM XO0N0ANIb-
HOWM Kamepbl

3BYKM, He npoycxoasiume
OT HOpMasibHOM paboTbl
yCTpOWCTBa

YCTPOMCTBO HE YCTaHOBMEHO

- YCTAHOBUTb FOPU30OHTaNb-
HO

YCTpOMCTBO comnpuKacaeTcs
c Mebenbio /v Apyrumm
npeametTamm

- YCTPONCTBO YCTAHOBUTb
Takum obpa3oM, 4Tobbl OHO
He conpuKacasnoch C aopyru-
MW NpeaMeTamMm



Mpu3Haku

Bo3MO>KHbIE€ NPUYUHDI

Cnocob6 ycTpaHeHus npo-
6nembli

YcTponcTso cimwkom cnabo
oxfnaxpaaeT n/vnum 3amopa-
XUBaeT

HenpasunbHas no3mums
perynatopa

- NepecTaBuTb perynsaTop Ha
60/1€e BbICOKYIO MO3ULNIO

TemnepaTypa oKpy»atoLlen
cpefbl Bbllle U Huxe
TeMnepaTypbl, yka3aHHON B
Tabnuue TexHMyeckom cnew-
ndukaummn npubopa.

- Npnbop npeaHa3HayeH
Aansa paboTbl Npu Temnepa-
Type oKpyxarLen cpeibl,
KOTOpasi yKkazaHa B Tabnuue
TexHWyeckon crneumdmka-
umn npmbopa.

yCTpOVICTBO HaxoAamnTca noa
NOCTOSAHHbIM BO3AENCTBNEM
NpAMbIX COTHEYHbIX Ny4den
nnn B6an3n NCTOYHUKOB
Tenna

- UIBMEHUTb MECTO YyCTa-
HOBKW B COOTBETCTBUU
C JAHHbIMU UHCTPYKLUUA
oocnyxnBaHus

3arpyska 6onbLOro Konuye-
CTBa TEMJIbIX NPOAYKTOB

- noAoxaatb 40 72 yacos
noka oxnagsatcs (3amopo-
35TCS) NPOAYKTbI U BHYTPHU
Kamepbl byaeT AOCTUrHYyTa
Heobxoanmasa TemnepaTypa

3aTpyAHeHHas LMpKyngumus
BO3/lyXa BHYTpW YCTPOMCTBa

- MOMECTUTb NPOAOBOSIb-
CTBEHHbIe NPOAYKTbI 1
€MKOCTM TakuM 06pasom,
4TObbl OHU HE NpUKacannch
K 3a[lHell CTEHKE XOMI0ANSIb-
HUKa

3aTpyAHEeHHas LUMpKyJaums
BO3/JlyXa C3aAu yCTpPOWCTBa

- OTOABWHYTb YCTPOWCTBO OT
CcTeHbl MUH. 30 mm

Hakonuiocb CINMWKOM
60nbLLIOE KOMYECTBO N3MO-
PO3n Ha 3aMOpa>XmuBaroLLnx
NEMEHTaX

pa3Mopo3UTb KaMepy MOpo-
3UMbHUKA

[Bepu xonoannbHUKa/Mo-
pPO3UMIbHMKA OTKPbIBAOTCS
C/IMLIKOM Y4acTo U/unmn 6binm
OTKPbITbl C/TMLLIKOM A0JIF0

- COKpaTUTb YacTOTYy OTKpPbl-
BaHWSA ABepen n/unn cokpa-
TUTb BPEMS, Ha NPOTSHKEHUMU
KOTOPOro ABepu OCTaloTCH
OTKPbITbIMK

[Bepu He 3aKpbiBaOTCS

- NPOAYKTbl N €MKOCTU
noMecTuTb Takum obpasom,
4YTO6bI OHN HE NMPensTCTBO-
BasiM 3aKpbIiBaHWIO ABepei

Komnpeccop BktovaeTcs
C/IMWIKOM peako

- ybeanTbCa, 4TO TemMnepa-
Typa oKpy»atoLien cpesbl
HE HWMXe NpeayCMOTPEHHOro
KNMMaTMYeCcKoro knacca

[lnoxo BrioxxeHa npoknagka
B ABepAX

- TWaTeNbHO NpuXaTb Npo-
KNnaaky

B xoae HopManbHOWM akcnnyaTaumMm XonoawnsabHoro o6opynoBaHUs MOFyT MOSIBASITbCS pas-
JIMYHbIE LWYMbI, He siBAsioWMecs AedEKTOM U HUKaK He BAUSIOLME Ha NpaBuibHy paboTy

xonoannbHUKa.

LLyMbl, KOTOpble NIerko YCTpaHUTb:

e  TyJ, KOrga XonoAWSIbHUK CTOUT HE POBHO — OTPErynMpoBaTb MOJIOXEHWE MPWU NOMOLLM
BBMHUMBAEMbIX NepefHUX HOXeK. MOXHO Takxe MoAs0XUTb Nnoj 3aAHWe pPonvKK Ka-
KOM-nnb0o MSArkMin MaTepuars, oCO6eHHO, eCnu X0N0AUTbHUK CTOUT Ha KadelbHOM nosy.

e  334eBaHMe 3a coceaHto Mebenb — 0TOABUHYTb XONOAMUBHUK.

e CKPUM SILLMKOB UK MOJSIOK — BbIHYTb U CHOBA BMIOXWUTb SLWMK WX MOSKY.

e apebesxaHune conpukacarLwmxcs 6yTblIoK — YN0XUTb BYTbIIKM TakuM 06pa3oM, YTobbl
OHW He conpuKacanucb Apyr C ApYroM.

LUyMbl, KOTOpble MOryT 6bITb CAbIWHbLI B X0A4€ MPaBUIbHOM 3KCMyaTaumMm X0NoAnIbHUKA,
BbI3BaHbl paboToN TepMocTaTa, KOMNpeccopa (BK/IYEHNE), a TakxXe paboTon XonoAnIbHO-
ro arperata (ycagka v paclwimpeHve maTepuana BCneacTBME pasHULbl TeMnepaTyp M npo-

TeKaHus xnajareHTa).

v




FAPAHTUA, NOCNENMPOAAX-
HOE OBCJ/1Y)XXUBAHWUE

FapaHTua

MpaBunaa rapaHTUIMHOIO 06CNYXXMBAHNA U3NOXEHbI B rAPaHTUMHOM Tang-
He. [1pon3BOANTENb HE OTBEYaeT 3a Kakon-1nbo ywepb, npuynHEeHHbIN
B pe3y/sibTaTe HeHaanexallero obpalweHuns ¢ 0bopyaoBaHUEM.

CepBuc

e [lponsBogmTenb 060pyaoBaHMs peKoMeHayeT, YTobbl BCe_ PEMOHT-
Hblg 1 peryayupoBoYHbIe paboTbl BbMNOHAINCb_ 3aBOACKQN CEpBUC-
HOM Cny>X60M MM aBTOPM3OBAHHOW CEPBUCHOWN CryX60M Nnpons-
BoauTens. Micxoas m3 gpaBuia TEXHUKKM 6e30nacHOCTH, He cheayeTr
BeMOHTMpOBaTb YCTPOWCTBO CaMOCTOSTESTbHO. .

L4 €MOHT, BbINOJIHAEMbIN NNLUaMUN, HE UMEKLWLNMN Tpe6yeM0M KBalaun-
durKaumn, MoOXeT NpeacTaBNsaTb CEPbe3HY ONAaCHOCTb AN NOAb30-
BaTeNsl YCTPOWCTBa. .. .

e  MMWHMMaNbHbIV rApaHTUWHbBIM CPOK Ha YCTPOMCTBO, npeasiaraemoe
npomssogunTesneMm, MMNOpTeEpPoM UM YNOoJIHOMOYEHHbLIM NpeacTtaBuUTe-
JIeEM, yKas3aH B rapaHTUMHOM TasoHe. .

e YCTPOMCTBO TEPSIET CBQIO rapaHTUIO B pe3yabTaTe CaMOBOJIbHOWM
ajantaumn, n3MeHeHnn, Hapylwedgmsa naomb nam aopyrux mep sauwm-
Tbl 060pyAOBaHUS UM €ro 4acTten, a TakxKe APYrmx CaMOBOJIbHbIX
BMeLWaTeNbCTB B 060py,EI,OBaHVIe, KOTOpblE HE COOTBETCTBYOT UH-
CTPYKUMM MO 3KCJlyaTauunn.

3anpoc Ha PeMOHT M MOMOLLb B C/lydae HEMCNPaBHOCTU

Ecnn yctporictBo TpebyeT peMoHTa, 06paTUTeCh B CEPBUCHbIN LEHTP.
AApecC CEPBUCHOTNO LEeHTpa W KOHTaKTHbIN TenedoH yKa3aHbl B rapaH-,
TUNHOM TanoHe. lMNepen obpaweHneMm Heob6xoaAnmo NOAroTOBUTL CEPUN-
HblM HOMEp YCTPOWCTBA, OH yKa3aH Ha 3aBoACKoM Tabnuuke. Ong ynob-
CTBa 3anuLunNTe ero Hmxe:

Mpou3zBoauTenb cBUAETENIbCTBYET

HacTtoswmM npovn3BoAnTENb CBMAETENLCTBYET, YTO AAHHbIA 6bITOBO NpUGOp OTBEYAET OCHOBHbLIM
TPe6OBAHWUSAM HUXKEMPUBEAEHHbIX ANPEKTUB U TPebOBaHWUI

AVPEKTUBa NO HU3KOBOJIbTHOMY o6opyaoBaHuo 2014/35/EC,

AWPEKTUBA NO 3JIEKTPOMAarHUTHOU coBMecTumoctTu 2014 /30/EC

AVWPEKTUBa NO 3KOJI0rMYecKoMy npoekTuposaHuio 2009/125/EC,

Tpe6oBaHue ,,0 6€30MacHOCTM HU3KOBOJIbTHOro o6opyaoBaHua” TP TC 004/2011,

Bg%slg%auue »3JIeKTPOMarHuTHass COBMeCTMMOCTb TexHu4eckux cpeacrts” TP TC
11

Mpubop MapkupyeTcs eanHbIM 3HAaKOM 0bpalleHns EH[, 1 Ha Hero BblAaH cepTUdUKaT COOTBETCT-
BUSA ANS MPEeAbsBAEHUS B OpraHbl KOHTPOIS 3@ PbIHKOM.




CMEHA CTOPOHDI -
OTKPbIBAHUSA OBEPEU

CMEHA CTOPOHbI OTKPbIBAHUA ABEPEW (Puc. 20)

1. Y706bl N3MEHNTbL HaMpaB/iEHWE OTKPbIBAHUA ABEPU, OTK/IIOUMTE
YCTPONCTBO OT MCTOYHUKA NUTaHUA 1 ocBoboamnTe OT NPOAYKTOB
nUTaHus.

C noMoLbio NIOCKON OTBEPTKU AEMOHTUPYNTE 3arnyLlwKu neTenb.

C NOMOLLbIO KPECTOBOM OTBEPTKU AEMOHTUPYNTE BEPXHIOK NET/IHO

ABepLbl, OAHOBPEMEHHO YAEepPXnBas ABepb ZQVIC. 1).

C NOMOLLbIO KPECTOBOM OTBEPTKU AEMOHTUPYNTE CPeaHIo NET/0

ABepLbl, OAHOBPEMEHHO YAepXUBas BEPXHIOO ABepb *

NocTaBbTe ABEPb B HAaAEXHOM MecTe

HaknoHuTte nsgenne (Makc Ha 40 rpagycoB) Takum o6pasom, 4Tobbl

MMETb AOCTAaTOUHbIN AOCTYM K HMXHEWN netne (puc. 2).

C NoMOoLLbI0 KPeCTOBOM OTBEPTKU AEMOHTUPYNTE HMXKHIOK MNETH0

ABepupbl

3aKBenMTe HWXXHIOK MET/0 C APYron CTopoHbl kopnyca (Puc. 3).

MNomecTuTe ABEPHOM 610K TaKMM 06pasoM, UTOObI CTEPXKEHb HYK-

Hel NeTAn Haxo4usCs B COOTBETCTBYIOLLEM OTBEPCTUU HUXKHEN

HaKnaakun asepu .

3aKkpenuTe CpefHIo NEeT/I0 C APYroi CTOPOHbI Kopryca Takum o6-

pasoM, YTOObl HVXKHUIA CTEPXXEHb CPeAHEN METIN HAaxoAMICa B CO-

OTBETCTBYIOLLEM OTBEPCTUN BEPXHEN HAKIaAKU ABepu, NoMecTuTe

Apyrov aABepHOM 610K TaKMM 06pasoM, UTOObl BEPXHUN CTEPXKEHb

CpefHel NeTnAn Haxoausacs B COOTBETCTBYIOLEM OTBEPCTUM HUXKHEN

Haknaakum asepu *

11. 3akpenuTe BEPXHIOK NETA0 TakMM 06pa3oM, YTobbl CTepXeHb
BEpPXHEN NeTnm HaXxoAMuNCsa B COOTBETCTBYIOLLEM OTBEPCTUM BEPX-
Hen Haknaaku asepu (Puc. 4).

12. Y6eautecb, 4YTo ABEPb NPaBWUIbHO PACMO/IOXXeHa OTHOCUTE/IbHO
Kopryca yCTpoMnCTBa.

13. YcTaHoBMTE 3arnyuwKu neTenb.

14. 3anycTuTte yCTPOUCTBO B COOTBETCTBMWU C COOTBETCTBYIOLLMMWN MYH-
KTaMW MHCTPYKLWUK.

00 N o K WN

[
e

*  DTOT War OTHOCUTCA K U3AEeNusiM, B KOTOPbIX MPUCYTCTBYIOT ABE
KaMepbl, X0104UbHAsA U MOPO3UJIbHas.




Stimate
Client

De astazi activitatile zilnice vor deveni mult mai sim-
ple decat oricand. Aparatul **Hansa oste o combinatie
exceptionala Tn utilizarea usoara si eficienta exceptio-
nald. Dupa citirea acestor instructiuni, utilizarea nu va
fi o problema.

Electrocasnicul a fost verificat minutios pe linia de
fabricatie la posturile de control din punct de vedere
al parametrilor de siguranta si functionalitate inainte
de a fi ambalat.

Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni inainte
de a utiliza aparatul. Respectarea indicatiilor cuprinse
Tn aceste instructiuni va vor permite sa evitati utiliza-
rea incorecta a electrocasnicului. Instructiunile tre-
buie pastrate si depozitate in asa fel incat sa le aveti
mereu la indemana.

Instructiunile de utilizare trebuie respectata cu exac-
titate pentru a evita accidentele.

Cu deosebita stima

Haushaltsgerite




INDICATII PRIVIND SECU-
RITATEA UTILIZATORULUI

Dispozitivul este prevazut numai pentru uz casnic.
Producatorul isi rezerva dreptul de a efectua mo-
dificari care nu vor afecta functionarea.
Unele dintre imformatiile din aceasta instructiune
sunt identice pentru produsele frigorifice de diferi-
te tipuri, (Ipentru frigidere, frigidere cu corzjgelator
sau congelatoare). Informatii despre tipul dispozi-
tivului Dvoastra veti gasi in Foaia Produsului care
este anexata la produs, .
Producatorul nu poarta nici o raspundere pentru
pagubele rezultate ca urmare a nerespectarii pre-
vederilor cuprinse In instructiunile de fata.
Va rugam sa pastrati aceste instructiuni pentru fo-
losirea lor in viitor sau transmiterea lor urmatoru-
lui utilizator. 5
Prezentul utilaj nu este predestinat sa fie folosit
de persoane (printre care si de copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau psihice insuficiente, de per-
soane lipsite de experienta sau care nu cunosc uti-
lajul, cu exceptia cazurilor In care acest lucru are
loc sub supravegherea sau conform instructiunilor
de folosire prezentate de persoane care raspund
de problemele privind securitatea.
Fiti deosebit de_atenti ca utilajul sa nu fie folosit
de copiii [asati fara supraveghere. Nu permiteti ca
acestia sa se joace cu utilajul. Se interzice sederea
Ee_ elementele telescopice si atarnarea de usi.
rigiderul cu congelator functioneaza corect In in-
ca?erl cu o temperaturd egald celei trecute in ta-
belul care cuprinde specificatia tehnica a dispozi-
tivului. Nu se_foloseste in pivnite, pe verande, in
casele de vara neincazite toamna sj iarna.
In timpul asezarii, deplasarii, ridicarii, nu se tine
produsul de usi, nu se trage de condensatorul din
spatele frigiderului si nu se atinge subansamblul

compresorului.




Nu aplecati frigiderul-congelator mai mult de 40°
fata de verticala pe timpul transportului sau ase-
zarii. Daca totusi aceasta situatie a avut loc, co-
nectarea utilajului se va face dupa cel putin 2 ore
de la asezare (des. 2). . X

Inainte de efectuarea oricarei lucrari de Intretine-
re se scoate stecherul din priza de alimentare. Nu
trageti de cablu, apucati de corpul stecherului.
Zgomotele auzite - trosnituri sau pocnituri sunt
cauzate de dilatarea si contractarea elementelor
ca urmare a variatiilor de temperatura.

Pentru asigurarea securitatii nu executati repara-
tii pe cont propriu. Reparatiile facute de persoane
fara o calificare speciala pot constitui un pericol
Insemnat pentru utilizatorul aparatului. =~

In cazul defectarii sistemului de racire, incaperea
(a carei volum minim trebuie sa fie de 4m3 pentru
utilajul cu izobutan/R600a) trebuie ventilata timp
de cateva minute.

rodusele chiar numai partial decongelate nu pot fii
din nou congelate. | X

Sticlele si cutiile cu bauturi, In special cele gazoase
cu bioxid de carbon nu se pastreaza In comparti-
mentul congelatorului. Cutiile si sticlele pot sa cra-

e.

u atingeti cu gura produsele scoase direct din
congelator (inghetata, cuburi de gheata, etc.),
temperatura lor scazuta poate produce degeraturi

uternice. .

rmariti sa nu se deterioreze circuitul de racire,
de ex. prin gaurirea canalelor materialului refrige-
rent In evaporatgr. Agentul de racire care tasneste
este inflamabil. In caz de contact cu ochii, acestia
tre%t_,lie spalati cu apa curata si chemat imediat un
medic.

In cazul in care cablul de alimentare va fi dete-
riorat, atunci acesta trebuie inlocuit cu unul nou
intr-un atelier de reparatii specializat.

Dispozitivul este folosit pentru depozitarea produ-
selor alimentare, nu-|_utilizati in alte scopuri.
Dispozitivul trebuie sa fie deconectat definitiv de




la sursa de alimentare cu curent electric (prin de-
conectarea de la priza de alimentare), in timpul
realizarii activitatilor de tip curatare, intretinere
sau schimbarea locului de amplasare.
Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au
varsta de peste 8 ani si mai mari, de catre persoa-
ne cu capacitati fizice, senzoriale si mentale limi-
tate si de catre persoane fara experienta si care
nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea dispozitivului in sigfuranta care le sunt
transmise de catre persoanele care sunt raspun-
zatoare de siguranta lor. Nu lasati copii sa se joace
cu dispozitivul. Curatarea si conservarea dispoziti-
vului nu trebuie realizata de catre copii cu excep-
tia cazului In care acestia au peste 3 ani si sunt
supravegheate de catre o persoana competenta.
Pentru a obtine mai mult loc In congelatorcFuteti
scoate sertarele si apoi puteti amplasa produsele
direct pe rafturi. Acest lucru nu are influenta asu-
ra caracteristicii termice si mecanice a produsu-
ui. Capacitatea declarata a congelatorului a fost
socotita dupa scoaterea sertarelor.

AVERTIZARE: Risc de incendiu / materi-
ale combustibile

Copii cu varsta de la 3 pana la 8 ani pot sa intro-
duca si scoata produse din aparatul de refrigerare.

Pentru a evita_contaminarea alimentelor trebuie sa
respectati urmatoarele reguli:

eschiderea usi pe o perioada mai lunga poate
provoca crestere semnificativa a temperaturii In
compartimentele dispozitivului.
A se curata suprafetele care au contact cu alimen-
te si in functie de aparitia instalatilor disponibile
de evacuarea apei. . A
A se depozita carnea cruda si pesti In recipiente
corespunzatoare in frigider, pentru ca sa are con-
tact cu restul produselor alimentare si sa nu se




scurga din ele pe alte alimente.

Compartimete cu doua stele ale conc_:felatorului
dunt destinate pentru depozitarea alimentelor
deja congelate, depozitarea sau congelarea inge-
tatei sau congelarea cuburilor de ghiata.
Compartimente cu o stea, sau cu doua stele si cele
cu trei stele nu sunt pentru congelarea sau decon-
gelarea alimentelor proaspete.

Temperatura
de depozitare | Alimetele corespunzatoare
destinata [°C]

Tipuri de com-
partimente

Oua, alimente gatite, alimente ambalate, fructe
Frigiderul +2<+8 si legume, lactate, prajituri, bauturi si alte pro-
duse care nu sunt destinate congelari.

Fructe de mare (pesti, creveti, bivalve), poduse
din apa dulce si produse din carne (recomanda-
bile 3 luni, cu cat mai lung timpul de depozitare,
cu atat mai gustos si nutritiv este produsul),
corespunzator pentru congelarea produselor
proaspete.

Congelatorul

% X

IA

-18

Fructe de mare (pesti, creveti, bivalve), poduse
din apa dulce si produse din carne (recomanda-
Congelatorul 18 bile 3 luni, cu cat mai lung timpul de depozitare,
cu atat mai gustos si nutritiv este produsul),
necorespunzator pentru congelarea produselor
proaspete.

IA

Fructe de mare (pesti, creveti, bivalve), poduse
din apa dulce si produse din carne (recomanda-
bile 2 luni, cu cat mai lung timpul de depozitare,
cu atat mai gustos si nutritiv este produsul),
necorespunzator pentru congelarea produselor
proaspete.

Congelatorul

Fructe de mare (pesti, creveti, bivalve), poduse
din apa dulce si produse din carne (recomanda-
bile 1 luni, cu cat mai lung timpul de depozitare,
cu atat mai gustos si nutritiv este produsul),
necorespunzator pentru produse congelate
proaspete.

I\
|
(o)}

Congelatorul

Produse de porc proaspete, vita, pesti, pui, unele
ambalate produse prelucrate etc. (recomandate
Compartiment pentru consum in aceeasi zi, recomandabil in
fara stele maxim 3 zile). Partial ambalate produsele pre-
lucrate (produsele care nu sunt potrivite pentru
congelare)




Porc/proaspat congelat, vitd, pui, produse din
apa dulce, etc. (7 zile mai tarziu 0°C, peste 0°C
consumul recomandabil este in aceeasi zi, sau
maixim in 2 zile). Fructe de mare (sub 0°C timp
de 15 zile, nu este recomandat depozitarea in
temperaturd peste 0°C)

Compartiment

o 2<+3
de racire

Compartiment
de pastrare

a alimentelor
proaspete

Produse de porc proaspete, vita, pesti, pui, pro-
0<+4 dusele gatite etc. (recomandate pentru consum
in aceeasi zi, recomandabil in maxim 3 zile).

Compartiment
de pastrare a +5<4+20 Rosu, alb, vin spumant etc.
vinului

Atentie: trebuje sa depozitati produsele conform
cu recomandarile pentru compartimentele sau
conform temperaturii de depozitare a produsului.
Daca dispozitivul de racire nu va fi utilizat si gol
timp de o peripada mai lunga, trebuie sa opriti,
decongelati, spalati, uscati si a se lasa cu usa des-
chisa, pentru a evita aparitia mucegai In interior.

Curatarea distribuitorului_cu apa (pentru produ-
sele cu distribuitor de apa): Curatati recipientele
pentru apa daca nu au fost utilizate timp de 48 de
ore; In cazul In care apa nu a fost evacuata timp
det5 Zile, a se spala instalatia cu apa conectata la
retea.

Perioada minima in care sunt disponibile piesele
de schimb necesare pentru repararea dispozitivu-
lui este de 7 sau 10 ani, in functie de tipul si scopul
piesei de schimb. Aceasta perioada este in confor-
mitate cu Regulamentul Comisiei (UE) 2019/2019,
Lista pieselor de schimb si procedura de comanda
sunt disponibile pe site-urile web ale producato-
r_uluti, importatorului sau a reprezentantului auto-
rizat.

Mai multe informatii despre produs sunt disponibi-
le in baza de date a produsului EU EPREL pe site-ul
web https://eprel.ec.europa.eu. Informatiile pot fi
obtinute prin scanarea codului QR de pe etiche-
ta energetica sau introducand modelul de produs
de pe eticheta energetica In campul de cautare
EPREL https://eprel.ec.europa.eu/




INSTALAREA SI CONDITIILE
DE LUCRU ALE UTILAJULUI

Acest dispozitiv frigorific este destinat pentru a fi utilizat ca un dispozitiv
Incorporat.

Instalarea inainte de prima punere in functiune

e Despachetati produsul, indepartati benzile aderente care roge%eazé
usile si accesoriile. Daca raman urme de clei, acesta se indeparteaza
cu un detergent delicat. N

¢ Nu aruncati elementele din propilen ale ambalajului. In caz de nevoie
de un nou transport, frigiderul-congelator trebuie ambalat in elemen-
tele din propilen si folii Si asigurat cu benzi adezive.

e cum si accesoriile trebule spalate cu apa calda si detergent de vase,
dupa care se sterge si se usuca. _

e Frigiderul-congelator se instaleaza pe un loc neted, orizontal si stabil,
intr-un spatiu uscat,ventilat si ferit de soare, la distantg de sursele de
caldura cum sunt plitele, calorifele de incalzire centrala, conducta de
incalzire centrala, instalatia de apa calda, etc. .

e Pe suprafetele externe ale produsului poate fi aplicata folia protec-
toare, in acest caz aceasta trebuie indepartata. .

e Trebuie asigurata instalarea produsului pe orizontala, cu ajutorul a 2

BlCloruse reglabile frontale. (des. 3) o )

entru a asigura deschiderea libera a usii, distanta dintre peretele
lateral al produsului (din Eartea balamalei usii) si peretele din spate

este prezentata in figura 5 * . o

e Trebuie sg asigurati o0 aerisire corespunzatoare a incaperii si 0 circu-
latie libera a aerului din toate partile dispozitivului (Fig. 6).*

Distantele minime fata de sursele de caldura

e de plite electrice, cu gaze si altele - 30 mm,
e de sobe cu ulei sau carbuni - 300 mm,
e de cuptoare incorporabile - 50 mm

In cazul in care p3strarea distantelor de mai sus nu este posibild, se vor
folosi placi izolatoare corespunzatoare.

Atentie:

e Peretele din spate al frigiderului si in special cgndensatorul si alte
elemente ale sistemului de racire nu pot sa atinga alte elemente care
pot produce defectiuni (in deosebi teavile de la incalzire centrala si
alimentarea cu apa). . A

e Se interzice categoric manipularile cu piesele agregatylui. In mod
deosebit trebuie evitata defectarea tevii capilare vizibile in nisa com-
prgcsg,orullui. Aceasta teava nu poate fi strambata, indreptata sau fa-
cuta sul.

e Deteriorarea tevii capilare de catre utilizator 1i anuleaza acestuia
dreptul la garantie. (des. 8). . .

e In cazul anumitor modele manerul usii se ?aseste amplasat in inte-
riorul produsului si in aceasta situatie acesta trebuie fixat cu propria
surubelnita.




Conectarea alimentarii

Inainte de conectare se recomanda fixarea butonului regulatorului
temperaturii in pozitia ,OFF” sau orice alta pozitie care permite de-
conectarea dispozitivului de la sursa de alimentare cu curent electric
(Vezi pagina care cuprinde descrierea modului de comandare).
Utilajul trebuie racgrdat la reteaua de_curent alternativ de 220-240V,
50Hz, printr-o priza electrica instalata, impamantata si asigurata cu
o siguranta de 10A. ] ) _ .
Impamantarea_ utilajului este obligatorie prin lege. Producatorul nu
poarta nici o raspundere in cazul unor pagube suferite de persoane
sau obiecte ca urmare a nerespectarii prevederilor impuse prin lege.
Nu se vor folosi bransamente de adaptare, prize multiple (distribui-
tori?, prelungitori cu doua fire. In caz de nevoie de folosire de a unuj
prelungitor, se va utiliza prelungétorul cu inel de protectie, cu priza
unica sl atestat de securitate VDE/GS

Daca se foloseste un prelungitor (cu inel de protectie) care dispune
de atestat de securitate, priza acestuia trebuie trebuie sa se afle Ig
distanta secura fata de chivete si nu poate fi expusa la udarea cu apa
sau cu lichide reziduale. o

Datele se afla inscrise pe tablita de fabricatie situata in partea de jos
a peretelui compartimentului**.

Deconectare de la sursa de alimentare

Este necesar sd se asigure posibilitatea de deconectare de Ja reteaua
electrica prin scoaterea stecherului sau intreruperea intrerupatorului bi-
polar (des. 9).

Clasa climatica

Informatia privind clasa climatica a utilajului este inscrisa pe placuta de

fabricatie.
Cla_savde Temperatura admisa a mediului ambiant
clima:
Dispozitivul frigorific este destinat utilizarii la
SN extins moderata temperatura ambianta in intervalul de la 10 °C
pana la 32 °C
Dispozitivul frigorific este destinat utilizarii la
N moderata temperaturd ambianta in intervalul de la 16 °C
pana la 32 °C
Dispozitivul frigorific este destinat utilizarii la
ST subtropicala temperatura ambianta in intervalul de la 16 °C
pana la 38 °C
Dispozitivul frigorific este destinat utilizarii la
T tropicala temperaturd ambianta in intervalul de la 16 °C

pana la 43 °C

* Nu se refera la dispozitivele prevazute pentru incorporare
** Este disponibil in functie de model




DESPACHETARE

Dispozitivul este protejat impotriva
deteriorarii pe toata perioada trans-
portului. Va rugam ca dupa ce despa-
chetati aparatul sa aruncati elemente-
le ambaIaJqu astfel incat acest lucru

sa nu dauneze mediului inconjurator.

Toate materialele folosite pentru am-
balaj nu dauneaza mediului sunt 100% reciclabile

si au fost marcate cu simbolul corespunzator.

Atentie! Materialele ambalajului (sacii din polietilen,
bucatlle de polistiren etc.) nu trebuie lasate la inde-
mana copiilor pe durata despachetarii.




INDEPARTAREA DISPOZITI-
VELOR UZATE

Acest aparat este marcat conform Di-
rectivei Europene 2012/19/CE. Acest
marcaj informeaza ca echipamentul
acesta dupa periocada In care a fost
utilizat nu poate fi aruncat impreuna
cu gunoiul menajer.
mmmmm Beneficiarul are obligatia de a predg
: dispozitivul uzat celor ‘care se ocupa
cu reciclarea echipamentelor electrice si electroni-
ce. Institutiile care le primesc, inclusiv punctele de
ridicare, magazinele si autoritatile locale vor orga-
niza un sistem corespunzator de predare a acestor
echipamente. . _
Procedarea corespunzatoare cu echipamentele elec-
trice si electronice asigura eliminarea consecintelor
daunatoare pentru sanatatea oamenilor si a mediu-
lui Tnconjurator, care reies din prezenta unor sub-
stante periculoase si din depozitarea si prelucrarea
necorespunzatoare a acestui tip de echipament.




COMANDA

Controlul dispozitivului

Panoul de control este prezentat in desenul 10 pentru a va reaminti se
afla de asemenea mai jos:

1 - Sursa de lumina
2 - Termostat

Reglarea temperaturii in interiorul aparatului

Comutarea butonului provoaca modificarea temperaturii in aparat:

Pozitia OFF/0 Dispozitivul oprit

In aparat temperatura este foarte mare (in in-

Pozitia 1 terior este mult mai cald)

Pozitia 2-6 1In dispozitiv temperatura este medie

e In dispozitiv temperatura este scizutd (dn in-
Pozitia 7 terior este mult mai rece)

Atentie:

e Butonul termostatului in dispozitivul Tau poate_ sa fie calibrat intr-un
alt mod decit cel descris aici. Regula generala de functionare este
descrisa mai sus. . . . . .

J Daca(ﬁ)e butonul dispozitivului Tau nu exista pozitie marcata ca ,OFF”
sau , 0", oprirea totala ale dispozitivulyi este posibila prin deconecta-
rea cablului de alimentare de la priza. Inainte de deconectare trebuie
sa setati ceea mai mica valoare pe termostat.




Informatii suplimentare privind temperatura

Pe temperatura din interiorul aparatului este influentata de mai multi
factori. Setarea butonului depinde printre altele de la temperatura
mediului, expunerea la soare, frecventa de deschidere ale aparatului,
cantitatea de alimente. Setarea medie ale butonului este in cele mai
multe cazuri optima. . . .

Nu umpleti compartimentele inainte de racirea lor (minim dupa 4 ore
de functionare). .

Nu modificati temperatura in functie de anotimp. Cresterea tempe-
raturii ambiante este sesizata de un senzor care conecteaza automat
compresorul timpul necesar pentru mentinerea temperaturii planifi-
cate in interiorul compartimentelor.

Variatiile mici de temperatura constituie fenomene normale si pot
surveni de ex. atunci cand se_pastreaza |n frigider cantitati mai mari
de produse proaspete sau cand usile raman deschise un timp mai
indelungat. Acest fapt nu are nici o influenta asupra produselor ali-
mentare iar temperatura revine rapid la nivelul planificat.

SISTEM DE ILUMINARE

Tipul acesta priveste dispozitivele echipate in iluminat incandescent si
Ellsgozmvelor alese echipate in iluminat LED sub forma becului cu filet

Inlocuirea sistemului de iluminare

Ate
[ ]

Setati butonul in pozitia ,OFF”, apoi scoateti stecherul din priza de
alimentare cu curent electric.

Pemontati protectia becului si apoi desurubati becul (Fig. 18).
Inlocuiti becul cu unul functional si cu parametri identici ca cel mon-
tat in dispozitiv (220-240V, filet E14, dimensiunile maxime ale balo-
nului: diametrul - 26 mm, lungimea 55 mm).

Puneti la loc elementul protector al becului. .

Nu se recomanda folosirea becurilor cu putere mai mica sau mai
mare, folositi numai becurile care poseda parametrii mentionati mai
sus.

ntie:
Ace_?t sistem de iluminare nu poate fi folosit pentru iluminarea inca-
erilor.
aca in acest manual nu apare un desen marcat ca figura 18, inlo-
cuirea iluminatului poate fi efectuata numai de catre un technicial de
service calificat.




FOLOSIRE SI FUNCTII

Pastrarea produselor in frigider si in congelator

e Produsele trebuie depuse pe farfurii, in cutii sau impachetate in folie
alimentara. Repartizati produsele uniform pe suprafata rafturilor.

e Urmariti ca produsele sa nu atinga peretele din fundul frigiderului; in
caz contrar se depune bruma sau se umezesc produsele.

e Nu introduceti in frigider vase cu produse fierbinti.

e Produsele care isi insusesc cu usurintd mirosurile straine cum sunt
untul, laptele, branza de vaci sau celeé care emit mirosuri puternice,
de ex. pestele, mezelurile, branzeturile - trebuie depuse pe rafturi
impachetate in folie sau introduse in cutii ermetic inchise.

e Pastrarea legumelor cu continut bogat de apa produce depunerea de
vapori de apa deasupra cutiilor pentru legume; acest lucru nu afec-
teaza functionarea normala a frigiderului,

e Inainte de’introducere in frigider legumele trebuie bine uscate.

e Umiditatea exagerata scurteaza perioada de pastrare a legumelor, in
special a celor foiase. _ . . oL )

e Legumele se pastreaza nespalate. Spalarea inlatura protectia natu-
ralna, din aceasta cauza cea mai indicata este spalarea lor inainte de
consumare. _ . ) .

e [|Se recomanda aranjarea E_roduselor in cosurile 1, 2, 3* pana la limi-
ta naturala de incarcare (Fig. 11a/11b).**

1. Produse ambalate

2. Raftul evaporatorului / raft
3. Limita naturala de incarcare
4. BXx =]

e Este permisa aranjarea produselor pe rafturile din sarma ale evapo-
ratorului congelatorului.* . ] .

e Este permisascoaterea produselor in afara reftului cu 20-30 mm fata
de granita naturala de incarcare.** - _

e FEste posibila inlaturarea cosului de jos pentru marirea suprafetei de
incarcare si aranjarea produselor pe fundul camarii pana la inaltimea
maxima.

Congelarea produselor**

e Practic se pot congela toate articolele alimentare cu exeptia legume-
lor care se consuma in stare cruda, de ex. salata verde.

e Pentru congelare sunt destinate numai articolele alimentare de cea
mai jnalta calitate, grupate in portii care se consuma la o singura
masa.

e Produsele trebuie ambalate in materiale inodore, rezistente la pa-
trunderea aerului si umezelii precum si neutre in contact cu %rasimi-
le. Cele mai bune materiale sunt: pungulitele, foile de polietilena si
din aluminiu. . . .

e Ambalajul trebuie sa fie etans si sa adere bine la alimentele pregatite
pentru congelare. Nu se folosesc ambalaje de sticla. N

e Articolele alimentare proapete si calde (la temperatura ambiantal) in-
troduse pentru congelare nu pot sa atinga alimentele deja congelate.




e Se recomandad, ca intr-o perioadd de 24 de ore sa nu se introduca
in congelator mai multe alimente proaspete decat este mentionat in
tabelul care cuprinde specificatia tehnica_a dispozitivului.

e Pentru asigurarea unei calitati corespunzatoare produselor congelate
se recomarA]daA?ruparvea in centrul congelatorului a produselor conge-
late astfel jncat ele sa nu atinga produsele inca necongelate.

e Recomandam asezarea portiilor congelate intr-o parte a comparti-
mentului de congelare iar a portiilor prospete de congelat pe partea
opusa, cat mai aproape de peretele din fund sau latera].

e Pentru inghetarea produselor folositi suprafata marcata cu E&zx*3,

e Trebuie sa tinem minte ca temperatura in compartimentul congelator
este influentata printre altele de: temperatura ambianta, gradul de
umplere cu produse alimentare, frecventa de dechidere a usii, canti-
tatea de bruma depusa in contgelator, parametrii termostatului.

e Daca dupa inchiderea_compartimentului congelatorului usa nu poate
fi deschisa imediat, va recomandam sa asteptati 1 - 2 minute pana
la compensarea subresiunii formate in in interior.

Perioada de pdstrare a produselor congelate depinde de calitatea lor in
stare proaspata inainte de congelare precum si de temperatura de cgn-
gelare. Respectand temperatura de -18°C sau mai joasa, recomandam
urmatoarele termene de pastrare:

Produse Luni
Carne de vaca 6-8
Carne de vitel 3-6

Potroace 1-2
Carne de porc 3-6

Carne de pasare 6-8

Oua 3-6

Peste 3-6
Legume 10-12
Fructe 10-12

Camera pentru congelarea rapida nu este destinata pentru depozitarea
mancarurilor congelate. In aceasta camera pot fi preparate si pastrate
cuburile de gheata.

Atentie: Daca dispozitivul nu are compartiment E@z*%, inseamnd ca
aFesE qclspozmv frigorific nu este potrivit pentru congelarea produselor
alimentare.

* Se refera la dispozitivele cu congelator in partea inferioara a dispozitivului
** Se refera la dispozitivele care poseda congelator
*** Nu se refera la dispozitivele echipate cu congelatoare marcate




CUM PUTEM FOLOSI FRIGI-
DERUL IN MOD ECONOMIC?

Sfaturi practice

e Nu asezati frigiderul nici congelatorul in apropierea caloriferelor,
cuptoarelor si_nu le expuneti direct la actiunea razelor solare.
Asigurati-va ca orificiile de ventilare nu sunt acoperite. O data sau de
doua ori pe an ar trebui sa fie curatate cu aspiratorul. .
Selectati temperatura adecvata: temperatura de 6-8 ° C, intr-un fri-

ider si -18 © Cin congelator este suricienta. o

and plecati in concediu trebuie marita temperatura in frigider..
Usa frigiderului sau a congelatorului trebuie deschise numai atunci
cand este necesar. Este bine de_stiut ce alimente sunt pastrate in
frigider si locul exact unde se afla acestea. Produsele care au ramas
nefolosite ar trebui sa fie puse cat mai curand posibil, inapoi in frigi-
der sau in congelator, inainte ca acestea sa se incalzeasca prea tare.
In mod regulat stergeti interiorul frigiderului cu o carpa inmuiata in
detergent. Dispozitivele, fara functia de decongelare automata, tre-
buie decongelate cu regularitate. Nu permiteti formarea unui strat
de inghet cu o grosime mai mare_de 10 mm. .
Garnitura din jyrul usii trebuie pastrata curata, altfel usa nu sa va
inchide perfect. Intotdeauna trebuie inlocuita garnitura deteriorata.

Ce insemneaza stelele?

Temperatura nu mai mare de -6 ° C este suficientd peptru
pastrarea produselqr alimentare congelate pe o perioada de

aproximativ o saptamana. Sertarele sau camerele marca-
fceftc_u o stea sunt intalnite (cel mai des) la frigiderele mai
ieftine.

La temperaturi mai mici de -12 °© C, alimentele pot fi pastra-
te timp de 1-2 saptamani, fara ca acestea sa-si piarda gus-
tul. Aceasta este suficienta pentru congelarea alimentelor.

Utilizate in principal pentru congelarea produselor alimen-

tare la o temperatura sub -18 ° C. Permite congelarea

[1>r|<2duselor alimentare proaspete cu greutatea de pana la
g.

Dispozitivul insemnat in acest fel permite pastrarea produ-
selor alimentare la temperaturi sub -18 © C si congelarea
unei cantitati mai mari de produse alimentare.




Zonele in frigider

Datorita circulatiei naturale a aerului, in compartimentul frigiderului

sunt diferite zone_de temperatura.

e Zona ce mai racorpasa este situata direct deasupra sertarelor pentru

Iet_:{_ume. In aceasta zona trebuie sa fie pastrate produsele alimentare

delicate si perisabile cum ar fi:

pestele, carnea, carne de pasare,

mezelurile, mancarea gatita, . .

- mancarea sau alimentele coapte care contin oua sau smantana,

aluatul crud, amestecurile pentru prajituri, .

- legumele ambalate si alte produse alimentare proaspete, cu o eticheta

iagecindica temperatura de pastrare la o temperatura de aproximativ de

e Cel mai cald este in partea de sus a usii. Aici este cel mai bine sa
pastram untul si branza.

Produsele alimentare care nu pot fi pastrate in frigider

o !\Iult%ate produsele pot fi pdstrate in frigider. Intre acestea putem
include:

- fructele si legumele sensibile la temperaturi scazute, cum ar fi bana-

ne,lcg, avocado, papaya, fructul pasiunii, vinetele, ardeii, rosiile si castra-

vetii,

- Fructe necoapte,

- Cartofii

Atentie: i
Modul in care pot fi amplasate produsele in dispozitiv (Fig. 12).

Pentru a obtine cel maj bun nivel de conservare a alimentelor pe cat mai
lunga perioada posibila si pentru a evita irosirea, aranjati produsele asa
cum este prezentat in Des 12. In plus, acest desen ilustreaza distributia
sertarelor, cosurilor si rafturilor, ceea ce permite utilizarea cea mai efici-
enta a energiei de catre dispozitivul de refrigerare.

Stocarea alimentelor in conditii si temperaturi adecvate va prelungi du-
rata de valabiljtate si va optimiza_consumul de energie electrica. Interva-
lul corespunzator de temperatura trebuie sa fie indicat pe ambalaje sau
pe etichetele produselor alimentare.




INLATURAREA BRUMEI,
SPALARE, INTRETINERE

Pentru curatarea componentelor din plastic ale produsului nu folositi ni-
ciodata solventi si nici agenti de curatare abrazivi (de exemplu, prafuri
sau solutii cremoase)! Folositi numai produse de spalare lichide delicate
si carpe moi. Nu folositi bureti.

Inldturarea brumei din frigider***

e Pe peretele din fundul compartimentului frigider se depune bruma
care este inlaturata in mod automat. In timpul topirii brumei, impre:
upa cu picaturile_de lichid, in orlflcmlégheabulw de scurgere pot sa
patrunda impuritati. Acestea pot infunda orificiul. In acest caz trebuie
il%sfundat cu atentie orificiul cu ajutorul brosei de impingere (des.

Utilajul lucreaza in cicluri: raceste (atunci pe peretele din spate se

gepunetb)ruma) apoi inlatura bruma (picaturile se scurg pe peretele

in spate).

InainEc)e de curatare utilajul trebuie obligatoriu deconectat prin scoa-

terea stecherului din priza de alimentare, intreruperea sau desuruba-

rea sigurantei. Apa nu poate sa patrunda in panoul de comanda sau

In instalatia de lumini. .

e Nu recomandam folosirea de mijloace de dezghetare in aerosol. Ele
pot produce amestecuri explosive, pot contine solventi care afectea-
za elementele din mase plastice din constructia utilajului sau pot fi
chiar daunatoare pentru sanatate, . .

e Trebuie evitat pe masura posibilitatilor ca apa folosita pentru spalare

sa se scurga prin orificiul de scurgere in recipientul de evaporare.

Aparatul in |ntre<E:|ime cu exceptia garniturii ugii trebuie spalat cu un

detergent_ delicat. Garnitura usii trebuie curatata cu apa curata si

stearsa pana se usuca. .

Trebuie spalate bine toate elementele din inzestrare (cutiile pentru

legume, balcoanele, rafturile de sticla etc.).

Inldturarea brumei din congelator**

e Inlaturarea brumei din compartimentul congelator se recomanda a fi
executata impreuna cu spalarea utilajului.
Gheata depusa in cantitate mare pe suprafetele de congelare afec-
telaz?.eficienta de lucru a utilajului, mareste consumul de energie
electrica.
Recomandam dezghetarea utilajului cel putin odata sau de doua ori
e an,
aca in interior exista produse, butonul trebuie fixat jn pozitia max.
timp de aprox. 4 ore inainte de dezghetarea prevazuta. Aceasta per-
Qﬁiice pa%trarea produselor la temperatura ambianta un timp mai in-
elungat.
Produgsele scoase din congelator se depun intr-un vas acoperit cu un
strat de hartie de ziar, se invelesc apoi cu o patura si se pastraeza
intr-un loc racoros. ) . R .
Dez%_hetarea congelatorului trebuie facuta pe cat posibil repede.
Mentinerea prodselor la temperatura ambianta mediului un timp prea
indelungat, scurteaza termenele de consum.




Pentru a decongela congelatorul trebuie**

e Oprit dispozitivul cu ajutorul panoului de comanda si apoi trebuie sa
scoateti stecherul din Friza.

e Deschideti usa si scoateti produsele.

e In functie de model, trebuie sa scoateti canalul de evacuare care se
afla in partea inferipara a congelatorului si sa puneti in acest loc un
recipient pentru apa. .

e Lasati usa deschisa, astfel va fi grabit procesul de decongelare. Su-
plimentar, puteti introduce in congelator un vas cu apa fierbinte (nu
Cu apa clocotita).

e Spalati si uscati interiorul congelatorului. .

e Porniti dispozitivul in conformitate cu punctul corespunzator din in-
structiune.

Inldturarea automata a brumei din frigider****

Compartimentul frigider este inzestrat cu functia de inldturare automatra

a brumei. Cu toate acestea pe peretele din spate se poate depune bru-

ma. Aceasta din cauza cantitatilor . A ) o

glarl de produse alimentare proaspete pastrate in compartimentul frigi-
er.

Inldturarea automata a brumei din congelator****

Compartimentul de congelare este inzestrat cu functia de inlaturare au-
tomatra a brumei (no-frost). Alimentele sunt congelate cu aer,rece cir-
culant, iar umiditatea din congelator este eliminata la exterior. In conse-
cinta in congelator nu se depune multa gheata si bruma iar produsele nu
se lipesc unele de altele.

Spalarea manuala a compartimentelor congelator si frigi-
der****

Se recomanda spalarea compartimentelor de congelare si frigider cel pu-
tin odata pe an. Aceasta preintamping inmultirea bacteriilor si mirosurile
neplacute. Trebyie deconectat utilgjul in intregime de la tasta (1), scoase
produsele si spalat cu apa si un detergent delicat. La sfarsit comparti-
mentele se sterg cu carpe.

Scoaterea si introducerea rafturilor* *x*x*

Trageti raftul, apoi impingeti-l pana la capat astfel incat inchizatorul sa
se afle in dreptul ghidajului (des. 15).

Scoaterea si introducerea balconului* ** x *

Ridjcati balconul, scoateti-| si introduceti-I inapoi de sus in pozitia prefe-
rata (des. 16). . N e
Se interzice categoric introducerea in interiorul congelatorului de incalzi-
tori electrici, cu aer sau uscatoare de par.

*%

Se refera la dispozitivele care poseda congelator

Nu se refera la dispozitivele cu Sistem No frost

Se refera la dispozitivele cu frigider. Nu se refera la dispozitivele cu Sistem No frost
Se refera la dispozitivele echipate cu Sistem No Frost

il Nu se aplica la congelatoare

*hkk




LOCALIZAREA
DEFECTIUNILOR

Simptome

Cauze posibile

Modul de remediere

Utilajul nu functioneaza

Circuitul instalatiei electrice
este ntrerupt

- verificati daca stecherul
este introdus corect in priza
retelei de alimentare

- verificati daca cablul de
alimentare a utilajului nu
este deteriorat

- verificati daca priza este
sub tensiune conectand un
alt obiect, de ex. o veioza
- verificati daca utilajul
este conectat prin fixarea
termostatului la o cifra mai
mare decat cifra ,0”

Nu se aprinde lumina in
interiorul compartimentului

Becul este sl&bit sau ars (In
dispozitivele cu iluminare
incandescenta).

- verificati dupa punctul
precedent ,Utilajul nu
functioneaza” - insurubati
sau inlocuiti becul ars (In
dispozitivele cu iluminare
incandescenta).

Utilajul lucreaza fara intre-
rupere

Butonul de reglare gresit
fixat

- fixati butonul la o pozitie
mai mica

Restul cauzelor - vezi punc-
tul ”,Utilajul raceste si/sau
congeleaza prea slab”

Restul cauzelor - vezi punc-
tul ”,Utilajul raceste si/sau
congeleaza prea slab”

In partea inferioard a frigi-
derului se aduna apa

Orificiul de scurgere a apei
este astupat (acest lucru
se refera la dispozitivele cu
gaura de scurgere a picatu-
rilor de condens)

- desfundati orificiul de
scurgere (vezi instructiu-
nile de folosire - capitolul
»Indepdrtarea brumei din
frigider”)

Circulatia aerului in interi-
orul compartimentului este
ingreunata

- asezati produsele alimen-
tare si cutiile astfel incat
sa nu atinga peretele din
fundul frigiderului

Se aud zgomote deosebite
pentru functionarea norma-
I3 a utilajului

Utilajul nu este asezat la
orizontala

- puneti utilajul la orizon-
tala

Utilajul atinge mobila si/sau
alte obiecte

- asezati utilajul astfel incat
sa nu atingd alte obiecte



Simptome

Cauze posibile

Modul de remediere

Utilajul rdceste si/sau con-
geleaza prea slab

Butonul de reglare este
gresit fixat

- fixati butonul intr-o pozi-
tie superioara

Temperatura ambianta este
mai ridicata sau mai scazu-
ta decat temperatura care
este mentionata in tabelul
care cuprinde specificatia
tehnica a dispozitivului.

- dispozitivul este pre-
vazut pentru a functiona
la temperatura care este
mentionata in tabelul care
cuprinde specificatia tehni-
ca a dispozitivului.

Utilajul sta intr-un loc cu
mult soare sau in apropie-
rea unor surse de caldura

- schimbati locul utilajului
conform instructiunilor de
folosire

Incdrcarea deodata a unei
cantitati mari de produse
calde

- asteptati racirea (congela-
rea)_ produselor untimp de
pana la 72 de ore si obtine-
rea temperaturii scontate in
interiorul compartimentului

Circulatia aerului in interi-
orul utilajului este ingreu-
nata

- asezati produsele alimen-
taré si cutiile astfel incat
sa nu atinga peretele din
fundul frigiderului

Circulatia aeru]ui in spatele
utilajului este ingreunata

- fndepértati_utilagyl de la
erete la o distanta de min.
0 mm

S-a depus prea multa
bruma pe elementele de
congelare

- dezghetati compartimen-
tul congelatorului

Usile frigiderului/congela-
torului se deschid préa des
si/sau sunt lasate prea mult
timp deschise

- micsorati frecventa de
deschidere a usii_si/sau
scurtati timpul ‘cat usa
ramane deschisa

Usile nu se inchid complet

- asezati produsele si cutiile
astfel incat sa nu ingreune-
ze deschiderea usii

Compresorul se conecteaza
prea rar

- verificati daca tempera-
tura ambjanta nu este mai.
mica decat intervalul clasei
climatice

Garnitura usii gresit mon-
tata

- montati bine garnitura

In timpul functiondrii normale a echipamentului de ricire pot apirea
diferjte tipuri de sunete , care nu au nici un fel de influenta asupra func-
tionarii corecte a frigiderului.

Sunete, care pot fi usor inlaturate:

Igalagie, in cazul in care frigiderul nu sta vertical - reglati pozitia cu
ajutorul picioarelor insurubabile care se afla in partea din fata a fri-
giderului. Eventual sub rotile din spate puneti bucatele de material
moale, mai ales atunci cand podeaua este acoperita cu gresie.
La_lt_ingerea de mobilierul invecinat - indepartati frigiderul de acel mo-
ilier.
Iscartaitul sertarelor sau a rafturilor — sertarul sau raftul trebuie scoa-
se si introduse din nou. A . .
Isunete care provin de pe urma atingerii sticlelor intre ele - indepar-
tati sticlele una fata de cealalta.

Sunetele, care pot fi auzite in timpul exploatarii corecte sunt datorate
functionarii termostatului, compresorului (atunci cand acesta porneste),
sistemului de racire (contractarea si extinderea materialului sub influ-
enta diferentelor de temperatura cat si a fluxului substantei de racire).




GARANTIE, SERVICII
POSTVANZARE

Garantia

Actiyitatile cuprinse,de garantie in conformitate cu fisa de garantie. Pro-
ducatorul nu este raspunzator de eventualele prejudicii catzate de utili-
zarea incorecta a produsului.

Service

e Producatorul gchipamentului sugereaza, ca toate reparatiile sj regla-
e generale sa fiu efectuate de catre Service_ al producatoruldi sal
ervice autorizat al producatorului. Pentru siguranta, nu reparati

singuri dispozitivul, o

e Reparatiile efectuate de persoane care nu au calificarile cerute pot
aduce la un perijcol grav pentru utilizatorul dispozitivului. .

e Peripada minima de garantie pentru dispozitivul oferit de produca-
tor, m‘&portator sau réprezentant autorizat, este indicata in cardul de

arantie. . . . ) .. .

° ispozitivul isi pierde garantia ca urmare a unor adaptari neautori-
zate, modificari, alterarea sigiliilor sau a altor echipamente de secu-
ritate, precum si alte interfefente neautorizate in echipament care
nu sunt in conférmitate cu instructiunile de exploatare.

Solicitarea reparatiei si asistenta in caz de defectiune

Daca dispozjtivul necesita reparatii, contactati centrul de service.
Adresa serviciului si numarul de tefefon de contact se aflg in cardul de
garant_le_. Inainte de a coptacta, trebuie sa pre_%atltl numarul de serje al

ispoZitivului, care se afla pe placuta de identificare. Pentru comodita-
te, scrieti-I mai jos:

Declaratia producatorului

Prin prezenta, producatorul declara cd, acest produs indeplineste cerintele de baza ale
directivelor europene mentionate in continuare:

directiva cu privire la joasa tensiune 2014/35/CE

directiva cu privire la compatibilitatea electromagnetica 2014/30/CE
directiva 2009/125/EC

directiva cu privire RoHS 2011/65/EC

si de aceea produsul a fost marcat cu simbolul C € si a fost emisa declaratie de confor-
mitate care este pusa la dispozitia organelor de supraveghere a pietei.




SCHIMBAREA DIRECTIEI DE
DESCHIDERE A USII

SCHIMBAREA DIRECTIEI DE DESCHIDERE A USII (Fig. 20)

1. Pentru a schimba directia de deschidere a usii decuplati produsul de

la sursa de alimentare si scoateti toate produsele alimentare care

sunt in prezent pastrate in jnteriorul acestuia.

Foltljslin propria surubelnita plata dati la o parte obturatoarele bala-

malelor.

Folosind propria surubelnita in cruce, demontati balamaua din par-

tea superioara a usii, totodata sustinand usa cu mana (Fig.1.).

Pupa ce ati dat usa jos, puneti-o intr-un loc sigur. |

Inclinati produsul’ (max. 40 de grade) in asa fel incat sa aveti acces

la balamaua inferioara ﬂFi .2.). .

Folosind propria surubelnita in cruce demontati balamaua inferioara

a usii.

Fli:xét:i)’ tgalamaua inferioara pe cealaltd parte a carcasei dispozitivului

ig.3.).
mgplqsgti usa in asa fel incat boltul balamalei inferioare sa se ga-

seasca in orificiul corespunzator al eclisei de imbinare din partea

inferioara a usii. . o

9. Fixati balamaua din mijloc pe cealalta parte a carcasei, astfel incat
boltul inferior al balamalei de mijloc sa se gaseasca in orificiul co-
respunzator al eclisei de imbinare superioare a usii, apoi amplagati
cealalta usa astfel incat boltul superior al balamalei de mjjloc sa se
gaseasca In orificiul corespunzator al eclisei de imbinare inferioare a
usii*,

10. Fixati balamaua superioard in asa fel incat boltul balamalej superi-

oare sa se gaseasca in orificiul corespunzator al eclisei de imbinare

superioare a usii (Fig.4.). . . )

. Verificati daca usa este fixata corect fata de carcasa dispozitivului.

. Puneti la loc obturatoarele balamalelor.

. Porniti dispozitivul in conformitate cu punctele din instructiune.

® N o Uk W N
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Acest pas trebuie luat in vedere numai in cazul produselor care au
doua camere refrigeratoare, frigider si congelator.




YBarxKaemu
notpebutento,

OT AHEC eXeJHeBHUTE 3ab/KeHNA e 6baaT
Mo-N1eCHY OT BcAKora. Ypeant *- Hansa ¢y yerapa ps-
K/IOUMUTENHO SIECHO OBCNYKBaHE U OTANYHA edeKTUB-
HocT. Cnef, KaTo NpoyeTeTe MHCTPYKLMATA, 06C/yBa-
HeTo My HAMa ga 6bae TpyaHo.

Ouwe B 3aB0Aa, Npeam Aa 6bae onakoBaH, ypeabT e
CTapaTesiHO TecTBaH 3a 6e3onacHOCT U GyHKLUMOHAN-
HOCT B KOHTPO/IHUTE CTEHAOBE.

Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO Ta3n MHCTPYKLMA, Npe-
AM Aa BKAounTe ypena. Cna3BaHeTo Ha NOCOYEeHUTe

B HesA NPenopbKuM e By npegnasu ot HENPaBUIHO
M3MON3BaHE Ha ypeaa. 3anaseTe Tasu UHCTPYKLUA U

A CbXpaHABAWTE TaKa, Ye BUHArM Aa umate JoCTbn A0
Hes.

CnasBaiite CTPUKTHO NpaBu/iaTa Ha UHCTPYKUUATA 3a
yn0'rpe6a, 3a Aa usberHere HewWwacCTHU cayyau.

C yBaxeHue

Haushaltsgerite




YKA3SAHNA OTHOCHO BE3O-
NMACHOCTTA HA YIOTPEBA-
TA

YpeabT € npeaHasHayeH 3a M3Non3BaHe camMo B
AOMAKUHCTBOTO.

MponsBoamMTenaT 3ana3Ba NpPaBoOTO CUM Aa BbBEX-
Aa NPOMEHU, KOUTO HE OKa3BaT B/AUSIHUE BbPXY
ANEeNCTBMETO Ha ypeaa.

Hakou OT yKasaHuAaTa B HacTosiLaTa MHCTPYKLMS
ca YHuUduUumpaHm 3a XJaaunHU CbOPBXKEHUS OT
pa3iMyHmM TMNoBe, (3a XnaaunHuumM, XnaannHmum
c ppusep unn ppusepun). NHbopmaunsa OTHOCHO
BMAa Ha Bawwnsa ypen we Hamepute B NHDopMa-
LMOHHMSA JINCT 3a NpoAayKTa, NPUIOXEH KbM ype-
na.

NMpon3BoaAnUTENAaT He noemMa OTroBOPHOCT 3a MNo-
Bpeau B CneACTBME HA HeCcna3BaHeTo Ha NPUHLM-
MU NOMECTEHU B Ta3n UHCTPYKLUMS.

MonuM 4o 3anasuTe Tasm MHCTPYKLUMS CbC Len Aa
S nonsysaTte B 6baelle, UM Aa 9 npegageTe Ha
eBeHTyaneH 6baew notpebuten.

To3u ypen He e npegHasHayveH 3a ynotpeba oT
nvua C orpaHuUYeHn usnyecKkn, YyBCTBEHU WU
NCUXNYECKN CroCOBHOCTM KAKTO M OT Nnua He
npuTexasawm onnT UAKU 3HAHUSA 3a TaKbB ypea;
OCBEH aKO ToBa CTaBa noj HaA30p WAM CbrAacHo
C MHCTpYKUMATa 3a ynoTpeba Ha ypena, npeaage-
Ha OT /Mua OTroBapswm 3a TsaxaTta 6e30nacHOCT.
OcobeHO BHMMaHue cnegBa ga ce o0b6bpHe Ha
TOBa, ypeabT Aa He ce ynoTpebsiBa oT ageua 6e3
Haa3op. He 6mBa aa nossonsiBamMe Te Aa CU Ur-
pasiT CbC CbOpbXeHneTto. He 6buBa Te ga cagart
BbpXY NOABMXHUTE efleMeHTU UNn Aa ce oKaysBaT
BbpXY BpaTuTe.

3a npaBunHaTa paboTta Ha xNnaguaHUKa Temnepa-
TypaTa Ha OKoJiHaTa cpeda TpsibBa ga e B CbOT-
BETCTBME CbC CTOMHOCTUTE, NoAdajeHun B Taben-




KaTa C TeXHMYecKaTa XapakTtepuctuka. He 6uBa
TOon Aa ce ynotpebsiea B Mase, npeaasepue, B He-
OTONNASIEMN JIETHU pe3naeHUnn eCEHHO U 3UMHO
BpeMe.

Mo BpeMe Ha NOCTaBAHETO, MpPEeMEecCTBaHe, WU
nosavraHe He 6mBa Aa ce XBallaT APBLXKUTE Ha
BpaTUTe, Aa Ce Abpna KOHEH3aTopbT 0T3a4 Wiu
Aa ce AOKOCBa KOMNPEeCOpHMAT 6/10K.
XnaannHunkbeT-dpusep He bmuBa aa ce noctass Noj,
HaKJ/IOH nNo-ronsam ot 40° oT BepTUKaA/IHO NoJsi1oXe-
HWe Mo BpeMe Ha TpacrnopTMpaHe, NpeHacsHe nnu
noctaBsaHe. AKO Ce € CNy4yumno Taka, BKo4YBa-
HEeTO Ha ypeaa MOXe Aa HacTbMKu cnen U3TudaHe
MUH. 2 Yyaca OT TO3n MOMeHT (dwur. 2).

Mpean mn3BbplIBaHE Ha BCEKO AeNCTBME MO MNo-
ApbXKa TpsibBa Aa ce nsBaan Wencen ot 3axXpaH-
BalwlaTta Mpexa. He 6uBa ga ce avbpna kabena,
BMeCTO TOBa Aa AbpnaMe wencena.

3Byun noaobHM Ha TPACHK MM CNyKBaHe ca npe-
AN3BMKaAHW OT pa3LlwmnpsBallm 1 CBUBALLKM Ce YacTu
BCNeACTBME NPOMSiHA Ha TeMnepaTypaTa.

3apaamn 6e3onacHOCTTa ypeabT He bmuBa aa ce pe-
MOHTUPaA caMoCToATenHo. [lonpaBku, KOUTO ce
M3BBbPLIBAT OT HEKBannduUumMpaHn nuua Mmorat aa
CTaBaT NpuUYMHa 3a CEpUO3Ha yrpo3a 3a notpebu-
Tens Ha CbOPBbXEHUETO.

B cnyyan Ha noBpeda Ha xnagunHaTta CUCTEMa,
noMeweHNEeTo KbAEeTO ce HaMupa ypeabT Tpsbea
na ce nposetpu (To TpsabBa Aa vMa naoul NnoHe
4M3 3a usgenune cbabpxawo mnl3obytanH/ R600a).
MpoayKTW pa3MpaseHn — AOpPW caMO OT 4acTu -
He 6buBa Aa ce 3ampa3siBaT OTHOBO.

HanuTkn B wuweTta n MeTasHu KyTum, a ocobe-
HO HaANUTKW rasmpaHun C BbriepoaeH ABYOKUC, He
buBa Aa ce CcbXxpaHsiBaT B KaMepa Ha ¢dpusepa.
KyTunte v wuweTtata MoraT Aa ce npbCcHar.

He 6uBa na ngokocBame C yCTa NpoAyKTW 3aMpa-
3eHUu, TOKY-LWOo n3BageHun ot dpusepa (cnagonesn,
KybueTa nea, n Ap.), TaXHaTa HUCKaA TeMnepaTy-




pa 6n morna ga gosene Ao 6one3HeHUN NpeMpb3-
BaHUS.

TpsibBa na ce BHMMaBa, Aa He ce noBpeaun xna-
AVneH Kpbr, Np. 4ype3 npobmnBaHe Ha KaHanuTe C
XnaaunHa TEYHOCT B U3NnapuTens, npedyyrnBaHe Ha
Tbbute. M3bmeawaTta xsaannHa TEYHOCT e IECHO
ropuma. B cnyyan nonagaHe B ounte, TpsibBa Te
Aa ce NpoMUAT CbC YMCTa BoAa M He3abaBHO aa ce
noBMKa fekapsrT.

B cnyyan Ha yBpexaaHe Ha 3axpaHBawms kabern,
TpsbBa Aa ro NnogMeHuTe B creunannsnpaH cep-
BU3.

YpeabT € npeaHa3HayeH 3a CbxpaHsBaHe Ha xpa-
HUTENHW NPOoAYKTU. He ro nanonssanTte 3a Apyru
uenu.

Mo BpeMe Ha MU3BbpLUBAaHE Ha AENHOCTU KaTo MNo-
YMCTBaHEe, NoAApPbXKa UM CMsAHA Ha MEcTonosio-
XEeHMeTo TpsbBa Hanb/AHO Aa U3KAKYUTE ypeada
OT 3axpaHBaHeTo (4Ype3 m3TernsiHe Ha uwencena
OT MPEXO0BOTO rHe3ao0).

ToBa YCTPOMCTBO MOXe Aa Ce M3MnoJj3Ba OT Aeua
Ha Bb3pacT OT 8 roagMHU 1 No-rosieMu, oT nuua c
orpaHu4yeHn puandeckn, CETUBHU NN YMCTBEHMU
CMOCOB6HOCTN MAK C NMnca Ha OnNUT U MO3HaHUS,
aKo Te ca noA Haa30p unaun ca bunm NHCTpyKTUpa-
HW, KaK Aa U3nons3eaT ypeaa no 6e3onaceH HaunH
M NMO3HaBaT OMNACHOCTUTE, CBbP3aHN C MU3MNON3Ba-
HeTO Ha ypeaa. deuaTta He 6buBa Aa CU UrpadaT C
ypena. lNouncteaHeTo U noAaapbXKaTa Ha ypeda
He 6buBa Aa ce M3BbpPLIBA OT AeuUa OCBEH, aKo ca
HaBbpWMAM 8 FOAMHN U Ca NOA HaA30p Ha CbOT-
BETHO Nnue.

AKO MCKaTe aa pa3noJsiarate C noBeye MSACTO BbB
dbpusepa, MoxeTe Aa U3BaAAUTE KOHTEMHepUTe U
Aa rnocTtaBuTe NPOAYKTUTE AUPEKTHO BbPXY pad-
ToBeTe. ToBa He OKa3Ba B/IMSIHUE BbPXY TEPMUY-
HaTa M MeXaHM4yHaTa XapaKTepucTuKa Ha ypeaa.
[leknapupaHaTta BMeCTUMOCT Ha (dpusepa e uns-
ymncreHa nNpu n3BaaeHU KOHTENHepWU.




ﬁ MPEAYNMPEXAEHWME: OnacHocT oT noXxap
/ 3anannMu mMatepuanm

Jeua Ha Bb3pacT oT 3 A0 8 rognHM MoraT Aga cna-
raT M Aa m3BaXkaaT NpoAYKTU OT oxJlaaAUuTeNnHus

ypea.

3a na ce m3berHe 3amMbpcsiBaHe Ha XpPaHUTENHUTE
npoAyKTu, TpsbBa Aa ce cna3BaT CleAHUTe NpaBu-
na:

OTBapsiHETO Ha BpaTaTa 3a MNO-NPOABL/IKUTENHO
BpeMe MOXe Aa AoBeje A0 NOoBMULWABaHE Ha TeM-
nepatypaTta B KaMepuTe Ha ypeaa.

PenoBHO Mo4yncTtBamTe MOBBLPXHOCTUTE, KOWUTO
MMaAT KOHTAKT C XpaHaTa M ako Ca HaJIMYHUN - NH-
cTasiaumMuTe 3a OoTBeXAaHe Ha BoAa.

CypoBo Meco n pmba cbxpaHsaBanTe B NOAXOASALLN
KOHTEMHEPU B XNaAWUHMKA, 3@ Aa HAMAT KOHTAKT
C OCTaHaNnuUTe XpaHuU U Aa He Kane OT TIX BbpXy
ApYyruTe XpaHUTenHU NpoAYyKTW.

Kamepute c aBe 3Be3aM Ha pusepute ca npea-
Ha3Ha4YeHW 3a CbXpPaHeHMWe Ha npeaBapuUTENHO
3aMpa3eHa XpaHa, CbXpaHeHWe Unn 3aMpassBaHe
Ha cnagosied n nea Ha Kybuera.

KamepuTe c egHa 3Be34a, ABe 3Be34M U TpU 3BE3-
AN He ca npegHa3HadeHuW 3a 3aMpa3sBaHe Ha
NpsiCHa XpaHa.

LleneBsa

TeMmnepa-
Bupose kamepu | Typa Ha Moaxoaawm xpaHu
CbXpaHe-
Hue [°C]

fAiiua, BapeHu XpaHu, onakoBaHW XpaHu, M1o40Be U
3e/1eHYYLM, MIEYHU NPOAYKTU, CNAAKULLMN, HAMUTKN K1
ApYrvi MPOAYKTW, KOUTO He ca MoAXOAsAWM 3a 3aMpa-
39BaHe.

XnagunHuk +2<+8




®dpuzsep
% X3

IA

-18

Mopcku papose (puba, ckapuam, Muan), CnagKoBOAHMU
NPOAYKTU U MECHW NPOAYKTU (MpenopbunTenHo 3 Me-
ceua, KOMKOTO NMO-AbSblI NEpUOA Ha CbXpaHeHue, Ton-
KOBa noBeYe NpoAyKTbT HE € BKYCEH M MMa no-Masnka
XpaHUTENHA CTOMHOCT), NOAXOASLIA 3@ 3aMpa3eHn
NpPecHW NMPOAYKTU.

®puzep

IA

-18

Mopcku gapose (puba, ckapuam, Muan), CnagKkoBOAHMU
NPOAYKTU U MECHW NpoAYyKTU (NpenopbunTeniHo 3 Me-
ceua, KOMKOTO MO-AbSblI NEepUOA Ha CbXpaHeHue, Ton-
KOBa noBeYe NpoAyKTbT HE € BKYCEH M MMa no-Maska
XpaHUTENHa CTOMHOCT), Henoaxoasua 3a 3aMpaseHu
NpecHW NMpoAYKTU.

®pusep

IA

-12

Mopcku aapose (pnbwu, ckapuaun, MMan), CNasKoBOAHM
NPOAYKTU U MECHN NpoAyKTW (MPenopbynTenHn 2 Me-
ceua, KOMKOTO MO-AbNAbI Nepuos Ha CbXpaHeHune, Ton-
KOBa rnoBeye NPOAYKTbT HE € BKYCEH W MMa Mno-Marsnka
XpaHUTeNHa CTOMHOCT), HEMOAXOAsILa 3@ 3aMpa3eHu
NPeCcHN NpoayKTH.

®pusep

i
(o))

Mopcku aapose (puba, ckapuan, Mmamn), cnaakoBoAHM
NPOAYKTW U MECHW NpOoAYKTM (NpenopbynTeniHo 1 me-
ceLl, KOMKOTO MO-AbSblr NepuUoa Ha CbXpPaHeHue, Ton-
KOBa noBeye NpoAyKTbT HE € BKYCEH M MMa no-Manka
XpaHUTesHa CTOMHOCT), HeMoAXOASLWa 3a 3aMpa3eHn
NPECHU MPOAYKTH.

OTpeneHune 6e3
3Be3au

MpsACHO CBMHCKO, roBexXxao Meco, puba, nuneLwko,
HAKOW onakoBaHW nNpepaboTeHn NpoaykTn u aAp. (nNpe-
nopbYMUTENIHA KOHCYMaLUsl Ha CbLUMs AeH, Hali-aAobpe
B paMKMTE Ha MakCMMyM 3 AHM). YacTUYHO OnakoBaHu
npepaboTeHn NpoaykTK (MPOAYKTW, KOUTO He ca NoAa-
X0AsILM 3a 3aMpassiBaHe)

OTaoeneHuve 3a
NlecHo pasBans-
LN ce XpaHu

2<+3

MpsacHo/3aMpaseHo CBMHCKO, FOBEXA0, MUELKO
Meco, CNnagKoBOAHW NpoAykKTv un ap. (7 anu noa 0°C,
Haa 0°C ce npenopbyBa KOHCYMaLMs Ha CbLUMA AEH,
Han-pgobpe B paMKUTe Ha MakCMMyM 2 AHK). Mopcku
papose (nog 0°C npes 15 gHKW, He ce npenopbyBa
CbXxpaHeHue npu TemnepaTtypa Hag 0°C)

OTneneHuve 3a
CbXpaHeHue Ha
NMpecHU XpaHu

[MpsiCHO CBMHCKO, roBeXA0 Meco, puba, nuieLwko,
BapeHu NpoAyKTU 1 Ap. (NpenopbyBa Ce KOHCyMauus
Ha CblWMA AeH, Hali-aobpe B paMKuTe Ha MakCMMym 3
OHW).

OTneneHue 3a
CbXpaHeHue Ha
BUHO

+5<+20

YepBeHo, 65510, NEHINBO BUHO U Ap.




3abenexka: npoayKTuTe TpsibBa Aa ce CbXpaHs-
BaT CbrNacHO yKa3aHWATa 3a KaMepuTe Uan Cb-
rNacHoO TeMnepaTypaTa Ha CbXpaHeHue Ha npo-
AyKTa.

AKO oxnagutenHusa ypen Hsama aa 6bae nanons-
BaH U1 LWe 6bae npa3eH npe3 Npoab/IKUTENEH Ne-
punopa, TpsibBa Aa ro U3KAKUYUTE, pa3MmpasuTe, n3-
MMneTe, NOACYLIMNTE N Aa ro OCTaBUTE C OTBOpPEHA
BpaTa, 3a Aa nlberHete obpasyBaHeETO Ha naeceH
BbB BbTPELWHOCTTa MY.

MouncTBaHe Ha AucTpmbyTtopa 3a Boaa (3a npo-
AYKTUTE C AncTpmbyTtop 3a Boaa): lNouuncreTe pe-
3epBoapuTe 3a BoAa, ako He ca bunm n3nonssaHu
npe3 48 4aca; ako BogaTa He e buna cMeHsiBaHa
npe3 5 aHu, TpsbBa Aa U3nnakHeTe BoAHATaA MH-
cTanauusd, cBbp3aHa KbM BOAOMNpoBOAHATa Mpe-
xa.

MWUHMMANHUAT CPOK, NPEe3 KOWUTO Cca AOCTbMHU pe-
3epBHUTE 4YacTu, HeobXo0aANMUM 3a PEMOHT Ha ype-
ante e 7 unm 10 rognHn, B 3aBUCUMOCT OT BMAa
M NnpeaHa3Ha4YeHMETO Ha pe3epBHaATa 4YacT U e B
cboTBeTcTBMe ¢ PernameHT (EC) 2019/2019 Ha
Komucuara.

CnncbKbT C pe3epBHUTE 4acTU M npoueaypata
3a TsXHaTa nopbyka ca AOCTbMHU B yebcanTa Ha
NpPoOnU3BOAUTENS, BHOCUTENSA UN YIMTbJIHOMOLLEHNSA
npeacraBuTen.

MoBeuye MHpOpMaUMsa 3a NpoAayKTa € HallMyHa B
NMpoaykToBaTa ba3a [laHHu Ha EPREL B yebcaunTa
https://eprel.ec.europa.eu. VIHpopMauunsa moxe-
Te fga nosiyuymte ypes ckaHumpaHe Ha QR kopa ot
eTUKeTa UNM KaTo BbBeAeTe Moaena Ha npoay-
KTa OoT eTnkeTa B 6pay3bpa EPREL https://eprel.
ec.europa.eu/




MHCTAJINPAHE N YCJZ10BUA
3A PABOTA HA CbOPDBXE-
HUETO

To3u oxnaauTeneH ypea e npeAHasHadeH Aa ce M3non3Ba KaTto ypea 3a
BrpaxaaHe.

MUHcTanupaHe npeau NbpBOTO BKJ/IIOYBaHe

e W3penueto TptobBa Aa ce pa3onakoBa, Aa Ce OTCTPaHST NeneHKuTe
3aKkpensaly BpaTUTe U AOoNbAHUTENHOTO obopyaBaHe. EBeHTyanHuTe
0OCTaTbLM JIeNeHKa MoraT A0 Ce OTCTPAHAT C AeNIMKATEeH AeTEpPreHT.

EnemMeHnTE Ha onakoBKa OT cTMponop He 6mBa Aa ce U3xebpnaT. B cay-

yam Ha HeobxoAMMOCT OT MpuABMXKBaHe, XNaaUNHUKbLT-Ppu3ep Tpsbea

Aa 6bae onakoBaH 06paTHO C Te3M CTUPOMNOPEHN €IeMEeHTU, NOCe C NON-

eTuaeHoBOo hOosbo U Aa Ce 3aKpenu C NerneHka.

e BbTpewHoCTTa Ha XanauiHnKa n Ha dpusepa KakTo U eleMeHTUTE Ha
obopynBaHe TpsbBa ga ce M3MmMAT C XNagka Boga ¢ npubaska Ha ge-
TepreHT 3a MMeHe Ha YMHWUK, cfel ToBa Aa ce M36bpllaT M M3cyLiar.

e XnaaunHukbT-ppulep TpsibBa ga 6bae NocTaBeH BbpXy paBeH, XO-
pu3oHTaneH n crtabuneH noa, B CyxO, NMPOBETPMBO W He-CITbHYEBO
nomelleHmne — ganey or U3TOYHMUM TOMJIMHA, KAaTo Mp. KyXHs, paan-
aTop wnn Tpbba OT LeHTpanHoO oTonJeHne, NHCTanaumsa cHabassaws
C Tonna Bo4a u ap.

e BbHWHUTE NOBLPXHOCTU Ha ypeaa MoraT ga 6baaT npeanaseHn Cbe
3aWwmnTHO onmno, koeto Tpssbea Aa ce MaxHe.

e Tpabsa pa ce ocurypu XOEVIBOHTa}'IHOTO nocTtaBsiHe Ha u3aenne, Cb-
OTBETHO Ype3 MOHTaX Ha 2 peryaupaHu npegHun kpadeta (dwur. 3).

e 3a ocurypsiBaHe Ha 6e3npensaTCTBEHO OTBapsHe Ha BpaTaTa, pas-
CTOSIHMETO MeXAy CTpaHWyHaTa CTeHa Ha ypega (OT CTpaHa Ha naH-
TUTe Ha BpaTaTa) W CTeHaTa Ha NoOMeLWeHNETO e NpeacTaBeHO BbpXy

%pmr%/pa 5.%
o psabBa ga ocurypmuTe CbOTBEeTHa BEHTUIALMSA B MOMELLEHNETO U CBO-
6ogHa uMpKynaumns Ha Bb3ayxa okono ypeaa (dur. 6).*

MuUHMMaNHUTE OTCTOSSHUSA OT U3TOYHMULIM TOMJIMHA

e OT KYXHEHCKMW ypean enekTtpuyeckun, razosm u ap. - 30 mm,
e OT NeYKu oTonasiemMu ¢ Macno unm eeranwa — 300 mm,
e OT BrpageHu ¢dypHm — 50 mm

Ako cna3BaHeTo Ha Te3u onpeaeneHn oTCTosHUS — TpsibBa Aa ce npunara
noaxoAsil U30/1aLUMOHEH CION.

BHMMaHune:

e 3aJHaTa CTeHa Ha X/JlaguiHuka, a 0ocobeHO KOHAEH3aTOpPbT U APYrK
eleMeHTM Ha oxsaguTenHata cuctema, He 6uBa Ja ce JOKOCBAT C
OPYrn enieMeHTn, KOUTOo MoraTt Aa npeaumsBukaT nospea (npeamMmHo
c Tpbba Ha TELl n BogonpoBoaHaTa).

e HeponyctumMo e KakBOTO M ga 6uno MaHunyauMpaHe Ha 4acTu OT ar-
perata. TpsibBa na ce o6bpHe ocobeHO BHMMaHMe, Aa He ce noBpeau
KanunapbT, BUOUM B HULWIATA Ha KoMmnpecopa. TpbbuykaTta He 6uBa
Ja ce OorbBa, M3npass HUTO MbK OCYKBa.

e [loBpexpaHe Ha KanuasipHaTa Tpbbuuyka OT CTpaHa Ha noTpebuTtens




BOAM Aa OTHEMaHE Ha HEeroBUTe MpaBa Bb3HMKBALM OT rapaHUMOH-
HUTe ycnosusa (dwur. 8).

e B HAKOM MoOAenu apb)KKaTa Ha BpaTaTa Ce HaMupa BbB BbTpellHaTa
yacT Ha ypeaa u Tpsbsa oa ce MOHTMpa CbC cobcTBeHU H6onToBe.

MpucbeanHnaBaHe Ha 3axpaHBalla Mpexa

e [lpean npuUcbeanHSIBAHETO MnperopbyBame I'IOTeHLl,MOMeT'bOp'bT 3a_pe-
rynmpaHe Ha TemnepaTypa ga ce nocrasu B nosioxeHue “0” / OFF”.

e YpeabT Tpto6Ba Aa Ce NpUCbeauHM KbM 3axpaHBalla MpeXxa Ha npo-
MeHnmB Tok 230V, 50Hz, ype3 NpaBMIHO MHCTANMPAHO efleKTpU4Yecko
rHe3no, 3a3eMeHo U npeanaseHo ¢ 6ywoH 10 A.

e 3aseMsBaHe Ha ypeaa ce M3MCKBa Mo 3akoH. Npon3BoanUTeNsT He no-
eMa HMKaKBa OTFOBOPHOCT Nopaan eBeHTyasIHN YBpeXAaHUs, KakBu-
TO Morat ga 6baat NpuYMHEHW Ha nuua WM npeamMeTm BceacTeue
HecrnasBaHe Ha npearnucaHusaTa Bb3HUKBALWM OT TO3M 3aKOH.

e He 6uBa ga ce nsanonsysaT afanToOpPHM CBPb3KKU, paskioHnTenu (pas-
npeaennTenn), ABYXUUYHN yaAbMXUTENN. AKO MMa HyXxAaa A0 ce npu-
NOXWN yOBIDKUTESN, TOBA MOXe fa 6bae caMo yab/kuTen ¢ npegnaseH
I\-I/BBE(}E%E' efHorHesaeH — npuTexaBall cepTuduKkaT 3a 6e3onacHoCT

npuTexasall cepTudukaT Ha 6a30NacHOCT), ToraBa HEroBOTO FHe340
Tpabea aga nexu Ha 6e30NacHOTO pPa3CTOsSiHME OT MUBKM M HE MOXe Aa
Cce usnara Ha 3aavmBaHe C BoAa WM APYrM TOYHOCTMW.

e [laHHWTe Cce HamupaT Bbpxy Tabenka ¢ pabpuyHM AaHHU, MOMecTeHa
B [0/IHaTa 4yacCT Ha CTeHaTa BbB BbTPELWHOCTTa Ha Kamepa**,

e [lloM ce npunioxm y%:mkmen C npearnaseH npbCTeH, eAHOrHe34eH —

U3sknouBaHe OT 3axpaHBaHe

TpsbBa ga ocMrypmmMm Bb3MOXHOCTTA, YpeabT Aa Ce M3KJK4YM OT enek-
TpU4Yecka Mpexa upes3 m3apbrneaHe Ha Lercesna Unu rnpesk/ItoyYBaHe Ha
AsynontoceH wantep (dbur. 9).

Knac knamMmatnyeH

NHdpopMauusa 3a Knac knMMaTuyeH ce HaMmpa Bbpxy nacropTHaTta
Tabnuua. Ta nokassa, NpW KakBa TeMrnepaTypa Ha OoKonHaTa cpeja (T.e.
noMeLLeHneTo, B KoeTo paboTn) U3nenneTo AencTeyBa onTuManHo (npa-
BWJ/THO).

Kn
nmaTen [donycTMMa TeMnepaTtypa Ha OKoJiHaTa cpeaa

OxnagnTenHuaT ypea € npeAHasHavyeH 3a U3Mnos3BaHe B
TeMnepaTypeH AMana3oH Ha okofHaTta cpega ot 10 °C go
32 °C

paslmnpeH
ymepeH

SN

OxnaguTenHuaT ypea e npeHa3HayeH 3a U3nonsBaHe B
N yMepeH TemMnepaTypeH AMana3oH Ha OKosHaTa cpeaa ot 16 °C go
32 °C

OxnaguTenHuaT ypea e npegHa3HayeH 3a U3nonsBaHe B
ST cyb6TponuyeH TeMmnepaTypeH AMana3oH Ha okonHaTta cpega oT 16 °C go
38 °C

OXxnagnTenHUST ypea e npefHa3HayeH 3a U3nossBaHe B
T TpOMu4eH TeMnepaTypeH AMana3oH Ha OKOsHaTa cpeaa ot 16 °C go
43 °C

* He ce oTHacs 3a ypeawu, NpefHa3HayeHn 3a BrpaxaaHe
** HanuyHa B 3aBMCUMOCT OT Modena




PASOIMNMAKOBAHE

YCTpOUCTBOTO € 3alMTEeHO OT noBpeaun

no BpeMe Ha TpaHcnopt. Cnea paso-

NaKoBaHE Ha YCTPOMCTBOTO, MOJIHA, HE
3abpaBanTe Aa nNpeMaxHeTe Onako-
BbYHUTE MaTepuanaun rno eKoSIOrMYHOo
cbobpaseH Ha4yuH.
Bcuukn MaTtepuanu, M3Nos3BaHW 3a
onakoBaHe, ca 6e30MmacHu 3a OKOJIHa-
Ta cpena, 100% peunknupyemm u 3atoBa ca otbe-
NA3aHN CbC CbOTBETHUS CUMBOJI.

BHuMaHue! o BpemMe _Ha pa3onakoBaHe OMaKOBbY-
HUTe MmaTtepuanu (Topbu OoT NoNMeTuneH, CTMponop u
T.H.) TpsibBa Aa ce AbpXKaT Aaned oT geua.




OBE3BPEXAAHE HA N3HO-
CEHWU YPEOMU

ToBa YCTPOWCTBO_ € MapKMpaHoO B

CbOTBETCTBME C EBEOI‘IeVICKaTa an-

pektnea 2012/19/EC. Tasn MapKu-

poOBKa rMokasBa, 4e ToBa obopya-

BaHe, cnen onpeaeneH nepumoj Ha

nosi3BaHe, He MOXe Aa Ce M3XBbps

B 3°2€4HO C ApyruTte 6utoBM OTNAAbLUM.

MoTpebutendaT e aAnbXeH ga ro npe-

Aane TaM, KbAeTo ce cbbupaTt oTnaabUn OT eNeKTpuU-

4YecKO N enekTpoHHO obopyasaHe. CbhbupatenHure

NMYHKTOBE, B TOBA YMCNO MECTHU NMYHKTOBE 3a Cbbu-

paHe, MarasuvHu Man OBLMHCKKM CTPYKTYpU Cb3aa-

BaT CMCTEMA, KOSAATO NO3BO/sABa npeaasaHe Ha 060-

yABaHETO.

0AXO0ASILLOTO TPeTUpaHe Ha oTnaabuUTe OT enek-

TPUYECKO U eNeKTpoHHO obopyaBaHe nomMara 3a u3-

6areaHe Ha BpeAHM 3a YOBELWIKOTO 34paBe M OKOJ-

HaTa cpeaa nocneamuun, NponsTnyalum oT HaAMYNETo

Ha OMNaCHM BeLLEeCTBa, KakTo U HEMPABUIHO CbXpa-
HeHne n obpaboTka Ha TakoBa obopyaBaHe.




YINPABJIEHMUE

YnpaBneHue Ha ypeaa

MaHenbT 3a ynpas/iieHMe e npeacrtaBeH BbpXy durypa 10, a cbwo Taka
€ rnokasaH no-gony:

1 - I3TOYHMK Ha cBeTIMHA
2 - TepmocTaTt

PerynupaHe Ha TeMnepaTtyparta BbTpe B ypeaa

MNpoMsiHaTa Ha MOMOXEHMETO Ha BbPTALWMS 6YTOH MPOMEHs TeMnepaTy-
paTta B ypeaa:

Mo3numnsa OFF/0 YpeabT € U3KAK4YeH

B ypena e HacTpoeHa Hai-BMCOKaTa TeMmrnepa-

Mosnumns 1 1o 55 ebTpe e no-Tonno)

Mo3numnm 2-6 B ypepa e HacTpoeHa cpefHa TemnepaTtypa

B ypena e HacTpoeHa Haill-HMCKa TeMnepaTtypa

Mosnuns 7 faitpe e no-xnaano)

3abenexka:

e BbpTawmar 6yToH Ha TepMmocTaTa BbB Bawwusa ypen moxe ga 6bae
obopyaBaH C Apyra cKasna, pasfinyHa oT onucaHata. O6wmuaT npuH-
LMMN Ha HEeroBOTO AEMCTBME € OMNUCaH no-rope.

e AKo Bbpxy BbpTALMSA BYTOH Ha Bawwws ypel HsiMa no3uumsi, o3Have-
Ha kato ,,OFF” nnan ,0”, NbAHOTO U3K/OYBAHE Ha ypeaa € Bb3MOXHO
CcaMo Ypes M3K/YBaHe Ha 3axpaHBaliunsg kaben oT KoHTakTa. MNpean
N3KJIIOYBAHETO TpsibBa Aa HacTpomuTe Hal-HWUCKaTa CTOMHOCT Ha Tep-

MOCTaTa.




AonbnHutenHa nHdopMmauma 3a TeMmnepartypara

Bbpxy TemnepaTypaTta BbTpe B YCTPOMNCTBOTO OKa3BaT B/IMSIHUE MHOIO
dakTopn. HacTporikaTa Ha BbpTAWMSA BYTOH 3aBUCKM MexXAy APYroTo
OT TeMmrepaTypaTta Ha OKOJIHaTa cpefa, MHTEH3MBHOCTTA Ha CNbHYe-
BaTa CBET/IMHA, YyecToTaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTaTa Ha ypeaa, Ko-
NNYecTBOTO XpaHa. B noBeueTo cnydyam HacTpomkata Ha 6yToHa B
CpefHo NoNIoXeHne e Har-onTumarsHa.

UkadoBeTe He 6MBa Aa ce 3anbfBaT Mpean TAXHOTO oxfaxaaHe
gmin. cnen 4 yacoBa paboTa Ha CbOPbXEHNETO).

ajlajeHaTta CTOMHOCT Ha TeMmrepaTtyparta He Tﬁ)_ﬂ6Ba ha ce npome-
HS nopaan NMpoMeHW BbB BpeMe Ha roanHaTa. TemrnepaTypHOTO Ha-
pacTBaHe Ha OKo/MHaTa cpeja we 6bae AeTeKTUpaHo OT CeH3opa U
KOMMPecopbT aBTOMATMYHO Lle ce BKJIo4YBa 3a MO-AbJIr0 BpeMe CbC
uen noapbXKa Ha 3ajageHaTa CTOMHOCT Ha TeMmnepaTtypaTa BbB
BbTpeLIHOCTTa.

He3HaunTenHn TemnepaTtypHM W3MEHEHUS Ca HOPMAaJIHO SABJIEHME U
MoraT Aa ce 3abenssBaT - NpPMMEPHO — MO BpeMe Ha CbXpaHsBaHe
B XJlIaAWIHWUKA Ha rosieMn KOJIMYEeCTBa MPEeCcHU MNPOAYKTU, UIu cnej
KaTo BpaTaTa e buna oTBOpeHa 3a No-nNpoAb/IXUTENHO BpeMe. ToBa
HAMa Ja MMa 3Ha4YeHue 3a XpaHUTESTHUTE NMPOAYKTU, MbK TemMnepary-
paTa 6Bbp30 Lle ce BbpHe KbM 3ajajeHaTta CTOMHOCT.

OCBETJIEHMUE

Ta3u rnaBa OTHacs ce 3a ypeau, kKomto ca dhabpuyHo obopyaBaHuM C
namna C HaxexaeMma Xu4yka M 3a usbpaHu ypeau, obopyasaHu ¢ LED
OCBEeT/NIeHMe — namMna ¢ uokbn E14.

CMsiHa Ha OCBETUTEJTHOTO TANO:

MocTaBeTe perynatopa B no3uuusa ,OFF”, cnea KoeTo M3K/OYeTe
Lencena o1 MPeXoBOTO rHe3/0.
€l§MOHTMpaMTe N CHEMETe 3aluMTata Ha OCBETUTESTHOTO Tano (dwur.

CMeHeTe naMnaTta C HOBa, M3MNpaBHa CbC CbWMTE NapaMeTpu, KakTo
$abpnyHO MOHTMpaHaTa

namna (220-240V, max 10W, E14, makcuManeH pa3smep Ha 6anoHa:
nme)lMepr - 26 MM, Ab/KMHa 55

MM).

MoOHTuMpaliTe 3awmTaTta Ha OCBETUTETHOTO TA/0.

He 6uBa na n3nonsearte namnu C No-HUCKa UM NO-BMCOKA MOLLHOCT.
M3non3eanTe caMo slaMnu C rope NocovYeHnTe napameTpu.

3abenexka:

M3nonssaHaTa namMna He Moxe Aa 6bAe M3Mosi3BaHa 3a OCBET/IEHME
Ha AOMAaLUHWN MOMeLLeHus.

AKO HfIMa uepTex, o0b6bo3HaueH KaTo 18 B TOBa PbLKOBOACTBO,
KBannduumMpaH cepBU3eH TEXHMUK MOXE Aa 3aMEHM OCBET/IEHUETO.




OBCJNTY)XXBAHE U
OYHKUNOHAJITHOCT

CbxpaHfiBaHe Ha NPOAYKTU B XJ1aAW/IHUKa U BbB bpusepa

e [lpoaykTuTe TpsibBa fa ce NMOoCTaBAT BbpPXY YMHUNKKU, B KYTUNKU UK
OonakoBaHu BbB Gonibo. [la ce pa3npenensat paBHOMEPHO Mo padToBe.

e Tpabsa fa BHMMaBaMe [ann XpaHaTa He AOKOCBa 3aJHaTa CTeHa; ako
e Taka, ToBa 61 MOrno ga gosene A0 3aseisiBaHe WKW YBIaXHsiBaHe
Ha XpaHaTa.

e He 6uBa ga ce MOCTaBAT B xJaAM/IHMKA CbAOBE C ropeLio Cbabpxa-
Hue.

e [IpogyKTuUTE, KOUTO JIECHO MoeMaT Yy>XAN MUPU3MMK, KaTo MaCno, MAs-
KO, 65710 CMpeHe UM TakmBa, KOUTO OTAENST MHTE3MBHMU apoMaTu —
np. pnbu, konbacn, cupeHa — TpssbBa Aa ce Abp>XaT ONaKOBaHW BbB

0/1bO UM B MBTHO 3aTBOPEHU KYTUW.

o bXpaHsBaHE Ha 3eflieHYyUM CbAbpXKalluX roasMo KOoJM4ecTBO BOoAa
we foseae [0 KOHAEH3MpaHe Ha BOAHM Napu Haj TEXHUTE YeKMme-
[)KeTa; TOBa He Mpeyun Ha NpaBUIHOTO AENCTBME Ha XJaAUHMKa.

e [lpean pa 3apenuM 3eneHYyuuMTe B XsaauniHuka Te Tpssibea nobpe aa
ce ocyuar.

e [lpekaneHo rossiMo KOMMYECTBO BJlara CbKpallaBa BPEMETO Ha CbX-

;])_aHeHme Ha 3eneH4yum, ocobeHo Ha Ha nucTaTa.

psibBa Aa CbxpaHsaBaMe 3efleHYyLUn He MUTU. MMeHeTo npemMaxsa ec-

TecTBeHaTa 3aluTa, 3a ToBa no-gobpe e ga usMmBaMe 3esieHYyLuTe

HenocpeacTBeHO npeaun ynotpeba.

e [lpenopbuunTenHo €, NpoAyKTUTe Aa 6baaT nogpexaaHu B Kow4yeTaTa
1, 2, 3* po HopManHaTa rpaHuua Ha 3anbnsaHe (pur. 11a/11b).**

1. OnakoBaHun NpoAYKTU

2. MNonuua Ha nsnaputens / nonunua
3. HopMasiHa rpaHuMua Ha 3anb/iBaHe
.

o Ll,orc%/cmmo € 110/1araHeTo Ha NpoAyKTU Ha padToBETE Ha M3napuTens
Ha nsepa.

° ﬂ,OI‘IyE)ZTMM% € M3MbKBAHETO Ha MpoAYyKTUTE Ha eTaxepkaTta ¢ 20-30
MM OT HaTypasiHaTa rpaHuua Ha 3apexgaHe.**

e Bb3MOXHO € Ja Cce nMpeMaxHe AOosiHaTa KOowHuua, 3a Aa Ce yBenanum
TOBApPHOTO NPOCTPAHCTBO, M MOJIaraHe Ha NpoAyKTUTE B KaMepaTa Ha
ObHOTO A0 MakKCcMManHa BMCO4YMHa.*

3aMpassiBaHe Ha NpoAyKHu* *

e MoXeM Ja 3aMpassiBaMe MPaKTUUYECKM BCUYKM XPaHUTENHU Mpoay-
KTW, C U3KJIIOYEHME Ha 3e/IeEHYYLIM, KMTO Ce AA4aT CYypoBMU, MPUMEPHO
Mapynu. .

e 3aMpa3sBaMe eAMHCTBEHO XPaHWTENTHW MPOAYKTM OT Hali-BMCOKO Ka-
4yecTBO, pa3sdefieHn Ha nopuMm nNpeaHa3HauyeHn 3a ea4HOKPaTHO Mos-
3yBaHe.

e [lpoayktute TpsibBa Aa ce onakoBaT C MaTepuanu 6e3 MMpusma, He-
NMpoHML@eMn OT Bb3AYX W Bnara, KakTo U YCTOWYMBM KbM Macna.
Hain-nobpu MaTepuanu ca: TOp6UUYKKU, NIUCTBE MOJSIMETUSIEHOBO WM

anyMmunHueBo ¢dosbo.




e OnakoBkaTa TpsibBa Aa 6bae XepMeTW4yHa, MJbTHO Mpuasrawia Kbm
3aMpaseHunsa npoaykT. He 6mMBa Aa ce npunaraTt CTbK/IEHM ONAaKOBKMW.

e [lpecHu n TONIN XpaHUTENHN CTOKM (CbC CTaliHa TeMnepaTypa), Cno-
XXEHW Aa ce 3aMpa3saBart, He bMBa Aa Ce AOKOCBaT C Beye 3aMpa3eHaTa
XpaHa.

e [lpenopbuBa ce BbB pusepa eAHOKPATHO B Mepuos 3a €4HO AeHO-
HOLWME Aa He ce cnaraT MoBeye CBEeXW MPOAYKTWU OT KOSM4YeCcTBOTO,
noaaneHo B Tabenkarta C TexHMYecKaTa XxapakTepMCTMKa Ha ypeaa.

e CbC uen 3anas3BaHe A06PO KayecTBO Ha 3aMpa3sBaHWUTE MPOAYKTH,
npenopbyBa Ce nperpynuMpaHe Ha HaMmupawmuTe ce Nno cpeaarta Ha
dpusepa 3aMpaseHn XpaHu Taka, Aa He Ce AOKOCBAT C OLe MPEeCHU
XpaHu.

e [lpenopbuyBa ce, 3aMpa3eHMTE MOPUUM Aa Ce OTMEeCcTAT Ha egHaTta
CTpaHa Ha LUKatf)a, [0KaTo npecHUTe NopuuK 3a 3aMpassiBaHe 40 ce
NOCTaBAT OT MPOTUBONMOJIOXHATA CTpaHa — MaKCMMasiHO KbM 3agHaTta
N CTpaHM4YHaTa cTeHa.

e 3a 3aMpa3sBaHe Ha MPOAYKTUTE M3MN0os3BanTe O3HauyeHuTe cdepu
B ],

e [la He 3abpaBsMe, ye B/y TeMrnepaTypaTta BbB ppm3epa BAUSHNE nMaTt
MeXAay APYroTo: OKOJIHaTa TeMnepaTypa, CTENEHTa Ha 3anb/iBaHe CbC
XpaHUTEeNIHU NPOAYKTWN, YecToTa Ha OTBapaHe Ha BpaTuTe, CTErneHTa
Ha 3aneasBaHe Ha pu3epa, HarnaceHata CTOMHOCT Ha TepMocTaTa.

e AKO cnep 3aTBapsiHe WKada Ha hpu3epa BpaTaTa My He MOXe BeAHa-
ra nak Aa ce otBopu, no-gobpe e aa novyakame 1 A0 2 MUHYTK, AOKATO
Bb3HWUKHANIOTO TaM MOHMXEHO HasisiraHe ce KOMMeHcupa.

BpeMe Ha CbxpaHsiBaHe Ha 3aMpaseHuTe NPOAYKTU 3aBUCU OT TAXHOTO
KaQyeCcTBO B MNpPEeCHO CbCTOSHMe Npeau 3aMpassiBaHe, KakTo U OT TeMmne-
paTypaTa Ha CbXxpaHeHue. lNpun 3ana3BaHe Ha TemnepaTtypaTa -18°Cunu
Mo-HMUCKa NpenopbyBaT ce c/eHUTE BpeMeHa Ha CbXpaHeHue:

Mpoayktn Meceuun
[oBexao Meco 6-8
Tenewko meco 3-6

Ope6onuun 1-2
CBWHCKO Meco 3-6

MTnum 6-8
frua 3-6
Pnéun 3-6

3eneHuyum 10-12

Mnonose 10-12

KamepaTa 3a 6bp30 ox/NaXaaHe He e NpeAHasHayeHa 3a CbXpaHsiBaHe Ha
3aMpaseHn XpaHUTENHM NPOAYKTU. B Ta3u KaMepa MoraT Aa ce HanpasaT
N CbXpaHaBaT KybyeTa nes.

3abenexka: AKoO ypeabT He e obopyaBaH Cc kKamepa Edx*%, TOBa O3Ha-
yaBa, 4ye To3m oxsaguTenieH ypea He e noaxoasiy 3a 3aMpassiBaHe Ha
XPaHUTENHN NPOAYKTU.

* OTHacsi ce 3a ypeau, B KOUTO KamepaTa Ha cdpusepa ce Hammpa B ,1 ornHarta yact
** OTHacs ce 3a ypeau, o6opyasaHu ¢ hpusepHa kamepa, o3HadeHa =]
*** He ce oTHacs 3a ypeaw, 0bopyasaHu ¢ (opu3epHU KamMmepu, 03HaueHm
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KAK A U3TMOJI3BAME XJ1A-
ANJTHUKA NKOHOMUNYHO?

MpaKkTU4YHM cbBETH

e He nocraBanTe xnaguiHuKa HUTO dpulepa 61M3KO A0 pagmaTopwu,
Neykun, HarpesaTesm Uan rnoj HenocpeacTBeHa ClibHYEeBa CBET/IMHA.

e [lpoBepsiBalTe Aann BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU HE Ca MPUKPUTU U
BEAHDBX MW ABa NbTU B roAMHATa M U34MCTBANTE OT npax.

e l3bepeTe noaxoasila Temnepatypa: Temnepatypa 6 no 8°C B xna-
AvnHuKa n -18°C BbB dpm3epa e fAocTaTbyHa.

e [lo BpeMe Ha BakKaHUMOHHM MbTyBaHUS yBenM4yeTe TemnepatypaTta B
xnaannduka.

e OTBapsNTe BpaTUTe Ha XNaaAuHMKa 1 ppusepa camo KOraTo € HY>KHO.
[Jobpe e na 3HaeTe KakBa XpaHa CbAbPXaAT U KbAe TOYHO Ce Hamupa
T8. XpaHaTta, KOSITO He M3no/s3BaTe, BbpHeTe 06paTHO B XNaAW/THMKA
WM Ppu3epa KOoJIKOTO € Bb3MOXHO M0-CKOpO, 3a Aa He ce Harpsasa.

e PenoBHO M3TpuBamTe BbTPELLIHOCTTA Ha X/1aaMIHMKA C MeKa Kbpna C
AenvKaTeH feTepreHT. Ypeaute 6e3 @yHKUMATa 3a aBTOMaTUYHO pas-
Mpa3siBaHe, peAOBHO pa3MpassiBanTe. He no3sonsBante ga ce op-
Mupa nea no aeben ot 10 Mm. .

e T[logabpXxanTe ynnbTHUTENS Ha BpaTaTa YUCT, B MPOTMBEH Cnyd4amn
BpaTUTE MOXe Aa He Ce 3aTBapsAT MAbTHO. AKO YNABTHUTENS Ce Mo-
BpeaAn — CMeHeTe ro.

KakBo o3HauaBaTt 3Be3gure?

TemnepaTypa noHe -6°C cTura 3a CbxpaHsiBaHe Ha 3aMpa-

3€HW NPOAYKTW Mpe3 OKOoMo eAHa ceaMmmua. Yekmeaxera
WIn KaMepu O3HavyeHu C eHa 3Be3ja Cce cpelwaTt Han-4ecTo
B NO-€BTUHUTE XJ1aaNNHULMN.

Temnepatypa -12°C 1 no-HMUCKa CTUra 3a CbXxpaHsiBaHe Ha
3aMpaseHn npoayktu npes 1-2 cegmuum, 6e3 ga msrybsar
BKyCa cu. HO He e T9 AocTaTb4yHa 3a 3aMpas3siBaHe Ha xpa-
HUTENTHM NMPOAYKTW.

3aMpaseHuTe ngop,yKTM Cce CbxpaHsaBaT npeau BCUYKO B
TemnepaTtypa -18°C 1 no-Hucka. Moxe CbL,0 Aa Ce N3MN03-
Ba 3a 3aMpas3siBaHe Ha CBEeXW XpaHUTenHW npoaykty go 1

Kr.

Taka O3Hau4eH ypea No3BoJisiBa Ha CbXPaHsiBaHe Ha XpaHu-
TesIHW NMPOAYKTU B TeMnepaTypa no-Hucka ot -18°C v 3am-
pa3siBaHe Ha NO-rojleMn KOJIMYeCcTBa XpaHu.




30HM B XJ1aAWUJIHUKA

Mopaan HaTypanHoOTO LMPKYAMpaHe Ha Bb3ayxa, B XJaamnHuka ce dop-

MMUpaT passIN4YHK TEMNEPATYPHM 30HMU.

Haln-cTyneHata 30Ha ce HaMMpa Haj YeKMe)XeTaTa 3a 3efeHuyumn. B

Ta3n 30Ha CbXpaHaBaNTe Ae/IMKATHU M 6bP30 pa3Banslm ce XpaHu

KaTo:

- pnbun, meco, NTULM,

- canamm, rotoBu SACTus, .

- ScTna nm cnagkuwm CbabpXxawm arua nnm cMeTaHa,

- CBexu cnagkuiim, TopTu,

- OnakoBaHM 3eNeHYyUM U APYrn CBEXW XpaHWU C 0T6ensa3aHo Ha eTUKeTa

M3MCKBAHE 3a CbXpaHeHne rnpun TemnepaTtypa okono 4°C. .

e Hali-TonnaTta 30Ha € B ropHaTa 4acT Ha BpaTaTa. Tyk Hain-gobpe ce
CbXpaHsaBaT Macno u Kawkasan (cnmpene).

MpoaykTn, KOUTO He 6M TpA6GBaNo Aa ce CbXpaHABAT B XJ1IaAW/THU-
Ka

e He BCMYKM MPOAYKTU Ca MOAXOASALMN 38 CbXpaHaBaHe B xJaguHUKa.
KbM Tax npuHagnexar:

- MNMnonoBe W 3eneHYyuUn YYBCTBUTENHU KbM HUCKW TeMmnepaTypwu, KaTo

HanpuMmep 6baHaHW, aBOKago, nanas, Mapakys, natnag)XXaHu, 4yLKu, oo-

MaTu U KpacTaBuum,

- He y3penu nnoaose,

- KapTodwu

BHuMaHune:
MpumepHoO Ig)a3npe efleHne Ha CbXpaHsBaHWUTE B XJaAunHuka-dpusep
npoayktn (Puc. 12).

3a Aa ce nocTurHe Hain-go6po HMBO Ha KOHCepBMpaHe Ha XpaHaTta 3a
Bb3MOXHO Han-AbNbr Nepmos oT BpeMe 1 Aa ce nsberHe pasBansiHeTo Ha
XpaHUTENHUTE NPOAYKTU, Te TpsAbBa Aa ce noApeasT, KaKTO € NMoKasaHo
Bbpxy ®ur. 12. [lonbJIHUTENTHO BbPXY Urypata € nokasaHo pasnosioxe-
HMETO Ha YeKMeKeTaTa, KOHTEMHepUTe 1 padToBETE, KOETO NO3BOJISABa
Han-edEeKTUBHO M3MNON3BAHE Ha eHeprusaTa OT OXJaauTeNnHus ypea.

CbXxpaHsiBAHETO Ha XpaHaTa B MoAXOAALWM YCNOBUS U TeMnepaTypa Lie
YOB/HKM CPOKa Ha FOAHOCT U Lie ONTUMU3MpPA KOHCYMaLMATa Ha eNleKTpo-
eHeprus. MoaxoaswmaT TeMnepaTypeH AnanasoH TpsiéBa Aa 6bae HaHe-
CEH BbpPXY OMAKOBKUTE UM ETUKETUTE Ha XPaHUTENHUTE NPOAYKTH.




OTCTPAHSABAHE HA JIELL,
MUEHE N NOAPDBXKA

3a nouncTBaHe Ha Kopryca 1 niacTMacoBUTe YacTu Ha ypeaa HUKOora He
N3MoN3BalTe pPa3TBOPUTENN U OCTPM abpa3mMBHO MOYUCTBALLM CPEACTBA
(HanpuMep npaxoBe uau nouyncTeallo mnasko)! [a ce usnonssaT Camo
p,egvmaTHM TEYHW NMOYMCTBALLU CPEACTBA U MEKM Kbpnu. He nanonseante
r6u.

NMpeMmaxBaHe Ha 3aneasiBaHe Ha XJlafAUJIHUKa * **

e Ha 3agHaTa CTeHa Ha XJlaguMnHWKa ce oTnara nea, KOUTo ce oTcTpa-
HABa aBTOMaTM4HO. [10 BpeMe Ha npeMaxBaHe 3aneasiBaHeTo, 3aen-
HO CbC KOHAEH3Mpana TeYHOCT, B OTBOpa Ha BOAOCTOYHaTa Tpbbuuka
MoraT Aa nonagHaT 3aMbpcsiBaHMs. TOBa MOXe Aa npeav3BuKa 3a-
nywBaHeTo My. B TakbB C/ly4ai OTBOpbT Tpsbea Aa 6bae BHUMaTENHO
Npo4YncTeH cbe 6ytanoto (pur. 13).

e ChopbxeHneTto paboTn UMKNIMYHO: oxNaxaa (ToraBa Ha 3agHaTa cre-
Ha ce oT/nara fien) nocse npeMaxsa 3aneasBaHeTo (KankuTte ce CTu-
yaT Mo 3agHarta cTeHa).

e [lpean ga 3anodyHeM C noymcrTeBaHeTo 6e3ycnoBHO TpsibBa Aa U3KIO-
UMM ypeda OT 3axpaHBaHe, KaTo M3BaAWM Lierncesia oT rHe3AoTo Ha
3axpaHBalla Mpexa, U3KJI4YnUM nnm otenem bywoHa. He 6usa aga ce
[O0rnycKa NpPOHMKBAHETO Ha BOAA A0 NaHena Ha yrnpasJieHuMe WUanm oc-
BET/IEHNE.

e He ce npenopbyBa ynotpebaTa Ha aepoO30/IHM CpeacTBa 3a pa3Mmpa-
39BaHe. Te MoraT Aa MPUYMHAT Bb3HWMKBAHE Ha €KCM/I03UBHU CMECH,
[a CbAbpXXaT pa3TBOPUTENIN KOUTO MOraT Aa HapyLaT njaacTMacosuTe
yacTu Ha ypeaa, n aopu aa 6baaT Bpe4HU 3a 34paBeTo.

e Tpsbea ga o6bpHEM BHMMaHWE, MO Bb3MOXHOCT BoAgaTa M3MNoa3yBaHa
3a MMEHe Ja He ce CTu4a npes3 oTBexall, OTBOp KbM CbAa Ha m3na-

ntens.

o ANOTO CbOPBXEHUE C M3K/OUYEHME Ha YMIbTHUTENS Ha BpaTaTa
TpabBa Aa ce nsMmne C pasTBoOp Ha AefIMKaTeH AeTepreHT. YNabTHUTe-
NAT Ha BpaTaTa TpsbBa Aa ce NoYMCTKU C NMOMOoLLTa Ha YMCTa BoAa M Aa
ce n3bbpLue Ao cyxo.

e Tpabea fa ce N3MUSAT MHOIO CTapaTesiHO BCUUYKUTE eNeMeHTn Ha 060-
pyLSBaHeTo (KyTnun 3a 3eneH4yyLl, 6ankoH4yeTa, CTbKieHu padToBe U
ap.).

NMpemaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha ppusepa**

e [lpenopbuyBa ce ga obeanHMM NpeMaxBaHETO Ha 3aneasiBaHe Ha dpu-
3epa CbC U3MMUBAHE Ha U3aenueTo.

e [lo-roniiMOTO HaTpyrnBaHe Ha neaa B/y 3aMpasaBallmMTe NOBbPXHOCTU
npeyn Ha enKacHOCTTa Ha AEeMCTBME Ha ypeaa 1 BOAWN A0 YBENNYEHO
KOHCYMMpaHe Ha eNnekTpuyecka eHeprus. .

e [lpenopbynTenHO € CbOPbLXEHMEeTO [a Ce pa3MmpassgBa Hau-Manko
eaVH UNu ABa MNbTU FOAULLHO.

e AKO BbTpe MMa MpoAyKTW, TOraBa Komn4yeTo TptobBa Aa ce NocTaBu B
MONOXENMeTo max. 3a oK 4 yaca npeamu nNaaHMpaHoOTO pa3MpassiBaHe.
ToBa LWe HamnpaBM Bb3MOXHO CbXpaHsABaHETO MM B TeMnepaTypa Ha
OKOJIHaTa cpefa 3a No-AbJ/Iro Bpeme.

e Cnep n3BaxaaHeTo Ha XpaHaTa oT dpusepa TpsbBa Aa S CNOXUM B
efHa Kyna, Aa Ce OBMe C HAKOMIKO njlacta BeCTHMKOBa xXapTus, nocne
C 04esN0 1 Aa ce NoCTaBM Ha NPOXsagHO MSACTO.




e PasmMpa3aBaHeTo Ha hpu3epa TpsibBa Aa ce NpoBexXAa Bb3MOXHO 6bp-
30. Mo-AbAro cbxpaHsBaHe Ha XpaHUTENHW NPOAYKTU MpW CTalHaTa
TeMnepaTypa CbKpallaBa BpeMe Ha TsIXHaTa roAHOCT 3a ynoTpeba.

3a_aa oTCcTpaHuTe ckpexka OT (pusepHaTa kamepa, Tpsbea
Aa

e li3kntoyeTe ypena oOT NMynTa 3a ynpasfieHWe, Criel KOeTo u3Ternete
Lencesa oT KOHTaKTa.

e OTBOpeTe BpaTaTa, M3BaZAeTe NPOAYKTUTE.

e B 3aBMCMMOCT OT MOoZena Ha ypeaa musTernere U3nyckaTesIHUa KaHan,
HaMupall ce B AoNHATa 4acT Ha pmu3epHaTa KamMepa U nocraBeTe CbA
3a cbbupaHe Ha BoaaTa.

e (OcTaBeTe BpaTaTa OTBOpPEHa — TOBa LUe yCKOpWU pa3sMpassBaHeTo. [1o-
NMbJHUTE/IHO MOXETEe Aa MNOoCTaBuUTe BbB (Ppu3epHaTa KaMmepa Cbg C
ropeta (Ho He Bpﬂnaflsop,a.

e  M3MminTe M nacylwerte BbTPELWHOCTTa Ha (pusepa.

e BktoueTe ypeda CbrflacHO CbOTBETHUTE YKasaHWUsl OT MHCTPYKUMATA.

ABTOMAaTU4YHO NpeMaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha ppusepa* * * *

KamepaTa Ha XxnaaunHuKa e cHabgeHa c dyHKUMATa Ha aBToOMaTUu-
HO MpeMaxBaHe Ha 3aneAsiBaHeTo. Bce Mmak, BbpXy 3aAHaTa CTeHa Ha
XaAnHMA WKadg Moxe [a ce cb3aasa 3aneasisaHe. OBUKHOBEHO CTaBa
Taka, Korato B X/IaAM/IHUKA CE CbXPaHSABAT MHOIMO MPECHU XPaHWUTENHU
NpoAYKTH.

ABTOMAaTU4YHO NpeMaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha ppusepa* * **

KamepaTta Ha dpu3epa e cHabaeHa C DyHKUMATA Ha aBTOMaTUYHO npe-
MaxBaHe Ha 3aneasBaHe (no-frost). XpaHaTa e 3aMpassiBaHa C NoMoLTa
Ha oxJlaXkAaH Bb34yX B ABUXXEHME, BIAXXHOCTTa OT hpm3epa e usBexgaHa
HaBbH. B pe3ynTtaT BbB (hpM3epa He ce HaTpynBa MU3NULIHO 3aneasiBaHe,
NbK NMPOAYKTUTE HE MPUMPB3BAT €4ANH KbM ApYT.

P'bt’l&gkrsmunaue BbTPELWHOCTTa Ha XJ1aguiHuKa n ppuse-
pa.

MNpenopbyBa ce, MOHE eAWH MbT FOAMLIHO WKAadbT Ha XJagusHUKA U
bpusepa fa ce nsMuaT. ToBa npeanasBa OT pa3BbXAaHe Ha HakTepuu
N HEMpUATHU MUPU3MU. TpsibBa [a M3K/IHUYMM USI0TO u3genune ¢ 6yToH
(1), Aa “3BaAMM BCUYKUTE MPOAYKTU M Aa MMUEM WU3MNOJS3yBalivM BOAEH
pa3TBOP Ha AenvKaTeH AeTepreHT. Ha kpas nsbbpcBaMe KamepuTe CbC
CyX0 napuande.

MU3BaXxxaaHe u cnaraHe Ha padToBe * XXX x

N3BaneTe padTa, a cnen ToBa ro CnoXxere AOKpalk Taka, Ye peseTo Ha
padTa Aa nacHe kbM BasbbHaTaTa yacTt Ha pencarta (Puc. 15).

MN3BaXxxaaHe u noctaBsiHe 06paTHO Ha 6ankoH4YeTo * X **x*

MoBauramMe 6ankoHYeTo, U3Baxaame a cnej ToBa NocraBsiMe oTrope 06-
BaTHO B )X€/1aHOTO noJsioxeHue (pur. 16).

HMKaKbB C/lyyal Ha BbTpe BbB dpu3epa He bmBa Aa ce cnara enekTpu-
YeCKu HarpeBaTes C BEHTUATop, HUTO MbK celloap 3a Koca.

* OtHacs ce 3a ypeau, obopyasaHu ¢ dpu3epa Kamepa, o3HadeHa .

He ce oTHacst 3a ypeau cbC cuctema npoTuB o6pasyBaHe Ha CKpex

OrtHacs ce 3a ypeau, obopyasaHu ¢ dpusepa kamepa. He ce oTHacst 3a ypean CbC cUCTEMA NPOTUB OBpasyBaHe Ha CKpex
OrtHacs ce 3a ypeau, o6opyaBaHu CbC cucTeMa NpoTUB obpasyBaHe Ha CKpex

He ce oTHacsi 3a xopu3oHTanHm dpusepu

ggggg




HAMWPAHE HA AE®EKTU

MposBu

Bb3MOXHU NPUUYUNHM

HauuH Ha oTcTpaHsAiBaHe

CbopbxKeHMeTo He paboTn

lMpekbcBaHe B enekTpuye-
CcKaTa

- NnposepsiBamMe, Aanu Len-
CenbT € C/I0KEH NpaBUIHO
B rHE340TO Ha 3axpaHBalla
Mpexa

- NposepsiBame, Aanu 3a-
XpaH-Baw, kaben Ha Cbopb-
XXEHWeTOo He e noepeaeH

- NposepsiBaMe, Aanu uMma
e/l. HanpexeHne B rHe340-
TO, KaTo npucbeamHsaBame
TaM ApYyru CbOpPBbXEHUS, Mp.
HOLLHa naMnuyka

- NnposepsiBamMe, Aanu
YPEeAbT e BKJIYEH ype3
HarnacsiBaHe Ha TepMocTa-
Ta B N03Muus no-ronsMa ot
710" / HOFF"-

OcBeTneHneTo BbTPE B
KamepaTa He pabotu

KpylwkaTta He e 3aTerHara
nnu e naropsana (Mpw ypeaun
C OCBETUTETHU KPYLLKHN).

- NpOBEpU npeauLiHaTa
Touka “CbOpbXEeHMEeTOo He
paboTtu , - 3aTAramMe nau
noAMeHsiMe nsropsinata
kpywka (Mpwn ypeaun c oc-
BETUTENHU KPYLLKHN).

CbopbxeHueTo pabotu
HernpekbCcHaTo

HenpaBunHo nonoxeHue
Ha perynaTopeH noTeHumo-
MeTbp

- NpeMecTBaMe MNMoJIoXXeHUe-
TO Ha NO-HWUCKa no3nuunsa

OcTaHanuTe NpUYNHU KaKTo
B MKT. ,CbOpbXEHNETO
oxnaxaa u/wnv 3ampassisa
TBbpAe cnabo”

- NpoBepsiBame cnopen
npeavwHuns nkt. ,Cbopb-
XXEHUETO oxnaxaa u/vnm
3aMpassBa TBbpae crnabo”

B ponHaTta 4acT Ha xnhagun-
HMKa ce cbbupa Boaa

OTBeXxaall oTBOp 3a BoAa
€ 3aApbCTeH (OTHacs ce 3a
ypeau ¢ 0TBOp 3a u3TuyaHe
Ha BOAHM Karkmn)

- NPOYMCTBaMe OTBEX-
Aal, oTBOp Ha BoAa (BUX
WHCTPYKLMS 3a ynoTpeba
pasgen - ,lpeMaxBaHe Ha
3aneasiBaHe OT X1aAUIHN-
Kal!)

3aTpyaHEHO ABWXEHME Ha
Bb34yXa BbB BbTPELWHOCTTA
Ha ypeaa

- XpaHWUTENHUTE NPOAYKTH
M KYTUK MocTaBsMe Taka,
Te [a He ce gonupar o
3a/HaTa cTeHa Ha ypeja

3ByuUM pasnuyaBalym ce
OT HOopManHaTta paboTta Ha
CbOPbXEHUETO

YpeabT He CTOM XOpU3aH-
TasnHo

- [a ce perynupa rnosoxe-
HWEeTO

YpenawbT ce gonupa Ao mebe-
M n/vnu gpyru npeameTu

- ypeabT Aa ce nocrasu
cBo60AHO Taka, 4ye Aa He
[LOKOCBa Apyrv npeameTu



Mposen

Bb3MOXHU NPUYNHU

HauunH Ha oTcTpaHsABaHe

CbopbXXeHMEeTO oxnaxaa
n/vnun 3amMpassBea TBbpAe
cnabo

[pewHa HacTpovika Ha pe-
rynatopa

lMpemecTeTe Kon4yeTo 3a
no-BMUCOKa Mo3numns

TemnepaTtypaTa Ha OKOJIHa-
Ta cpeja e rno-Bucoka uan
rno-HUCKa OT TeMrepaTypa-
Ta, nojajeHa B TeXHUYe-
cKaTa XxapakKTepucTuka Ha
ypeaa.

- ypeabT ce agantupa
3a paboTta B TeMnepaTy-
pa, KOSITO e nogaAeHa B
TabenkaTta c TexHuyeckaTa
XapaKTepucTmka Ha xna-
AnnHuka-dbpusep.

YpeabT cToun Ha TBbpae
CTbHYEeBO MSACTO U B
61130CT A0 U3TOYHMK Ha
TOMJIMHA

- CMeHsiMe MSICTO Ha rno-
CTaBsiHe Ha ypeja crnopej,
WHCTPYKLUMS Ha ynoTpeba

EfnHOKpaTHO 3apexaaHe ¢
r15SIMO KOJINYECTBO TOM/n
NpoAYyKTH

- n34yakBame A0 72 yaca
[oKaTo ce oxnaaaT (3am-
pas3sT) NpoayKTUTE U A0
nocTUraHe xxenaHaTta Bb-
TpelwHa TeMnepaTypa

3aTpyAHEHO ABMXEHME Ha
Bb34yXa BbB BbTPELIHOCTTa
Ha ypeaa

- XpaHUTeNnHUTE NpoAYKTH
N KYyTUMN NoCTaBAME TaKa, Te
Aa He ce gonupart 40 3a4-
HaTa CTeHa Ha XnaguliHunka

3aTpyAHEHO ABUMXEHUE Ha
Bb34yXa 3aj ypeaa

- OTMecTBaMe ypena OTKbM
cTeHaTa A0 MUH. 30 mm

BpatuTte Ha xnagunHuk/
tdpusep ce oTBapsaT TBbpAe
4YecTo U/UnKn CTosAT OTBOpe-
HW NpeKaneHo AbAro

- oTBapsiMe BpaTuTe
no-psiAko U/uUnu cbkpa-

LaBamMe BpeMeTo, KoraTo
BpaTUTE CTOSIT OTBOPEHMU

BpaTuTe He ce 3aTBapsT

- NPOAYKTU U KYTWUW MNo-
cTaBsMe Taka, Te [a He
3aTpyaHABaT 3aTBapsaHe Ha
BpaTuTe

- oTBapsiMe BpatuTe
no-psAaKo M/uUnu cbkpa-

LLlaBaMe BpeMeTo, KoraTo
BpaTUTE CTOSAT OTBOPEHM

- npoBepeTe Aanu Tem-
nepaTtypaTa Ha OKosHaTa
cpesa He e Mo-HUCKa oT
obxBaTa Ha KIMMaTUYHUS
Knac

- NPOAYKTU U KyTWUW Mo-
cTaBsiMe Taka, Te Aa He
3aTpyAHsBaT 3aTBapsHe Ha
BpaTuTe

- HaTUCKaMe YyNAbTHEHUETO

Mo BpeMe Ha HOPMAaJIHOTO EKCMoaTMpaHe Ha XNaAuHUKa MoraTt Aa ce nosBaT
a3/IMYHM BMAOBE 3BYLIM, KOUTO HAMAT HUKAKBO BAWSIHWE BbpXY NpaBuiHaTa pa-
oTaTa Ha X/JaAuIHMKa.
3ByUM, KOMTO MoraT Aa 6bAaT NeCHO NMKBUANPAHW: .
e  LlyM, nosBABaLL Ce KOraTo X/1aAuHWKa HE e Ao6pe HUBENMPAH - HUBEMpPait-
Te C NoMolLTa Ha peryanpyeMnTe rnpeaHyn Kpadyeta Ha xna%vaMKa. EBeHTYy-
asfiHO MoAJIoXKeTe MeK MaTepuan noj 3ajHUTe KpayeTa, 0COBEHO ako NooBa-
Ta HacTUJIKa € OT KepaMUYHU MJTOYKM.

e TbpkaHe B MebenuTe Kpai xnaaunHuKa — OTAPbIHETE XIaauaHUKa.

e CkbpuaHe Ha padToBeTe WM YeKMeaXeTaTa B XNaAWHWKa — M3BAAEeTe U
OTHOBO C/lIOXeTe padTa UM YEKMEeOXeTo.

e  3ByUM OT [IOKOCBALLUM Ce BYTUNKM B XNaAWSIHMKA — OoTAanedyete 6yTUnkuTe.

3ByunTE, KOUTO MOraT Aa ce NosABAT MO BpeMe Ha npasBunHaTta paboTta Ha xna-
OVNHMKa moraTt ga 6baaTt npeamsBukaHu oT paboTtaTta Ha TepMmocTaTa, arperaTa
(BktOUBaHe), cnucTeMaTa 3a oxnaxaaHe (CBMBaHe 1 paslwnpsBaHe Ha MaTepuana
rnoA BAMSIHWETO Ha pasfninkaTa B TemMnepaTypaTa U AeNCTBMETO Ha OX/IaXXAAHETo).

T



FrAPAHUMUA, CNIEQ
NMPOOAXBEHO OBCJ1Y)XBAHE

Fapanuymsa

[apaHUMOHHa nNoaApbXKa criopej rapaHuMoHHarTa kapta. [poussoguTte-
NAT He oTroBaps 3a NoBpeau M KakBUTO M Aa buno LWeTn, HacTbnuau B
pe3ynTaT OT HENPABUIHOTO M3MNOM3BaHe Ha ypeaa.

CepBus

e T[lponsBoanTenaT Ha_obopyaBaHETO MpernopbyBa BCUUKU PEMOHTU WU
OEMNHOCTM NO HACTpoliKa Aa ce n3sbpliBaT oT PabpuyHus Cepus nnm
o1 QTropusnpaH Cepsus Ha lNponssogutens. C ornea Ha 6e3onacHoCT
He bvBa Aa peMoHTMpaTe ypeaa CaMOCTOSTESTHO.

e PeMOHTM, N3MNbJIHEHW OT HEKBaNUdMUMpaHu nnuua, MoraT Aa npeacra-
BN1SIBaT CepMO3Ha OMNACHOCT 3a NoTpebuTensa Ha ypeaa.

e  MuWHMMaNHUAT CpOK Ha BaJIMAHOCT Ha rapaHuuvdTa Ha ypepa, npe-
JOCTaBeHa OT Npou3BOAUTENS, BHOCUTENSA WAM YNbJAHOMOLLEHMUS
npeacTaBuTen e nocoYeH B rapaHUMOHHATa KapTa.

e YpenbT rybu cBosiTa rapaHums B Clyydanl Ha WU3BbPLUEHU CaMOCTOS-
TENHW aganTaumu, MoanduUKaunm, HapyweHns Ha naomMbute mnm Ha
Apyrmn obesonacutenHu CpeactBa Ha CbOPBXEHMETO UM Ha HErosu
YaCTW U Ha ApPYrv CBOEBOJIHO BbBEAEHU NPOMEHU B CbOPBHXXEHMUETO,
KOMTO Ca B HECbOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA 3@ 06CNyXKBaHe.

3asiBKa 3a PEMOHT U MomoL B cnyanl Ha noBpeaa

AKO ypeabT M3MCKBaA PEMOHT, TpsibBa Aa ce CBbpXeTe CbC cepBus. Aa-
peCcHuUTe AaHHUM Ha CepBM3a, KaKTo W TesleOHHMAT HOMEp 3a KOHTaKT Ca
NOCQYEHW B rapaHUMOHHAaTa KapTa. [peaun Aa ce CBbpXXeTe CbC CEPBM3a,
TpsAbBa Aa NpUroTBUTE CEPUNHUA HOMEP Ha ypeaa, NOCOYeH BbpXY WH-
dopmaumoHHaTa Tabenka. 3a Bawe ynobCcTBO MOXeTe Aa ro 3anuvuiere
no-gony:

Adexknapauusa Ha npoussoauTens

MpoM3BOANTENAT AEKapupa, Ye NPOAYKTbLT OTroBaps Ha CbLIECTBEHUTE U3K-
CKBaHWSl Ha eBpOMNenckuTe AMPEKTUBUN, N36poeHn No-Aony:

e [NupektuBa 2014/35/EO 3a HUCKO HanpeXxeHne

e [upektusa 2014/30/EO 3a enekTpoMarHeTu4Ha KoMnaTmbuaHocTt
e [NupektuBa 2009/125/EO

e [npextuBa RoHS 2011/65/EO

M nopagun ToBa NpoAyKTbT € MapKupaH C c € n My € nsgaaeHa AeKnapauunsa 3a
CbOTBETCTBME Ha Pa3noJioXXeHne Ha Haa30pHUTE OpraHn Ha nasapa.




CMSAHA HA NMOCOKATA HA
OTBAPSAHE HA BPATATA

CMAHA HA MOCOKATA HA OTBAPAHE HA BPATATA (dwur. 20)

. 3a Aa NpoMeHuTe nocokaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTaTa M3KJ4eTe
YCTPOWCTBOTO OT e/leKTpO3axpaHBaHETO N U3BAAETE XpaHUTENHUTE
NpoAyKTW.
. C noMoLUTa Ha njocka OTBEpPTKa, M3BAAETE KarnadykuTe Ha NaHTuTe.
. C noMoLuTa Ha oTBepTKa KpbCTayka CBaseTe ropHaTa naHTa, KaTo
ObpxuTe BpaTaTa (dur. 1).
C nomolTa Ha OTBEpPTKa KpbCTaudka CBasieTe cpeAHaTa naHTta, Kato
ObpXUTe ropHaTa Bpata*

NocTaBeTe BpaTata B CUTYPHO MSACTO

HaknoHeTe ycTponctsoTo (Ao 40 rpaayca), Taka ye ga nma
AOCTaTbyeH AOCTbN A0 AOoJSIHATa naHTa (our. 2).

C nomolTa Ha OTBEpTKa KpbCTadka cBasieTe AO/IHAaTa NaHTa Ha
BpaTaTa

MOETMpaVITe JOoNHaTa naHTa OT ApyraTa cTpaHa Ha kopnyca (dwur. 3).

MNMocTaBeTe BpaTaTa Mo TakbB Ha4uMH, Yye WwudTa Ha AOHATA NaHTa Aa

ce HaMupa B CbOTBETHWS OTBOP Ha BpaTaTa

0. MoHTMpaliTe cpefHaTa NaHTa OT ApyraTta CTpaHa Ha Kopnyca no
TaKbB HauWH, Ye AOAHMS WKNGT Ha cpefHaTa naHTa Aa ce HaMupa
B CbOTBETHMSA OTBOpP Ha BpaTaTa, NocTaBeTe ApyruTe BpaTh Mo
TaKkbB HauWH, Ye ropHusa WKUPT Ha cpefHaTa NaHTa Aa ce HaMmpa B
CbOTBETHMS OTBOP Ha BpaTaTa*

1. MoHTUpaliTe ropHaTta nNaHTa no TakbB HayuH, Ye WNUdTa Ha ropHaTa
naHTa Aa ce HamMmpa B CbOTBETHUSA OTBOp W odpowiednim Ha
BpaTtaTta (dwur. 4).

2. NpoBepeTe aanuv BpaTaTa e Aobpe 3aKkpeneHa B CbOTBETCTBME A0
Kopnyca Ha ypeja.

3. MoHTUpanTe KanaykuTe Ha naHTuTe.

14. CtapTupaliTe ypeaa B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLUMATA 3a ynoTpeba.

*

Tazalj/l CTbMKa Kacae ypeauTe B KOUTO MMa ABE KaMepu, XIaaAunHuUK u
pusep.




Postovani Klijent],

Od danas svakodnevne obaveze ¢e da budu jedno-

stavne upotrebe i savrSene efikasnosti. Posle Citanja
instrukcije upotreba uredaja nije nikakav problem.

Oprema koja je izasla iz fabrike je pre pakovanja rigo-
rozno proverena na kontrolnim tackama sa obzirom
na bezbednost i funkcionalnost.

Molimo Vas da pre pokretanja uredaja pailjivo pro-
Citate instrukciju za upotrebu. PridrZavanje pravila iz
instrukcije ¢e da Vas zastiti od nepravilne eksploataci-
je. Instrukciju sacuvati i Cuvati na mestu koje je uvek
pri ruci.

Za izbegavanje nesretnih slucajeva pailjivo procitati
instrukciju za upotrebu.
Sa postovanjem

Haushaltsgerite




NAPOMENE O BEZBEDNOJ
UPOTREBI

Uredaj je namenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.
Proizvodac pridrzava pravo na promene koje ne
uticu na rad uredaja.

Neke informacije u ovom uputstvu su standardne
za razne tipove uredaja (friZzidere, frizidere-za-
mrzivace ili zamrzivace). Informacija o vrsti Tvog
uredaja nalazi se u Katri Proizvoda koja je ispo-
rucena sa uredajem.

ProizvodaC ne snosi odgovornost za Stetu prou-
zrokovanu nepridrzavanjem pravila navedenih
uovoj instrukciji.

Molimo da sacuvate ovu instrukciju u cilju kori-
Stenja u buducnosti ili davanja eventualnom sle-
decem korisniku.

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane
lica (ukljucujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili onih
koji nemaju dovoljno znanja i iskustva. U sluca-
ju da dode do upotrebe ovog uredaja odstrane
navedenih lica neophodan je nadzor i davanje
instrukcija osobe koja je odgovorna za njihovu
bezbednost.

Obratitiposebnu paznju da uredaj ne koriste deca
ostavljena bez nadzora. Ne dozvoljavati da se
deca igraju sa uredajem. Zabranjeno je sedanje
na pomicnim elementima i veSanje na vratima.
Frizider-zamrziva¢ ispravno radi u temperaturi
okoline koja je navedena u tablici sa tehnickom
specifikacijom. Ne koristiti ga u podrumu, na ula-
zu, u vikendicama bez grejanja u jesen i zimi.




Prilikom postavljanja, pomeranja, dizanja, ne
hvatati za drSku vrata, ne povlaciti za parni kon-
denzator i ne dirati sistem kompresora .

Fr|2|der -zamrzivac prilikom transporta ne nagi-
njati vise od 40° od vertikale. Ako je doSlo do
takve situacije, ukljuCivanje uredaja moZe da
nastupi min. 2 sata posle njegovog postavljanja
(crt. 2).

Pre svake operacije vezane uz odrzavanje izvuci
utikac€ iz mrezne utic¢nice. Ne povlaciti za kabel,
nego uhvatiti korpus utikaca.

Zvukovi slicni lupanju ili pucanju su prouzrokova-
ni Sirenjem i skupljanjem delova zbog promene
temperature.

Iz bezbednosnih razloga samostalno ne poprav-
ljati uredaj. Popravke koje obavljaju osobe bez
odgovarajucih kvalifikacija mogu da uzrokuju oz-
biljnu opasnost po korisnika uredaja.

Prozraciti na nekoliko minuta prostoriju u kojoj se
nalazi uredaj (prostorija mora da ima najmanje 4
m3; za proizvod sa izobutanom/R600a) u slucaju
ostecenJa sistema za hladenje

Ne zamrzavati namirnice koje su u najmanjem
stepenu vec zamrznute.

U odeljku zamrzivaca ne Cuvati pi¢a u bocama i
konzervama, posebno gazirana pica sa ugljen di-
oksidom. Boce i konzerve mogu da popucaju.

Ne jesti zamrznute proizvode direktno izvadene
iz zamrzivaca (sladoled, kocke leda, itd.), njihova
niska temperatura moze da prouzroku1e ozbiljne
promrzline.

Paziti da se ne osteti protok rashladnog kruga, np
probuseni kanali rashladnog sredstva u parnom
kompresoru, lomljenje cevi. Ispusteni rashlad-
ni medij je zapaljlv U slucaju kontakta sa ofima
oprati ih Cistom vodom i odmah se obratiti lekaru.
Ako se kabel za napajanje osteti, trebali bi da ga
promenimo u ovlastenoj servisnoj tacki.




Uredaj sluzi za ¢uvanje hrane, ne koristiti ga za
druge ciljeve.

Uredaj_potpuno iskljuciti iz mreze (izvudi utikac
iz mrezne uti¢nice) tokom obavljanja takvih ak-
tivnosti kao Cis¢enje, odrzavanje ili promena po-
lozaja.

Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godi-
na i osobe sa umanjenim fi zickim, senzornim ili
psihickim sposobnostima i osobe kO]e ne pose-
duju odgovarajuce iskustvo i znanje ako su pod
nadzorom ili su dobile uputstva za bezbedno ko-
risCenje uredaja i ako razumeju opasnosti koje
koris¢enje uredaja sa sobom nosi. Deca ne smeju
da se igraju sa uredajem. Ci$éenje i odrzavanje
uredaja ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.
U cilju dobijanja Sto vise mesta u zamrzivacu mo-
guce je vadenje ladice i stavljanje namirnica di-
rektno na police. To nema uticaj na termicke ni
mehanicke osobine uredaja. Zapremina zamrzi-
vaca je izraCunata sa izvadenim ladicama.

é Upozorenje: Opasnost od pozara /
zapaljivi materijali

Deca od 3 do 8 godina mogu da stavljaju i vade
proizvode iz aparata za hladenje.

Za zastitu hrane od zagadenja pridrzavati se sledecih
pravila:

Otvaranje vrata duze vreme moze da prouzrokuje
podizanje temperature u odeljcima aparata.
Redovno distiti povrSine koje su u kontaktu sa
hranom i — ako se pojavljuju — dostupne instalacije
za odvodnju vode.

Sirovo meso i ribe Cuvati u odgovarajuéim
spremnicima u frizideru, da nemaju kontakt sa
ostalom hranom i da ne kapIJu na ostalu hranu.
Odeljak sa dve zvezdice frizidera sluzi za
cuvanje prethodno zamrznute hrane, c¢uvanje ili




zamrzavanje sladoleda i zamrzavanje kocki leda.
Odeljci sa jednom, dve ili tri zvezdice ne sluze za
zamrzavanje sveze hrane.

Vrste odeljaka

Ciljna
temperatura
¢uvanja [°C]

Odgovarajuca hrana

Frizider

+2<+8

Jaja, kuhana hrana, pakovana hrana, voce i
povrée, mlecni proizvodi, koladi, napici i ostali
proizvodi koji nisu prikladni za zamrzavanje.

Zamrzivac

£ ]

IA

-18

Plodovi mora (ribe, kozice, dagnje), slatkovodni
proizvodi, mesni proizvodi (preporuceno vreme
c¢uvanja iznosi 3 meseca, Sto je duze vreme
cuvanja, proizvodi su sve manje ukusni i gube
hranjivu vrednost), prikladna za zamrznute
sveze proizvode.

Zamrzivac

IA

-18

Plodovi mora (ribe, kozice, dagnje), slatkovodni
proizvodi, mesni proizvodi (preporuceno vreme
cuvanja iznosi 3 meseca, Sto je duze vreme
¢uvanja, proizvodi su sve manje ukusni i gube
hranjivu vrednost), neprikladna za zamrznute
sveze proizvode.

Zamrzivad

IA

-12

Plodovi mora (ribe, kozice, dagnje), slatkovodni
proizvodi, mesni proizvodi (preporuceno vreme
cuvanja iznosi 2 meseca, Sto je duze vreme
cuvanja, proizvodi su sve manje ukusni i gube
hranjivu vrednost), neprikladna za zamrznute
sveze proizvode.

Zamrzivad

I\
|
o))

Plodovi mora (ribe, kozice, dagnje), slatkovodni
proizvodi, mesni proizvodi (preporuceno vreme
¢uvanja iznosi 1 mesec, Sto je duze vreme
cuvanja, proizvodi su sve manje ukusni i gube
hranjivu vrednost), neprikladna za zamrznute
sveze proizvode.

Odeljak bez
zvezdice

Sveza svinjetina, govedina, ribe, piletina, neki
pakovani preradeni proizvodi, itd. (preporuceno
je konzumiranje istog dana, najbolje u vremenu
maksimalno 3 dana). Delomicno pakirani
preradeni proizvodi (proizvodi koji nisu prikladni
za zamrzavanje).

Odeljak za lako
pokvarljivu
hranu

2<+3

Sveza/zamrznuta svinjetina, govedina, piletina,
slatkovodni proizvodi, itd. (7 dana ispod 0°C,
iznad 0°C je preporuceno konzumiranje istog
dana, najbolje u vremenu 2 dana). Plodovi
mora (ispod 0°C kroz 15 dana, nije preporuc¢eno
c¢uvanje na temperaturi iznad 0°C)




Sveza svinjetina, govedina, riba, piletina, kuhani
proizvodi, itd. (preporuceno je konzumiranje
istog dana, najbolje u vremenu maksimalno 3
dana).

Odeljak za
cuvanje sveze 0<+4
hrane

Odeljak za

M L +5<+20 Crno, belo vino, Sampanijci itd.
cuvanje vina

Paznja: proizvode Cuvati u skladu sa preporukama
za odeljke ili prema temperaturama cuvanja
proizvoda.

Ako aparat za hladenje nije koriSten i ako je
prazan duze vreme, trebamo da ga iskljuc¢imo,
odmrznemo, operemo, osusSimo i ostavimo sa
otvorenim vratima da se u unutrasnjosti ne bi
stvorila bud.

CiS¢enje dispenzera za vodu (za aparate sa
dispenzerom vode): OCcistiti spremnike za vodu,
ako nisu bili koristeni 48 sati; ako voda nije bila
ispustena 5 dana, isprati mstaIaCJU za vodu koja
je prikljucena na vodovodnu mrezu.

Minimalni period, tokom kojeg su raspolozivi
rezervni delovi potrebnl za popravku aparata,
iznosi 7 ili 10 godina, zavisno od vrste i namene
rezervnog delaiu skladu je sa Direktivom Komisije
(UE) 2019/20109.

List rezervnih delova i procedura narucivanja
delova je dostupna na web sajtu proizvodaca,
uvoznika ili ovlastenog predstavnika.

Vise informacija o proizvodu nalazi se u Evropskoj
bazi podataka o oznacavanju energetske
efikasnosti (EPREL) na sajtu  https://eprel.
ec.europa.eu. Informacije mozete da dobijete
skeniranjem QR koda sa energetske etikete ili
upisuju¢i model proizvoda sa energetske etikete
u pretrazivac¢ EPREL (https://eprel.ec.europa.eu/




INSTALACIJA I USLOVI
RADA UREDAJA

Ovaj aparat za hladenje je namenjen za ugradivanje.

Instalacija pre prvog pokretanja

e Ukloniti ambalazu sa proizvoda, ukloniti trake za Iepljen_]e koje Stite
vrata i opremu. Eventualne ostatke lepka mozemo da uklonimo deli-
katnim sredstvom za prapje. ) L )

e Ne bacati delove ambalazé od stiropgra. U slucaju neophodnosti po-
novnog prevozenja frizider-zamrzivac zapakovati u elemente od sti-
ropora j foliju i zastititi trakom za Iepll]enje. ]

e Unutrasnjost frizidera i zamrzivaca i elemente opreme oprati mlakom
vodg_rtr) sa dodatkom sredstva za pranje suda, posle toga prebrisati i
osusiti.

e Frizider-zamrzivac postaviti na ravvnoj,_horizont_a_l_lngg i stabilnoj povr-
sini, u suvoj, provetrenoj, neosuncanoj prostoriji, sto dalje od izvora
topline, kao sto su kuhinja, radijator centralnog grejanja, cevi cen-
tralnog grejanja, instalacija tople vode, itd. S N

e Na vanjskim povrSinama proizvoda moze da se pojavi zastitna folija
koju treba ukloniti. o ] ] L L ]

e Podesavamo_odgovarajuci horizontalni polozaj, uvrcuci 2 regulisane
nozice (Crt. 3). ) ) ) . ) )

e Za slobodno otvaranje vrata udaljenost izmedu bocnog zida proizvo-
ga*(od strane sarke vrata) i zida prostorije predstavljena je na crtezu

o P_c')_brinuti se za odgovarajucu venti_laci&'u prostorije i slobodnu cirkula-
ciju vazduha sa svih strana uredaja (Crt. 6).*

Minimalne udaljenosti od izvora topline

e od elektri¢ne pecnice, pec¢nice na gas i ostalih - 30 mm,
e od peci na ulje ili ugaIJS- 300 mm,
e od ugradbenih rerni - 50 mm

Ako nije mo?uc'_e odrzavanje viSe navedenih udaljenosti upotrebiti odgo-
varajucu izolacionu plocu.

Paznja:

J fadnja stenka frizidera, a posebno kondenzator i ostali elementi si-
stema za hladenje ne mogu da budu u dodiru sa ostalim elementima
koji mogu da prouzrokuju ostecenja, posebno sa CO cevi i cevi za
dovod vode). ) - )

e Nedopustena je bilo kakva manipulacija delovima agregata. Posebnu
paznju obratiti da se ne bi ostetila kapilarna cevcice koja je vidljiva
u udubini za kompresor. Ta cevcCica ne moze da bude savijana, izrav-
navana ili omotavana. o . )

e Ostecenje kapilarne cevcice od strane korisnika ponistava prava koje
daje %aranacua (crt. 8). . _ _

e U izabranim modelima drska za vrata nalazi se unutar proizvoda i
treba je pricvrstiti svojim odvijacem.




Ukljucivanje napona

Pre priklguc":ivanja preporucuje se podeSavanje dugmeta regulatora
temperature u 6plpzaj »~OFF"ili drugi koji uzrokuje iskljucivanje ure-
daja iz mreze (Vidi strapicu sa opisom uprav_IJanéa . .

Uredaj ukljuciti u mrezu paizmeni¢ne struje 230V, 50Hz, pomocu
Hsgrzvno instalirane elektricne uticnice, sa uzemljenjem i osiguracem

Uzemljenje uredaja odreduju zakonski propisi. Proizvodac ne snosi
odgovornost u vezi sa potencijalnim stetama na osobama ili predme-
tima prouzrokovane nepridrzavanjem zakonskih propisa. .

Ne upotrebljavati adaptere, visestruke uticnice, dvozilne produzetke.
Ako je nepphodna upotreba produzetka, to moze da bude produze-
tak sa zastitnim goklopcem I jednom uticnicom koji poseduje atest
sigurnosti VDE/GS. . L _ _

Ako je primenjen produzetak (sa zastitnim poklopcem i atestom si-
gurnosti), njegova uti¢nica mora da se nalazi u sigurnoj udaljenosti
og:lhsuddopera i ne moze da bude izlozena na delovanje vode ili otpad-
nih voda.

Podaci se nalazena nazivnoj plocici, smestenoj na dnu stenke unutar
komore frizidera**,

Iskljucivanje iz struje

Obezbediti moguénost isklju¢ivanja uredaja iz elektricne mreze, izvlace-
njem utikaca ili iskljuCivanjem dvopolnog prekidaca. (crt. 9).

Klimatska klasa

Informacija o klimatskoj klasi uredaja nalazi se na nazivnoj plocici. Ona
pokazuje u kakvoj temperaturi okoline (tj. prostorije u kojoj rad) uredaj

deluje optimalno (pravilno).

Klimatska Dopustena temperatura okoline
klasa
Aparat za hladenje je namenjen za upotrebu
SN subnormalni na temperaturama okoline u rasponu od 10 °C
do 32 °C
Aparat za hladenje je namenjen za upotrebu
N normalni na temperaturama okoline u rasponu od 16 °C
do 32 °C
Aparat za hladenje je namenjen za upotrebu
ST suptropski na temperaturama okoline u rasponu od 16 °C
do 38 °C
Aparat za hladenje je namenjen za upotrebu
T tropski na temperaturama okoline u rasponu od 16 °C
do 43 °C

* Ne ti¢e se uredaja za ugradivanje
** Zavisi od modela




UKLANJANIJE PAKOVANJA

Uredgg’ je za vreme transporta zasti¢en
od ostécenja. Posle vadenja uredaja
iz pakovanja molimo Vas da elemente
ambalaze ‘uklonite na nacin koji ne

ugrozava prirodnu sredinu. 5
Svi materijali koristeni za ambalazu
nisu stetniza prirodnu okolinu, 100%

~je moguca reciklaza i oznaceni su
odgovarajucim simbolom.

Paznja! Ambalazne materijale (polietilenske kesice,
komadice stiropora itd.) prilikom uklanjanja
ambalaze drzati daleko od dece.




ODLAGANJE ISTROSENIH
UREDAIJA

Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa

evropskom™ "~ direktivom  2012/19/

EU. Ujedno je oznacen simbolom

Brecrtanog kontejnera za otpatke.

znaka na proizvodu pokazuje da

ovaj proizvod posle nJegovo_ ‘Zzivotnog

e /cka ne moze da bude biti tretiran

— kao ostali kucni otpad.

Korisnik ima obavezu da ovaj proizvod predg na

odg?(ov_avrajuc_e sabirno mesto za reciklazu potrosene

elektricne i elektronske opreme. Institucije za

prikupljanje ovakvog otpada, ukljucujuci lokalne

sabirne tacke, kupovna mesta, opstinske jedinice,

saCinjavaju odgovarajuci sistem koji omogucava
zbrm_favan e Ove opreme. L

Pravilno odlaganje potrosene elektricne i elektronske

opreme sprecava potencijalne negativpe posledice

za okolinu i ljudsko zdravlje koj€ inace mogu da

budu wuzrokovane neodgovarajucim odlaganjem

ovog proizvoda.




UPRAVLJANIE

Upravljanje uredajem

Komandna ploca je predstavljana na crtezu 10, crtez je takode prikazan
nize:

\\\\\\\\\:

\

$
&
§

1 - Izvor svjetlosti
2 - Termostat

Regulacija temperature u unutrasnjosti uredaja
Promena polozaja regulatora uzrokuje promenu temperature u uredaju:

Polozaj OFF/0 Iskljuceni uredaj

v U uredaju vlada najviSa temperatura (unutra
Polozaj 1 je toplije)

Polozaji 2-6 U uredaju vlada srednja temperatura

¥ U uredaju vlada najniza temperatura (unutra
PoloZaj 7 e hiadnije)

Paznja: _ y )

e Regulator termostata u Tvom uredaju moze da bude skaliran druga-
cie nego sto je opisano. Opste pravilo delovanja je gpisano vise.
Ako naregulatoru Tvog uredaja nema polozaja oznacenog kao ,OFF”
ili ,0”, potpuno iskljucénje uredaja je moguce kad izvucemo kabel za
tnapaJalfc\J? iz uticnice. Pre iskljuCivanja podesiti najnizu vrednost na
ermostatu.




Dodatne informacije o temperaturi

Na temperaturu u unutrasnjosti uredaja utice mnogo faktora. Polozaj
regulatora zavisi, izmedu ostalog, od temperature, stepena_osun-
canosti, frekvencije otvaranja vrata uredag'_a, kolicine hrane. Srednji
Rlolozaj_r_egula_tora je u vecini slucajeva optimalan. )

e puniti odeljke pre hladenja (min. Po 4 sata rada uredaja).
Ne menjati parametre temperature zbog promene godisnjih doba.
Porast temeperature okoline otkriva senzor i kompresor se automat-
ski ukljuCuje na duze vreme da bi se odrzala temperatura koja je

odesena unutar odeljaka. ] _ )

ale promene temperature su_normalna pojava i mogu da se pojave
na primer tokom cuvanja u frizideru velike koliCine svezih namirnica
ili kad su vrata duze vremena bila otvorena. To nece da ima uticaj na
prehrambene proizvode, a temperatura se brzo vraca na prethodno
podeseni nivo.

OSVETLIJENJE

Ovo poglavlje tice se uredaja fabricki opremljenih sa Zarnom niti ili iza-
branih uredaja sa LED rasvetom u vidu sijalice sa navojem E14.

Promena osvetljenja

Pct)_Qesiti regulator u polozaj ,OFF”, posle toga izvudi utikac iz mrezne
uticnice.

Demontirati poklopac sijalice i skinuti sijalicu (Crt. 18). .
Promeniti sijalicu na ispravnu sa identicnim parametrima kao fabricki
montirana u uredaju (220-240V, . .

max 10W, E14, maksimalne dimenzije: precnik - 26 mm, duzina 55

mm).
Pri¢vrstiti poklopac sijalice. | o o )
Ne koristiti sijalice manje ili veCe snage, koristiti samo sijalice koje
imaju vise navedene parametre.

Caution:

Rasveta ne moze da bude koriStena za osvetljavanje stambenih pro-
storija.

Ako nema crteza oznacenog kao 18 u ovom prirucniku, kvalifikovani
servisni tehniCar moze zameniti osvetljenje.




UPOTREBA I FUNKCIJE

Pohranjivanje namirnica u frizideru i zamrzivacu

e Proizvode stavljati na tanjiirice, u spremnike ili pakovati u foliju za
hranu. Ravnormerno rasporediti po povrsini polica.

e Obratiti paznju da hrana ne dodiruje zadnju stenku, ako dodiruje
moze da uzrokuje inje ili vlazenje namirnica.

e |U frizider ne stavljati vruce posude.

e Proizvode koji lako primaju strane mirise, kao maslac, mleko, beli sir
i takve koji imaju intenzivni miris, np. ribe, suvomesnati proizvodi,
sirevi — Cuvati na policama umotane u foliju ili u nepropusnim spre-
mnicima.

e Pohranjivanje povrca koje sadrzava veliku koli¢inu, vode uzrokug‘e
kondenzaciju vodene pare iznad spremnika za povrce; to ne smeta
tokom pravilnog rada frizidera, .

e Povrce dobro osusiti pre ostavljanja u frizideru. i

e Prevelika koncentracija vlage skracuje vreme pohranjivanja povrca,
posebno lisnatog. ] 5

e Cuvati neoprano povrce. Pranje uklanja prirodnu zastitu, zato je bolje
oprati povrce pre upotrebe. .

e Preporucujemo slaganje Eroizvoda u kosaricama 1, 2, 3* do prirodne

granice popunjenosti (Crt. 11a/11b).**

1. Pakovani proizyodi

2. Polica isparivaca / polica _
3. Prirodna granica popunjenosti
4.

e Dopusteno je slaganje namirnica na zicanim policama isparivaca za-
mrzivaca.* i . . . .
e Dopusteno je slaganje proizvoda na polici 20-30 mm viSe od prirodne
%Iranlc,e popunjenosti.** ) i ) o
oguce je uklanjanje donje ladice zbog povecavanja zapremine i po-
hranjivanje namirnica u komori na dnu do max. visine.

Zamrzavanje namirnica **

e Mozemo da zamrzavamo praktiCki sve prehrambene proizvode, osim
salata, np. zelene salate. ] . _

e Za zamrzavanje koristimo iskljucivo Eovrce najviseg kvaliteta, pode-
R‘eno_ na porcije namenjene za jednokratnu konzumaciju.

amirnice pakovati u materijale bez mirisa, otporne na prolaz vazdu-

ha i vlage i otporne na masnoce. Nanollll materijali su: vrecice, am-

balaza od polietilenske i aluminijumske folije.

e Pakovanje bi trebalo da bude nepropusno i dobro prilegati uz zamr-
znute proizvode. Ne koristiti staklenu ambalazu.

e Sveze | tople namirnice (u temperaturi okoline) koje su stavljene
Ra zamrzavanje ne bi trebale da budu u dodiru sa ve¢ zamrznutom

ranom,

e Preporucuje se da se dneyno u zamrzivac ne stavlja jednokratno vise
svezih namirnica od koliCine navedene u nazivnoj plocici sa tehnic-
kom specifikacijom uredaja.




Zbog odrzavanja dobrog kvaliteta zamrznutih namjrnica preporu¢eno
je grupisanje namirnica iz srednje ladice zamrzivaca tako da ne dola-
ze u dodjr sa hranom koja jos nije zamrznuta. ] _
Preporucujemo da zamrznute porcije prebacite na jednu stranu ladi-
ce , a sveze porcije za zamrzavanje ostaviti sa suprotne strane mak-
simalno priblizne zadnjoj i boc¢noj stenki ladice. |

Za zamrzavanje namirnica koristiti prostor oznacen Eax==,

Pamtiti da na temperaturu u_komori zamrzivaca imaju uticaj izme-
du ostalo?: temperatura okoline, stepen popunjenosti namirnicama,
ucestalost otvaranja vrata, parametri termostata.

Ako se posle zatvaranja komore zamrzivaca vrata ne mogu odmah
da otvore, pricekajte 1 do 2 minuta, pod se ne izravna podpritisak.

Vreme pohranjivanja zamrznutih proizvoda zavisi od njihovog kvaliteta u
svezem stanju pre zamrzavanja i od temperature cuvanja. . )
Pri temperaturi -18°C ili nizoj preporucujemo sledece periode Cuvanja:

Namirnice Meseci
Govedina 6-8
Teletina 3-6
Iznutrice 1-2
Svinjetina 3-6
Piletina 6-8
Jaja 3-6
Ribe 3-6

Povrce 10-12

Voce 10-12

mori mozemo da pravimo i cuvamo kocke

Komora za brzo hladenje ne sluzi za éuvanfedzamrznute hrane. U toj ko-
eda.

Paznja: Ako aparat nema komoru E&=*%, to znaci da nije odgovarajudi
za zamrzavanje hrane.

* Tie se uredaja sa komorom zamrziva¢a u donjem delu uredaja
** Tice se uredaja koji poseduju komoru zamrzivaca B =]
*** Ne ti¢e se uredaja opremljenih sa komorama zamrzavanja oznacenih




KAKO EKONOMICNO
KORISTITI FRIZIDER

Prakticni saveti

e Ne postavljati frizider niti zamrzivac¢ u blizini radijatora, pecnica ili
stavljati na mestu na koje direktno padaju suncane zrake.

e Proveriti da otvori za ventilaciju nisu pokriveni. Jedanput, dvaput go-
disnje Cistiti i ukloniti prljavstinu. -

e Jzabrati odgovarajucu temperaturu: temperatura 6 do 8°C u frizideru
ili-18°C u zamrzivacu je dovoljna. o -

e U slucajuy odlaska na godisnji odmor, povisiti temperaturu u frizideru.

e Vrata frizidera ili zamrzivaca otvarati samo kad je to neophodno.
Dobro je znati kakve namirnice se nalaze u frizideru i gde se tacno
nalaze. NeiskoriStene namirnice Sto pre ponovo staviti u frizider ili
zamrzivacC dok se ne ugriju. _ . _

e Redovno brisati unutrasnjost frizidera krpicom namocenom u delikat-
nom deterdzentu. Uredaje bez funkcije automatskog odmrzavanja,
redgularno odmrzavati. Ne dopustiti da nastene sloj inja debljine vece
od 10 mm. o ) )

e Brtvu pored vrata Cistiti, u protivnom vrata mogu da se ne zatvaraju
do kraja. Uvek menjati ostecenu brtvu.

Sta znaée zvezdice?

Temperatura koja nije viSa od -6°C dovoljna je za cuvanje
zamrznutih namirnica oko 7 dana. Ladice ili komore koje Su

oznaceng jednom zvezdicom (najcesce) susrecemo u jefti-

nijim friziderima.

Na temperaturi nizoj od -12°C mozemo da ¢uvamo namir-
nice 1-2 sedmice bez gubitka njihovog ukusa. Nije dovoljna

za zamrzavanje namirnica.

U%Ia\_/n_om se koristi za zamrzavanje namirnica na tempe-
raturi ispod -18°C. Omogucava zamrzavanje sveze hrane
tezine do 1 kg.

Tako oznacleni uredaj omogucéava Cuvanje namirnica na
temperaturi ispod -18‘]’C i zamrzavanje vecih koli¢ina hrane.

** X




Zone temperatura u frizideru

Sa obzirom na prirodnu cirkulaciju vazduha, u komori frizidera pojavlju-
ju se zone raznih temperatura. )

ajhladnija zona nalazi se direktno iznad ladica za povrce. U toj zoni
pohranjivati delikatne namirnice koje se lako kvare kao:
- ribe, meso, piletina,
- suvo meso, gotova jela, .
- jela_ili kolace koji sadrzavaju jaja ili vrhnje,
- sveze testo, razna testenina,,
- pakovano povrce i ostale sveze namirnice hranu sa etiketom koja nala-
ze Cuvanje na temperaturi oko 4°C.
e Najtoplije je u gornjem delu vrata. Tu je najbolje ostaviti maslac i
sireve.

Proizvodi koje ne bi trebalo drzati u frizideru

e Postoje namirnice koje nisu prilagodene za frizider. U toj grupi su:

- vocCe i povrce osetljivo na niske temperature, kao sto su banane, avo-
kado, papaja, marakuja, patlidzani, paprika, paradajz i krastavci,

- nezrelo voce,

- kropmir.

Paznja:
Primer rasporeda namirnica u uredaju (Crt. 12).

Za ostvarivanje najboljeg nivoa Cuvanja hrane kroz Sto duzi period i
izbegavanje bacanja namirnice razmestiti kako je Erlj(azar]o na Crt.12.
Dodatno, ovaj crtez prikazuje razmestaj ladica, kosara i polica,, koji
omogucava da aparat za hladenje trosi energiju na najefikasniji nacin.

Cuvanje hrane u odgovaraju¢im uslovima i temperaturi produzava
rok trajanja_hrane i optimizira potrosnju elektricne energije. Raspon
odgovarajucih temperatura trebao bi da se nalazi na pakovanju ili
etiketama prehrambenih proizvoda.




UKLANJANJE INJA, PRANIJE I
ODRZAVANJE

Za Cis¢enje kucista i plasticnih delova uredaja nikad ne koristitj razredi-
vace ili ostra, sredstva za ribanje (np. praskove ili mleko za C|scen]ke)!
K_O{'_Its_tltl sgmo delikatna tecCna sredstva za pranje i meke krpice. Ne ko-
ristiti sundere.

Uklanjanje inja iz frizidera***

e Na zadnjo£ stenci pretinca frizidera stvara se inje ko?_e se automatski
uklanja.” Za vreme uklanjanja inja zajedno sa otopljenom vodom u
odvodnu cev moze da ude prljavstina. To moze da prouzrokuje za-
%;c:oea\llgnje otvora. U tom slucaju delikatno procistiti otCepljivacem

rt. .
e Uredaj radi u ciklusima: hladi (tada se na zadnjoj stenci talozi inje),
osle toga uklanja inje (kapi koje cure po_zadnjoj stenci). _ .

e Pre ciscenja uvek iskljucCiti uredaj iz mreze, izvaditi utikac iz mreze
uticnice, iskljuciti ili odvrnuti osigurac. Ne mozemo dopustiti da voda
dode do komandne ploce ili rasvete. )

e Ne preporucujemo sredstva za odmrzavanje u aerosolu. Mogu da
Erq_uzgokpju nastajanje eksplozivnih smesa, sadrzavaju razredivace

oji ostecCuju plasticne delove uredaja, pa Cak i da stete zdravlju,

e Obratiti paznju da po mogucnosti voda kojom peremo ne utice u
otvor koji vodi u sgremnik za isparavan&'e._ ) .

e Celi ure ag, osim brtve za vrata, prati delikatnim deterdzentom. Br-
tvu za vrata Cistiti cistom vodom 1 osusiti krpom. ) ,

e Rucno temeljno oprati sve elemente opreme (spremnike za povrce,
police, satklene police, itd.).

Uklanjanje inja iz zamrzivaca**

e Uklanjanje inja iz zamrzivaca je dobro povezati sa ¢iS¢enjem uredaja.

e \Veca koliina leda na povrSinama za zamrzavanje otezava efikasni
rad uredaja i uzrokuje povecanu potrosnju elektricne energije.

e Preporucujemo da odmrzavate ured%j jedanput, dvaput godisnje.

e Ako se unutra nalaze namirnice, podesiti regulator u polozaj max;a
oko 4 sata pre planiranog odmrzavanja. To ¢e da nam omoguci duze
Ccuvanje namirnica u temperaturi okoline.

e Posle vadenja namirnica iz zamrzivaca, omotati ih sa nekoliko slojeva
novina, omotati u deku_ i cuvati na hladnom mestu. .

e Odmrzavanje zamrzivaca trebali bi da obavimo sto brze. Duze ostav-

l[janje namirnica na temperaturi okoline skracuje njihov rok upotrebe.




U cilju uklanjanja inja: **

o Iskll'uvéiti uredaj pomoc¢u komandne table, posle toga izvaditi utikac
iz uticnice.

e Otvoriti vrata, izvaditi namirnice. )

e Ovisno od modela jzvaditi odvodni kanali¢ koji se nalazi u donjem
delu komore zamrzivaca i podmetnuti posudu.

e Ostaviti otvorena vrata, to ubrzava proces odmrzavanja. Dodatno u
komoru zamrzivaca je moguce staviti posudu sa vrelom (ale ne ki-

ucom) vodom. v . -
o prati | osusiti unutrasnjost zamrzivaca, .
e Pokrenuti uredaj shodno sa odgovarajucom tackom u uputstvima.

Automatsko odledivanje hladnjaka* * **

Hladnjak posjeduje funkciju automatskog odledivanja. Usprkos tome_na
zadnjoj stijenci komore hladnjaka moze se stvoriti inje i led, To se obi¢no
desava kad u komori hladnjaka cuvamo veliku koli¢inu svjezih namirnica.

Automatsko odledivanje zamrzivaca* * **

Zamrzivac je opremljen funkcijom automatskog odledivanja (no-frost).
Namirnice su zamrzpute kruzenjem hladnog zraka, a vlaga je odvodena
iz komore zamrzivaca. Zato se ne stvara nepotrebni sloj leda, a inje se
ne lijepi na namirnice.

Rucno pranje hladnjaka i zamrzivaca.****

Hladnjak i zamrziva¢ prati najmanje jednom godiSnje. Pranje spreca-
va razmnozavanje bakterija i neugodne mirise. Iskljuciti uredaj, izvaditi
namirnice iz komora i oprati vodom s dodatkom blagog deterdzenta. Na
kraju komore prebrisati krpom.

Vadenje i umetanje polica ****x*

Izvudi policu, a posle toga je ubaciti do kraja dok se kvacica ne nade u
vodilici (Crt. 15).

Vadenje i umetanje police *****
Dignuti policu, izvaditi i umetnuti odozgo u Zeljeni polozaj (Crt. 16).

Ni u kojem slucaju u zamrzivac stavljati elektricnu grejalicu, ventilator,
niti fem za kosu.

** Tice se uredaja koji poseduju komoru zamrzivaca
Ne tie se uredaja sa sistemom bez viage i leda

Ti¢e se uredaja koji poseduju komoru za hladenje.

Ne tice se uredaja sa sistemom bez viage i leda

Ti¢e se uredaja sa sistemom bez vlage i leda

il Ne tice se zamrzivaca Skrinja

*hkk




RESAVANJE PROBLEMA

Simptomi

Mogudi uzrok

Resenje problema

Uredaj ne radi

Uredaj nema napajanja Iz
elektricne mreze

- proveriti da li je utikac
pravilno utaknut u uticnicu
elektricne mreze

- proveriti da li je kabel za
napajanje ostecen

- proveriti ima li napona

u uti¢nici ukljucujuci neki
drugi uredaj, np. no¢nu
lampu.

- proveriti da li je uredaj
ukljucen podesavajuci ter-
mostat u poziciju vecu od
od ,OFF” ili ,0".

Ne radi rasveta unutar
odeljka

Sijalica nije dobro zavrnuta
ili se spalila (U uredajima
sa sijalicom).

- proveriti prethodnu tacku
,Uredaj ne radi”- zavrnu-
ti ili promeniti pregorelu
sijalicu(U uredajima sa
sijalicom).

Neprestani rad uredaja

Regulator nije ispravno
postavljen

- postaviti regulator u nizu
poziciju

Ostali uzroci kao tac.
,Uredaj preslabo hladi i/ili
zamrzava”

- proveriti shodno prethod-
noj tac. ,Uredaj preslabo
hladi i/ili zamrzava”

U donjem delu frizdera se
skuplja voda

Otvor za odvod vode je
zacepljen (tiCe se uredaja
sa otvorom za odvodenje
otopljene vode)

- odistiti otvor za odvod
vode (vidi instrukcija za
upotrebu glava - ,Uklanja-
nje inja iz frizidera”)

Otezani protok vazduha
unutar odeljka

- poslagati namirnice i
spremnike tako da ne dodi-
ruju zadnju stenku frizidera

Zvukovi koji se ne pojavlju-
ju tokom normalnog rada
uredaja

Uredaj nie stoji dobro

Uredaj nie stoji dobro

Uredaj dodiruje namestaj i/
ili druge predmete

Uredaj dodiruje namestaj i/
ili druge predmete



Simptomi

Mogucdi uzrok

Resenje problema

Regulator nije ispravno
postavljen

- postaviti regulator u visSu
poziciju

Temperatura okoline je
veca ili manja od tempe-
rature koja je navedena u
tablici sa tehni¢kom specifi-
kacijom uredaja.

- uredaj je prilagoden za
rad u temperaturi koja
je navedena u tablici sa
tehnickom specifikacijom
uredaja

Uredaj se nalazi na osunca-
nom mestu ili blizu izvora
topline

- promeniti poloZaj ure-
daja shodno instrukciji za
upotrebu

Jednokratno punjenje
velikom koli¢inom toplih
namirnica

- pri¢ekati do 72 sata na
hladenje (zamrzavanje)
namirnica i ostvarivanje
zeljene temperature unutar
odeljka .

OteZani protok vazduha
unutar uredaja

- poslagati namirnice i
spremnike tako da ne dodi-
ruju zadnju stenku friZidera

Otezani protok vazduha sa
zadnje strane uredaja

- odmaknuti uredaj od zida
min. 30 mm

Vratanca frizidera/zamrzi-
vaca su precesto otvarana
i/ili su predugo otvorena

- smanjiti ucestalost otva-
ranja vrata i/ili skratiti vre-
me kad su vrata otvorena.

Vrata se ne zatvaraju

- poslagati namirnice i
spremnike tako da ne ote-
Zavaju zatvaranje vrata

Kompresor se retko uklju-
Cuje

- proveriti da temperatura
okoline nije manja od ras-
pona klimatske klase.

LoSe umetnuta brtva vrata

- utisnuti brtvu

Regulator nije ispravno
postavljen

- postaviti regulator u nizu
poziciju

Ostali uzroci kao tac.
,Uredaj preslabo hladi i/ili
zamrzava”

- proveriti shodno prethod-
noj tac. ,Uredaj preslabo
hladi i/ili zamrzava”

Tokom normalnog rada ureda%'a za hladenje mogu da se pojave razni

zvukovi koji nemaju nikakav u

icaj na pravilno delovanje frizidera.

Zvukovi koje je |lako otkloniti:

buka,kad frizider nije dobro postavljen - podesiti pomoéu nozica za
regulaciju spreda. Eventualno ispod rola pozadi podmetnuti meki
materijal, posebno kad je podloga od plocCica.

goc_llrlvarg_e obliznjeg na_mestag_a_ - odmaknuti frizider.
skripe ladice ili police - izvadifi i ponovo umetnuti ladicu ili policu.
zvukovi boca koje se dodiruju - odmaknuti boce od sebe.

Zvukovi koje Cujemo tokom pravilne eksploatacije uredaja proizlaze iz
rada termostata, kompresora (ukljucCivanje), sistema za hladenje (sku-
pljanje i Sirenje materijala pod uticajem razlike temperatura i protoka
rashladnog medija).




GARANCIJA, USLUGE POSLE
PRODAJE

Garancija

Garantne usluge u skladu sa garantnim listom. Proizvodac ne snaosi
odgovoanost za bilo kakvu stetu prouzrokovanu nepravilnom upotrebom
proizvoda.

Servis

e Proizyodac sugerira da sve %opravke i.regulacione delatnosti obavlja
Fabricki Servis ili Ovlasteni Servis proizvodaca. Iz bezbednosnih
razloga samostalno ne popravljati uredaj. . . - -

e Popravke koje obavljaju osobe bez odgovarajucih kvalifikacija mogu
da uzrokujuozbiljnu opasnost po korisnika uredaja. . )

e Minimalniperiod %arancue za aparat, koji nudi projzvodac, uvoznik
il ovlasteni predstavnik, _]eﬁaveden u garantnom listu, ]

e Aparat gubi garanciju u slucaju samovaéljnih_ promena ili prepravki,
skidanja plombi ili druge zastite sa aparata.ili njegovih delova, ili
drugog samovoljnog uplitanja u konstrukciju aparata koje nije u

skladu sa uputstvima za upotrebu.

Prijavljivanje popravke i pomo¢ u slucaju kvara

Ako aparat zahteva popravku, stupite u kontakt sa servisom. Adresni
podaci | kontaktni broj telefogna nalaze se u garantnom_listu. Pre
stupanja u kgntakt, piipremite serijski b_rog aparata koji, se nalazi na
nazivnoj plocici. Prepisite ga nize kako biste ga imali pri ruci:

Izjava proizvodaca

Proizvodac nizim izjavljuje da ovaj proizvod ispunjava osnovne uslove nize
navedenih evropskih direktiva:

e niskonaponske direktive 2014/35/UE

o direktive elektromagnetske kompatibilnosti 2014/30/UE
e direktive ekodizajna 2009/125/UE

e direktive RoHS 2011/65/UE

i zato je proizvod oznacen C € i poseduje deklaraciju uskladenosti koja je pre-
doCavana organima za nadzor trzista.




PROMENA SMERA OTVARANJA
VRATA

PROMENA SMERA OTVARANJA VRATA (Crt. 20)

1. Koddpromena smera otvaranja vrata iskljuciti napajanje proizvoda i
izvaditi prehrambene proizvode, --- . .

2. Pomocu vlastitog ravno odvga_c_a izvaditi Cepove sarki.

3. Pomocu vlastitog krstastog odvijaca skinuti gornju Sarku istovre-
meno pridrzavajuci vrata (Crt. 1). o oL _

4. Pomocu vlastitog krstastog odvijaca skinuti srednju Sarku istovre-
meno pridrzavajuci vrata*

5. Vrata postaviti na bezbedno mesto . _ _

6. Uredaj nagnuti (max 40 stepeni) na takav nacin da imamo pristup
do donje sarke (Crt. 2). . o o

7. Pomocu vlastitog krstastog odvijaca skinuti donju Sarku vrata.

8. PricCvrstiti Sarku sa druge strane korpusa (Crt. 3). .

9. Pricvrstiti delove vrata na takav nacin dg se umetak donje Sarke
nade u odgovaraju¢em otvoru donjeg lezista vrata .

10. Pricvrstiti srednju Sarku sa druge strane korpusa na takav nacin

da se umetak srednje Sarke nade u odgovaraju¢em otvoru g{?rnj%g

lezista, a drugi deo vrata na takav nacin da se gornji umetak sred-
nje sarke nade u od ovarag‘ucem otvoru gornjeg lezista vrata*

11. Pricvrstiti gornju sarku na takav nacin da se umetakgorn'e Sarke
nade u odgovarajuc¢em otvoru gornjeg lezista vrata (Crt. 4).

12. Provjeriti da li su vrata pravilno postavljena u odnosu na korpus
uredaja. L

13. Pricvrstiti cepove Sarki. ) .

14. Pokréenllj.lti uredaj shodno sa odgovarajucim tackama uputstva za
upotrebu.

* Qvaj korak se tice proizvoda sa dve komore, frizder i zamrzivac.




Gerbiamas
Kliente,

nuo Siol kasdienés pareigos pasidarys daug paprastes-
nés nei kada nors buvo. Prietaisas ¢ Hansa yra ypac
paprasto naudojimo ir puikaus veiksmingumo derinys.
Perskaicius instrukcijg, priezitra nekels jokiy proble-
muy.

Prie$ supakuojant gamyklos kontrolés tarnybos ati-
dZiai patikrino jrangos saugg ir funkcionaluma.

Pries jungdami prietaisg praSome atidZiai perskaityti
naudojimo instrukcijg. Laikydamiesi instrukcijoje pa-
teikiamy nurodymy, iSvengsite netinkamo naudojimo
atvejy. Instrukcijg butina iSsaugoti ir laikyti taip, kad
visada buty po ranka.

Batina kruopsciai laikytis naudojimo instrukcijos nu-
rodymy, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimuy.
Su pagarba

s Hansa

Haushaltsgerite




SAUGAUS NAUDOJIMO NU-
RODYMAI

Irenginys skirtas naudoti tik buityje.

Gamintojas pasilieka teise daryti pakeitimus, ku-
rie nedaro jtakos jrenginio veikimui.

Kai kurios Sios instrukcijos nuostatos yra suvieno-
dintos jvairiy tipy Saldymo jrangai (Saldytuvams,
Saldytuvams-Saldikliams arba Saldikliams). Infor-
macija apie JUsy jrangos tipq pateikiama Produk-
to lape, kuris pateikiamas kartu su gaminiu.
Gamintojas neatsako uz zalg, padaryta nesilai-
kant taisykliy, kurios pateikiamos Sioje instruk-
cijoje.

Prasome iSsaugoti Sig instrukcija, kad baty gali-
ma ja pasinaudoti ateityje ar perduoti kitam var-
totojui.

Irenginys néra skirtas naudoti asmenims, kuriy
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebé&jimai yra ribo-
ti (talp pat ir vaikams), ar neturintiems patirties

"V o —

gumgq, ir laikantis [renglnlo naudOJlmo instrukci-
jos.

Bdtina ypac atkreipti démesj, kad jrenginiu ne-
sinaudoty, vaikai, palikti be priezitros. Negalima
jiems leisti Saisti jrenginiu. Negalima jiems leisti
séstis ant istraukiamy elementy ir karstytis ant
dureliy.

Saldytuvas su Saldikliu tinkamai veikia aplinkos
temperattroje, kuri nurodyta techninés specifi-
kacijos lenteléje. Negalima naudoti rasyje, prie-
angyje, nesildkomame vasarnamyje rudenj ir Zie-
maq.

Statant, perstumiant, pakeliant negalima griebti
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uz dureliy laikikliy, traukti uz saldytuvo uzpakali-
néje dalyje esancio kondensatoriaus ir liesti kom-
presoriaus agregata.

Pervezant, perkeliant ar statant Saldytuvo nega-
lima palenkt| daugiau nei 40° nuo vertikalios pa-
déties. Prlesmgu atveju jrenginj galima jjungti tik
praejus bent 2 valandoms, kai jis buvo pastaty-
tas (2 pies.).

Kiekvieng kartg, kai atliekami Saldytuvo priezia-
ros darbai, batina iStraukti kistuka is tinklo lizdo.
Negalima traukti uZ laido. Bitina suimti uZ kigtu-
ko korpuso.

Girdimi traskéjimo ar trakinéjimo garsai atsiran-
da dalims pleciantis ir susitraukiant dél tempera-
tlros pokyciy.

Saugos sumetimais negalima jrenginio remon-
tuoti savo nuozilra. Remonto darbai, atliekami
reikiamos kvalifikacijos neturinciy asmenq, gali
kelti rimtg pavojy jrenginio vartotojo saugumui.
Badtina kelias minutes védinti patalpg, kurioje
stovi jrenginys (patalpa turety bati bent 4 m?;
jrenginio su izobutanu/R600a atveju), jeigu pa-
zeidziama ausinimo sistema

Negalima pakartotinai uzsaldyti visiskai ar dalinai
atsildyty produkty.

Saldiklio kameroje negalima laikyti gérimy bute-
liuose ir dézutése, ypac prisotinty anglies dvide-
ginio,. Dézutés ir buteliai gali susprogti.

Neimti | burng Saldyty produkty, ka tik iSimty is
Saldiklio (ledy, leduky ir pan.), Zema jy tempera-
tdra gali sukelti skaudZiy nusalimuy.

Batina stengtis nepaZeisti ausSinimo sistemos,
pvz., nepradurti ausalo kanaly garintuve, nenu-
lauzti vamzdeliy. TryksStantis ausalas yra degus.
Patekus | akis, praplauti Svariu vandeniu ir nedel-
siant kreiptis j gydytoja.

Jeigu pazeidziamas maitinimo laidas, bdtina jj
pakeisti specializuotoje taisykloje.
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Iranga skirta maistui laikyti — nenaudoti jos ki-
tiems tikslams.

Irangq reikia visiskai iSjungti iS tinklo (iStraukti
kiStuka is tinklo lizdo), kai atliekami Sie darbai:
valymo, priezitros ar kei¢iant pastatymo vieta.
S| prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety am-
Ziaus. Asmenys, turintys riboty fi ziniy, jutiminiy
ar protiniy, gebejlmq arba neturintys patirties ar
Ziniy, prietaisg gali naudoti tik prizidrimi arba tik
tuo atveju, jeigu jiems buvo paaiskinta, kaip sau-
giai naudotl prietaisg, ir jie suprato gresiancius
pavojus. Vaikams negalima Zzaisti su prietaisu.
Vaikai negali atlikti valymo ir prieziGros darby be
priezilros.

Noredami turéti daugiau vietos Saldiklyje, galima
iS jo iSimti stalcius ir déti produktus tiesiai ant
lentynéliy. Tai neturi jtakos prietaiso Siluminéms
ir mechaninéms savybéms. Nurodyta Saldiklio
talpa buvo apskaiciuota iSémus stalCius iS prie-
taiso.

é ISPEJIMAS Gaisro pavojus / degiosios
medziagos

Vaikai nuo 3 iki 8 mety amziaus gali déti iri iSimti
produktus iS Saldymo aparato.

Siekiant iSvengti maisto produkty tarsos, batina lai-
kytis Siy taisykliy:

Palikus atidarytas dureles, gali zenkliai padidinti
temperatirg aparato kamerose

Reguliariai valyti pavirsius, kurie lieciasi su mais-
to produktais, ir, jeigu yra, vandens iSleidimo sis-
temas.

Zalig mésg ir zuvis laikyti tinkamuose induose
Saldytuve, kad nesiliesty su kitais maisto produk-
tais ir nevarvety ant kity maisto produkty.
Dviejy zvaigzduciy Saldytuvo kameros skirtos lai-
kyti ankscCiau uzsaldytus maisto produktus, laiky-
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ti arba Saldyti ledus ir Saldyti ledo kubelius.
Vienos, dviejy _ir trijy zvaigzduciy kameros ne-
skirtos saldyti sviezius maisto produktus.

Kamery tipai

Tiksliné laiky-
mo tempera-
tdra [°C]

Tinkami maisto produktai

Saldytuvas

+2 < +8

Kiausiniai, virti maisto produktai, pakuoti maisto
produktai, vaisiai ir darZzoveés, pieno produktai,
kepiniai, gérimai ir kiti produktai, netinkami
uzsaldyti.

Saldiklis
* 2

IA

-18

Jaros gérybés (zuvys, krevetés, moliuskai), gélo
vandens produktai ir mésos gaminiai (rekomen-

duojama laikyti 3 ménesius, kuo ilgiau laikoma,

tuo prastesnis produkto skonis ir maistingumas),
tinka laikyti Sviezius uzSaldytus produktus.

Saldiklis %=

IA

-18

Jaros gérybés (zuvys, krevetés, moliuskai), gélo
vandens produktai ir mésos gaminiai (rekomen-

duojama laikyti 3 meénesius, kuo ilgiau laikoma,

tuo prastesnis produkto skonis ir maistingumas),
netinka laikyti Sviezius uzsaldytus produktus.

Saldiklis &%)

IA

-12

Jaros gérybés (zuvys, krevetés, moliuskai), gélo
vandens produktai ir mésos gaminiai (rekomen-

duojama laikyti 2 ménesius, kuo ilgiau laikoma,

tuo prastesnis produkto skonis ir maistingumas),
netinka laikyti Sviezius uzsSaldytus produktus.

Saldiklis &

IA
|
)]

Jaros gérybés (zuvys, krevetés, moliuskai), gélo
vandens produktai ir mésos gaminiai (rekomen-
duojama laikyti 1 meénesj, kuo ilgiau laikoma,
tuo prastesnis produkto skonis ir maistingumas),
netinka laikyti Sviezius uzSaldytus produktus.

Zvaigzdutémis
nepazymeéta
kamera

Sviezia kiauliena, jautiena, zuvys, vistiena, kai
kurie pakuoti apdoroti produktai ir pan. (reko-
menduojami suvartoti tg pacig dieng, geriausia
per ne ilgiau nei 3 dienas). IS dalies pakuoti
apdoroti produktai (produktai, kurie netinka
Saldyti)

Vésinimo ka-
mera

SvieZia (8aldyta) kiauliena, jautiena, vistiena,
gélo vandens produktai ir pan. (7 dienas Zemiau
0 °C, auksciau 0 °C rekomenduojama suvarto-
ti tg paciq dieng, geriausia per ne ilgiau nei 2
dienas). Jlros gerybés (zemiau 0 °C 15 dieny,
nerekomenduojama laikyti aukStesnéje nei 0 °C
temperatiroje)

Svieziy maisto
produkty laiky-
mo kamera

0<+4

Sviezia kiauliena, jautiena, zuvys, vistiena, virti
produktai ir pan. (rekomenduojami suvartoti ta
pacig diena, geriausia per ne ilgiau nei 3 dienas).

Vyno laikymo
kamera

+5 < +20

Raudonasis, baltasis, putojantis vynas ir pan.




Démesio: produktus laikyti, kaip nurodyta kame-
ry rekomendacijose arba atS|zveIg|ant | produkto
laikymo temperatura.

Jeigu Saldymo aparatas nenaudojamas ir laiko-
mas tusCias ilgesnj laikg, batina jj iSjungti, ati-
tirpdyti, iSplauti, iSdziovinti ir palikti praviras du-
reles, kad V|du3e nesusidaryty pelésiy.

Vandens i¢davimo jtaiso valymas (produkty su
vandens iSdavimo jtaisu): ISvalyti vandens talpy-
klas, jeigu nenaudojamos 48 valandas, jeigu van-
duo neleidziamas 5 dienas, praplauti prie vanden-
tiekio tinklo prijungtg vandens sistema.
Trumpiausias laikotarpis, kurj galima jsigyti jren-
giniui remontuoti butiny atsarginiy daliy, yra 7
arba 10 mety, atsiZvelgiant | atsarginés dalies
tipg ir paskirtj, ir atitinka Komisijos reglamentg
(ES) Nr. 2019/20109.

Atsarginiy daliy sgrasas ir jy uzsakymo tvarka
pateikiama gamintojo, importuotojo arba jgalio-
tojo atstovo tlnklalapluose

Daugiau informacijos apie gaminj pateikiama
Europos gaminiy energijos vartojimo efektyvu-
mo zenklinimo EPREL tinklalapyje https://eprel.
ec.europa.eu. Informacijg galima gauti nuskai-
Cius QR kodg arba suvedus gaminio modelj, nu-
rodytg energijos vartojimo efektyvumo etiketéje,
EPREL paieskos sistemoje https://eprel.ec.euro-
pa.eu
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IRENGINIO DIEGIMAS IR
NAUDOJIMO SALYGOS

Sis aldymo jrenginys skirtas naudoti kaip jmontuojamas jrenginys.

Diegimas pries pirma karta paleidziant

e Irenginj iSpakuoti, nuimti dureliy apsaugines lipnigsias juostas ir is-
Imti franga. Galimus klijy likucius pasalinti svelniu ploviklju.

o Pakuotvescjn_ut_plasao eIenjlt_antl.|t neismesti. Prireikus pervezti, saldytu-
va su Saldikliu supakuoti | putplasCio elementus ir plévele bei apkli-

oti lipnigja jyosta. = :

o aldytuvo ir ‘saldiklio vidy ir jrangos elementus nuplauti drungnu
yandeniu su invdLHgIo_viinu, paskiau nuvalyti ir isdziovinti. )

e Saldytuva su saldikliu statyti ant lygaus, horizontalaus ir stabilaus
pagrindo, sausoje, védinamoje ir nesauletoje patalpoje, toliau nuo
silumos saltiniy, pvz., virykliy, sildymo radiatoriy, vamzdziy, karsto
vandens prietaisy ir pan. . : . :

e Irenginio iSorés pavirsiai gali bati padengti apsaugine plévele, kurig
reikia nuimti. =~ = o . o .

e Irenginj statyti horizontaliai — atitinkamai pareguliuoti 2 reguliuoja-
masias kojeles (3 pies.). ] o ) ) )

e Kad dureles buty galima nekliudomai atidaryti, atstumas nuo jrengi-
nio sonines sienelés (is dureliy vyriy puses) ir patalpos sienos nuro-
dytas 5 piesinyje.* e .

e Butina pasirtpinti tinkamu, patalpos védinimu ir laisva oro apytaka is
visy jrenginio pusiy (6 pies.).*

Maziausi atstumai nuo silumos saltiniy

e nuo elektriniy, dujiniy_ir kity virykliy = 30 mm,
e nuo mazutu ar anglimis_kurenamuy krosniy - 300 mm,
e nuo jmontuojamy orkaiciy — 50 mm

_Jei?u nejmanoma laikytis nurodyty atstumuy, butina naudoti tinkamas
izoliacines plokstes.

Demesio:

e Saldytuvo uzpakaliné sienelé, ypac kondensatorius ir kiti ausinimo
sistemos eJementai, negali liestis su kitais elementais, galinciais pa-
zeisti, ypac su centrinio sildymo ir vandentiekio vamzdziais. ]

e Draudziama kaip nors manipuliuoti ausinimo agregato elementais.
YpacC_ butina atkreipti démesj, kad kompresoriaus nisoje matomas
kapiliarinis vamzdelis nebuty pazeistas. Vamzdelio negalima lenkti,
tiesinti ar vynioti. o ) . ]

e \Vartotojas, pazeides kapiliarinj vamzdelj, praranda garantijos sutei-
kiamas teises (8 pies.).

e Kai kuriy modeliy dureliy rankena yra jrenginio viduje ir jq reikia pa-
tiems prisukti.




Jungimas j tinklg

e PrieS jungiant | tinklg _rekomenduojama temperatiros reguliayimo
rankenélg nustatyti ,OFF" ar kitoje padetyje, Kurioje jrenginys isjun-

iamas is tinklo gér. jrenginio valdyma).

o Erengi_n_[ jungti | 220-240 V, 50 Hz kintamosios sroves tinklg Per tin-

amaij jrengty, jzemintg ir 10 A saugikliu apsaugota elektros lizda,

e Irenginj butina jzeminti pagal galiojancius tejsés aktus. Gamintojas
atsisako bet kokios atsakomybés uz galimg zalg asmenims ar daik-
tams, padaryta nesilaikant Sio teisés akty reikalavimo. _

o Ne_ga_iu_’na naudoti adapteriy, sakotuvy, dvieju gysly_ilgintuvy. J_e:jgu
prireikia naudoti ilgintuva, tinkamiausias yra apsauginis, vieno lizdo,
atitinkantis VDE/GS saugos reikalavimus. o _

e Ilgintuvo (apsauginio su saugos zenklu) lizdg laikyti saugiu atstumu
nuo kriaukliy, kad vanduo ir kitokie skysciai jo neuzliety. L

. Duo_mt_an\&s pateikiami vardinéje lenteléje, kuri yra sienelés apacioje,
saldiklio kameros viduje**.

ISjungimas is tinklo

Bdtina uztikrinti galimybe iSjungti jrenginj i$ elektros tinklo iStraukiant
kistukg ar isjungiant dvipolj jungiklj (9 pies.).

Klimato klasé

Duomenys apie jrenginio klimato klase pateikiami vardinéje lenteléje.
Klasé rodo kokioje aplinkos (t. y. patalpos, kurio stovi jrenginys) tem-
peratdroje jrenginys veikia optimaliai (tinkamai).

Klimato klasé Leistina aplinkos temperatiira

Saldymo jrenginys skirtas naudoti aplinkos

SN iSplestine viduting temperatiroje nuo 10 °C iki 32 °C
e Saldymo jrenginys skirtas naudoti aplinkos

N vidutiné temperatiroje nuo 16 °C iki 32 °C
v Saldymo jrenginys skirtas naudoti aplinkos

ST paatograziy temperaturoje nuo 16 °C iki 38 °C
- atograzy Saldymo jrenginys skirtas naudoti aplinkos

temperattroje nuo 16 °C iki 43 °C

* Netaikoma montuojamajai jrangai
**Yra priklausomai nuo modelio




ISPAKAVIMAS

Prietaisas yra apsaugotas nuo pazei-

dimy pervezant. Ispakavys prietaisq,

yakuotés elementus prasome pasa-
inti taip, kad nekenkty aplinkai.
Visos pakavimo _meq2|a8os ra ne-
kenksmingos aplinkai, 100 % tinka-
mos pakartotinai perdirbti ir yra pa-

zenklintos reikiamu simboliu.

Démesio! Nuimamas pakavimo medziagas Spol_ieti-_
leno maiselius, putplascio gabaliukus ir pan.) laikyti
atokiau nuo vaiky.




PANAUDOTU PRIETAISU SA-
LINIMAS

Sis prietaisas Zzenklinamas perbrauk-
to atllek%_ konteinerio zenklu pag‘(al
Europos direktyvg 2012/19/EB. Toks
zenklas rodo, kad pasibaigus prietai-
so nhaudojimo laikotarpiul, prietaiso
negalima “ismesti su kitomis buities
. atliekomis. L _
: Vartotojas privalo tokj prietaisq ati-
duoti panaudoty elektriniy ir elektroniniy prietaisy
surinkéjams. Surinkéjai, taip pat vietos surinkimo
taskai, parduotuvés ir jmonés sudaro tinklg, kur ga-
lima atiduoti tokig jranga. o
Tinkamai elgiantis su panaudota elektrine ir elektro-
nine jranga padedama isvengti kenksmingy padayi-
niy zmoniy sveikatai ir aplinkai dél [rangoie_ esanciy
pavojingy medziagy, netinkamo jrangos laikymo ir
perdirbimo.
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VALDYMAS

Prietaiso valdymas
Valdymo skydas parodytas 10 pieSinyje. Priminti parodytas ir Zemiau:

1 - Sviesos $altinis
2 - Termostatas

Temperaturos prietaiso viduje reguliavimas
Pakeitus rankenélés padétj pakeic¢iama prietaiso temperatira:

OFF/0 padétis Prietaisas iSjungtas

.+ic Prietaiso temperatiira yra auksciausia (viduje
1 padétis yr3"&jidau)

2-6 padétys Prietaiso temperatura yra vidutiné

tic Prietaiso temperatiira yra zemiausia (viduje
7 padetis " &5&a0)

Démesio:

e Jusy prietaiso termostato rankenélé gali bati graduojama kitaip, nei
Cia nurodyta. Bendrasis veikimo principas aprasomas anksciau.

e Jeigu Jusy prietaise_néra_,OFF" arba ,0" zymimos rankenélés pa-
deties, prietaisq visiskai iSjungti galima istraukus maitinimo laidq is
lizdo. Pries iSjungiant bitina nustatyti maziausig termostato verte.




Papildoma informacija apie temperatura

Prietaiso vidaus temperatirg lemia daug veiksniy. Rankenélés pade-
tis priklauso nuo aplinkos temperatiros, saules spinduliy kiekio, kaip
daznai varstomos prietaiso durelés, maisto kiekio. Tarpiné rankené-
lés padétis dazniausia bina optimali. . . )
Negalima uzpildyti kamery, Kol jos neatSalo (ne anksciau nei po 4
val., kai jrenginys pradéjo veikti). _ )
Pasikeitus mety laikui, nereikia keisti nustatytos temperattros. Paki-
lusig aplinkos temperatlrg aptinka jutiklis ir kompresorius automa-
tiskai jjungiamas ilgesnj laika, kad palaikyty kamery viduje nustatytg
temperatura. _ v . . . .
Nedideli temperattros pokyciai yra normalus reiskinys ir gali pasitai-
kyti, pavyzdziui, laikant Saldytuve daug svieziy produkty ar ilgesnj
laikq palikus praviras duris. Tai_nedaro ktakos maisto produktams, o
temperatlra greitai grgzinama iki nustatyto lygio.

APSVIETIMAS

Sis skyrius skirtas prietaisams, turintiems gamyklinj kaitrinj ap$vietima,
ir kai kuriems prietaisams su LED apsvietimu - lemputémis su E14 srie-

giu.

Apsvietimo keitimas

Elanlkegéle nustatyti ,OFF” padétyje, paskiau iStraukti kiStuka i$ tin-
o lizdo.

Atsukti lemputés gaubta ir nuimti j£(18 pies.). . o
Lempute pakeisti veikianCia lempute, kurios parametrai identiski su
1c:;|_amykIOJe sumontuotos (220-240 V, E14 sriegis, maksimalus galvu-
és matmenys: skersmuo - 26 mm, ilgis — 55"mm).

Uzdéti lemputés gaubta. _ _ o o
Nenaudoti mazesnio ar didesnio galingumo lempuciy, naudoti tik nu-
rodyty parametry lemputes.

Démesio:

Lempuciy nenaudoti patalpoms apsviesti. o
Jeigu instrukcijoje néra 18 piesinio, apsSvietima gali keisti kvalifikacijg
turintis serviso technikas.




NAUDOJIMAS IR FUNKCIJOS

Produkty laikymas saldytuve ir saldiklyje

e Produktus laikyti Iékstelése, induose ar suvyniotus | maistine plévele.
Tolygiai isdélioti lentynose. _ L . _ _
o Butina atkreipti démesj, ar maistas nesilieCia su uzpakaline sienele;

Levigu taip, produktai gali apSerksnyti ar sudrékti.

saldytuva nedeti indy su karstu turiniu, _
roduktus, kurie lengvai sugeria pasalinius kvapus, pvz., svjestq,
pieng, varskés surj, ir tokius, kurie skleidzia stipry kvapa, pvz., zuvis,
rukytus mésos gaminius, sdrius, butina laikyti supakuotus pléveléje
ar sandariai uzdarytuose induose. _ L L ]
e lLaikant daug vandens turinCias darzoves ant darzoviy stalCiy sieneliy
kaupiasi vandens garai; tai netrukdo, kad saldytuvas tinkamai veiktu.
e Pries dedant darzoves | saldytuvg butina jas gerai nusausinti. _
e Pernelyg didelis drégmes kiekis trumpina darzoviy, ypac lapiniy, lai-
kymo trukme. . L o
e Laikyti neplautas darzoves. Plaunant pasalinama naturali apsauga,
todél darzoves geriausia plauti pries pat jas vartojant. == _
e Rekomenduojama produktus krauti | 1-g, 2-3, 3-ig* stalCius iki nata-
ralios krovimo ribos (11a/11b pies.).**

1. Supakuoti produktai

2. Garintuvo lentyna / lentyna
3. Natdrali krovimo riba

4. B« ]

e LeidZiama produktus déti ant Saldiklio garintuvo metaliniy lentyny.

o P_roduk_E)a| uz lentynos gali bati issikiSe 20-30 mm nuo naturalios kro-
VIMO riDosS.

e Krovimo erdvei padidinti galima apatinj stalciy_ iSimti ir sudéti pro-
duktus kameros apacioje iki maksimalaus aukscio.

Produkty saldymas**

e Saldyti galima beveik visus maisto produktus, iSskyrus zalias valgo-
mas darzoves, pvz., salotas. _ ) _ ~

e Saldomi tik auksciausios kokybés maisto produktai, padalyti porcijo-
mis, kurias galima suvartoti per vieng karta. _ )

e Produktus pakuoti bekvapéje medziagoje, pro Kkurig neprasjskver-
bia oras ir drégmé ir kuriai nekenkia riebalai. Geriausios medziagos:
maiseliai, polietileno, aliuminio plévelé. o

e Pakuoté turi buti sandari ir gerai prigludusi prie saldomy produktu.
Nenau_dotld]_oklg stikliniy Eakuo_cu,[. _ _ _

e Saldyti sudéti sviezi ir SiIti ?aplmkos_temperaturos) maisto produktai
neturety liestis su jau uzsaldytu maistu. o _

e Rekomenduojama per parq | saldiklj per vieng kartg nedéti daugiau
Sviezio maisto nei nurodyta jrenginio technines specifikacijos lente-

€. Y . . -
e Saldomy produkty gerai kokybei iSsaugoti rekomenduojama viduri-

niame stalCiuje esancius Saldytus produktus sudéti taip, kad nesilies-
ty su dar neuzsaldytais produktais.




e Rekomenduojama vuiéadetas porcijas perdéti ivie_nay_éaldymo stal-

Ciaus puse, 0 Sviezias Saldomas porcijas sudé

i priesingoje puseje-

kuo labiau pastumti prie stalCiaus uzpakalinés ir Soninés “sieneliy.

e Produktams Saldyti skirta erdve, ?aiyméta X EEE3
e Atsiminti, kad temperatirg saldikli

0 kameroje lemia aplinkos tempe-

ratlra, maisto Produktq kiekis, kaip daznai varstomos durelés, ter-
yS.

mpstafq parink o

e Jeigu uzdarius Saldiklio kameros dureles nepavykt
atidaryti, rekomenduojama palaukti 1-2 minutes, ko
dares vakuumas kompensuojamas.

y vel is karto
ameroje susi-

Saldyty produkty laikymo trukme priklauso nug produkty kokybés iki uz-
saldant ir jy laikymo temperatiros. -18°C ar zemesnéje temperaturoje

rekomenduojama laikyti produktus laikyti tiek laiko:

Produktai Ménesiy
Jautiena 6-8
Versiena 3-6

Subproduktai 1-2
Kiauliena 3-6

Paukstiena 6-8

KiausSiniai 3-6
Zuvys 3-6
Darzoveés 10-12
Vaisiai 10-12

Greitojo $aldymo kamera néra skirta $aldytam maistui laikyti. Sioje ka-

meroje galima Saldyti ir laikyti ledo gabaliukus.

Démesio: Jeigu jrenginyje néra kameros , vadinasi, Sis Saldymo

jrenginys néra tinkamas saldyti maisto produktus.

* Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera apatinéje jrenginio dalyje
** Taikoma jrenginiams su $aldiklio kamera H
*** Netaikoma jrenginiams su $aldiklio kameromis, paZenklintiems




KAIP TAUPIAI NAUDOTI

SALDYTUVA

Praktiniai patarimai

Saldytuvo ar Saldiklio nestatyti Salia radiatoriu, orkaiciy arba neleisti,
kad juos veikty_ tiesioginiai saulés spinduliai.

Isitikinti, kad vedinimo angos néra uzdengtos. Kartg ar du kartus per
metus butina nuo jy nuvalyti dulkes. C o .

Parinkti reikiama temperaturg: temperatira nuo 6 iki 8 °C Saldytuve
ir -18 °C saldiklyje yra pakankama. .

ISsvykstant atosto Lll_butma Padldl_ntl temperattrg sal_d%/t_uve. o
Saldytuvo ar saldiklio dureles atidaryti tik tada, kai tai yra bdtina.
Gerai zinoti kokie maisto produktai saugomi Saldytuve ir kur tiksliai
jie sudéti. Nesuvartotus produktus butina kuo greiciau sudéti atgal |
saldytuva ar saldiklj, kol jie nesusilo. o _ . ] _
Reguliariai valyti saldytuvo vidy skuduréliu, _suwlgxtu svelniu vali-
kliu. Jeigu jrenginyje néra automatinio atitirpinimo funkcijos, batina
jl reguliariai atitirpinti. Neleisti, kad susidaryty storesnis nei 10 mm
serksno sluoksnis, | _ o L _
Dureliy tarpiklj laikyti svary, antraul:g durelés iki galo neuzsidarys. Bu-
tina visada pakeisti pazeistg tarpiklj.

Ka reiskia zvaigzdutés?

Temperaturos_iki -6 °C pakanka uZSaldytaq maistg_laikyti
apie savaite. StalCiai ar kameros, pazymetos viena zvaigz-
dute, pasitaiko (dazniausia) pigesniuose saldytuvuose.

Zemesnéje nei -12 °C temperatiiroje maista galima laikyti
1-2 savaites ir neprarasti jo skonio. Tokios temperataros
nepakanka maistui uzsaldyfi.

Dazniausia maistq Saldyti tinkama zemesné nej -18 °Ctem-
peratura, kurioje galima uzsaldyti iki 1 kg Sviezio maisto.

X EER Taip zenklinamas jrenginys tinka maistg laikyti Zzemesnéje

nei -18 °C temperatiaroje ir saldyti didesnj maisto kiekj.




Temperatiros saldytuve zonos

E)_él natdralios oro apytakos saldytuvo kameroje yra skirtingy tempera-

uros zony. . oy . e v

e SalCiausia zona yra tiesiogiai virs darzovéms laikyti skirty stalCiy.
Sioje zonoje reikety laikyti Svelnius ir greitai gendancius produktus,

. PVZ.o v

zuvis, mésg, paukstieng, . _

rukytus mésos gaminius, paruostus patiekalus,

patiekalus ar kepinius su kiausiniais arba grieting,

sviezius EyragusJ pyragy_misinius, _ _ o

- supakuotas darzoves ir kitg Sviezig maistg, kurio etiketéje nurodyta

lalk\ét.lvaple.4 °C temperaturoje. o Lo .

o ilCiausia yra virsutinéje dureliy dalyje. Cia reikéty laikyti sviesta ir

surius.

Produktai, kuriy nereikéty laikyti saldytuve

e _ Ne visi produktai yra tinkami laikyti Saldytuve. Jiems priskirtini:
- Zzemai temperaturai jautrUs vaisiai ir darzoveés, pvz,, bananai, avokadai,
papajos, pasifloros, baklazanai, paprikos, pomidorai ir agurkai,

- Bepu_no € vaisiai,

- bulvés.

Demesio: | .
Produkty iSdéstymo jrenginyje pavyzdys (12pies.).

Norint pasiektj geriausig maisto konsgryavimo_lygk_per_ kuo ilgesnj laikg
ir isvengti jo svaistymo, produktus butina isdestyti taip, kaip parodyta
12 pies. Be to, Siame piesinyje pateikiamas stalciy, krepseliy ir lentyny
isdéstymas, kad saldymo jrenginio energija buty naudojama kiek jma-
noma veiksmingiau.

Laikant maistg tinkamomis sglygomis ir temperaturoje, pailgéja jo tinka-
mumo vartoti terminas ir optimizuojamos elektros energijos sgnaudos.
T|rt1)kang_c|)<s ttgamperaturos ribos nurodomos ant maisto produkty pakuociy
arba etiketése.




SERKSNOS SALINIMAS,
PLOVIMAS IR PRIEZIURA

Irengjnio korpusui ir plastikinéms dalims valyti nenaudoti tirpikliy ir as-
triy, sveiCiamuyjy valikliy (pvz., valymo milteliy ar pienelio)! Naudoti tik
svelnius skystus valiklius ir minkstus skudurélius. Nenaudoti kempiniy.

Serksno i$ Saldytuvo Salinimas* **

e Ant uzpakalinés Saldytuvo kameros sienelés susidaro Serksno, kuris
asalinamas automatiskai. Salinant serksna, kartu su kondensatu |
atakelio angq gali patekti tersaly. Dél to, gali uzsikimsti anga. Tokiu

atveju anga reikig_svelniai pravalyti krapstuku (13 pies.). ~

e [renginys veikia ciklais: pirmiausia saldo, (tada ant uzpakalinés sie-
nelés kaupiasi serksnas), paskiau salina serksng (lasai nuteka uzpa-
kaline sienele). T .

e Pries pradedant valyti grieztai butina isjungti jrenginj is tinklo - is-
traukti kistukg is tinklo lizdo, isjungti ar iSsukti saugiklj. Negalima
leisti, kad vanduo patektg i valdymo skydelj ar ant |lemputés.

o Neljef(omendu_OJama naudoti purskiamy tirpikliy. IS tokiy preparaty
gali susidaryti sprogus misinys, jy sudetyje gali bati tirpikliy, kurie
gqll_ pazeisti plastikines lrendglnlo dalis ar net pakenkti sveikatai.

o atina atkreipti démesj, kad plauti naudojamas vanduo netekéty pro
nutekéjimo angq | garinimo inda. .

e Visg jrenginj, iSskyrus dureliy tarpiklius, plauti svelniu plovikliu. Du-
reliy tarpiklius valyti Svariu vandeniu ir nuvalyti, kad buty sausi.

e Bdtina rankiniu budu gerai nuplauti visus jrangos elementus (darzo-
viy stalCius, lentynéles, stiklines lentynas ir pan.).

Serkéno $alinimas i$ Saldiklio* *

e Serksng i$ Saldymo kameros Salinti tuo pat metu, kai plaunamas vi-
sas [renginys. “ L . - o

e Didesnés ledo sankaupos ant Saldymo pavirsiy trikdo jrenginio veiki-
mal(lr suvartojama daugiau elektros energijos.

e Rekomenduojama jrenginj atitirpinti kartg ar du kartus per metus.

e Jeigu viduje yra produkty, rankenéle nustatyti auksciausioje padéty-
fe_ pries mazdaug 4 val. iki pradedama atitirpinti. Tai leis produktus

aikyti aplinkos temperatiroje ilgesnj laika. o o ]

e IS Saldiklio iSimta maistg sudeéti | du_benlk apvynioti jj keliais popie-
riaus sluoksniais, suvynioti | apklotg ir laikyti veésioje vietoje.

e Saldiklj reikéty atitirpdyti per kuo trumpesnj laikg. Ilgiau aplinkos
temperaturoje laikomy produkty tinkamumo vartotl trukme sutrum-
péja.




Saldiklio kamerai atitirpinti reikia**:

e ISjungti jrenginj valdymo skyde, paskiau iStraukti kiStuka i$ lizdo.

Atidaryti duris, isimti produktus. - o .

e Atsizvelgiant | modelj, istraukti nutekamajj kanalélj, esantj saldiklio
kameros apatineje dalyje, ir padéti inda. = _ )

e Paliktj atidarytas dureles - tai pagreitins atitirpimaq. Papildomai ga-
I|macI Saldiklio kameroje pastatyti indg su karstu (bet ne verdanciu)
vandeniu,

e Nuplauti ir iSdZiovinti Saldiklio viduy. o

e Paleisti jrenginj taip, kaip nurodyta instrukcijoje.

Automatiskas saldytuvo atitirpinimas****

Saldytuvo kamera turi automatidko atitirpinimo _ .
funkcijg, bet ant galinés jos sienelés gali kauptis ledo sluoksnis. Daz-
nlatés%l: tai vyksta tada, Kuomet saldytuve laikoma daug Svieziy maisto
produkty.

Automatiskas saldiklio atitirpinimas***x*

Saldiklio kamera turi automatisko atitirpinimo funkcijg (no-frost). Maisto
produktai Saldomi cirkuliuojanciu Saltu oru, o oro dréegmeé iS kameros
Salinama isorén. Todél saldiklyje nesikaupia ledas, o produktai neprisala
vienas prie kito.

Saldytuvo ir Saldiklio plovimas****

Bent kartg metuose rekomenduojama iSplauti Saldytuvo ir Saldiklio ka-
meras. Tai_ leis apsisaugoti nuo bavkterqutlr nemalonaus kvapo.,
Prietaisg isjunkite mygtuku (1), istraukite maisto produktus is kamery,
kurias isplaukite ) . o
vandeniu su Svelnia valymo priemone. Kameras issluostykite Sluoste.

Lentyny iSémimas ir jdéjimas ****x*

Lentyna iStraukti, paskiau jkisti iki galo, kad lentynos spusciukas atsidur-
ty begelio angoje (15 pies.).

Lentynéliy iSémimas ir jdéjimas ****x*

Pakvel)ti lentynéle, iStraukti ir jstatyti i$ virSaus norimoje padétyje (16
pies.).

%okiu bidu | Saldiklio vidy nekisti elektrinio Sildytuvo ar plauky dziovin-
uvo.

** Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera Bz ==,
Netaikoma jrangai su beSerkdne sistema
Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera.
Netaikoma jrangai su beSerkSne sistema
Taikoma jrangai su beSerksne sistema

i Netaikoma dézZiniams Saldikliams

*hkk




GEDIMAI

Simptomai

Galimos priezastys

Taisymo budas

Irenginys neveikia

Elektros tinklo grandinés
triktis

- patikrinti, ar kistukas tin-
kamai kistas i tinklo lizdg
- patikrinti, ar jrenginio
maitinimo laidas nepazeis-
tas

- patikrinti, ar elektros lizde
yra jtampa - prijungti kitg
prietaisq, pvz., naktine
lempa

- patikrinti, ar jrenginys
jjungtas - termostato
rankenéle nustatyti auks-
tesnéje nei ,OFF” ar ,0”
padétyje.

Nedega lempute kameros
viduje

Lemputé atsisukusi ar
perdegusi (Irenginiuose su
kaitrinémis lemputémis).

- patikrinti ankstesnj
punktg ,Irenginys neveikia®
- [sukti ar pakeisti perdegu-
sig lempute (Irenginiuose
su kaitrinémis lemputémis).

Irenginys visa laikg veikia

Blogai nustatyta reguliavi-
mo rankenélé

- rankenéle pasukti | Ze-
mesne padétj

Kitos priezastys kaip punk-
te ,Irenginys per silpnai
veikia ir/ar Saldo”

- patikrinti, kaip nurodyta
ankstesniame punkte ,Iren-
ginys per silpnai veikia ir/
ar saldo”

Apatinéje Saldytuvo dalyje
kaupiasi vanduo

Vandens nutekeéjimo anga
yra uzsikimsusi (taikoma
[renginiams su kondensato
nutekéjimo anga)

Sutrikusi oro apytaka ka-
meros viduje

Sutrikusi oro apytaka ka-
meros viduje

- maisto produktus ir indus
sudeti taip, kad nesiliesty,
su Saldytuvo uzpakaline
sienele

Garsai, nebudingi, kai jren-
ginys veikia jprastai

Irenginys pastatytas kreivai

- {renginj pastatyti lygiai

Irenginys lieciasi su baldais
ir/ar kitais daiktais

- {renginj pastatyti toliau,
kad nesiliesty su kitais
daiktais



Simptomai

Galimos priezastys

Taisymo budas

Irenginys per silpnai ausina
ir/ar Saldo

Blogai nustatyta reguliavi-
mo rankenélé

Blogai nustatyta reguliavi-
mo rankenélé- rankenéle
pasukti | aukStesne padétj

Aplinkos temperatira yra
aukstesné ar Zemesné uz
irenginio techninés specifi-
kacijos lenteléje nurodytg
temperatira.

- jrenginys tinkamas nau-
doti temperatidroje, kuri
nurodyta jrenginio techni-
neés specifikacijos lenteléje.

Irenginys stovi sauléto-
je vietoje ar arti Silumos
Saltiniy,

- pakeisti jrenginio vietq,
kaip nurodyta instrukcijoje

Per vieng karta pakrauta
daug Silty produkty

- palaukti iki 72 valandy,
kol produktai ataus (uzsals)
ir kameros viduje bus
pasiekta reikiama tempe-
ratira

Sutrikusi oro apytaka jren-
ginio viduje

- maisto produktus ir indus
sudeti taip, kad nesiliesty,
su Saldytuvo uzpakaline
sienele

Sutrikusi oro apytaka uzpa-
kalinéje jrenginio dalyje

- jrenginj patraukti nuo
sienos bent 30 mm

Saldytuvo/$aldiklio durelés
pernelyg daznai varstomos
ir/ar pernelyg ilgai palieka-
Mmos praviros

- reciau varstyti dureles
ir/ar trumpiau palikti jas
praviras

Durelés neuzsidaro

- produktus ir indus sudeti
taip, kad netrukdyty uzda-
ryti dureles

Kompresorius retai jsijungia

- patikrinti, ar aplinkos
temperatlra néra zemesné
nei klimato klases ribos

Blogai jdétas dureliy tar-
piklis

- {spausti tarpiklj

Iprastai naudojant Saldymo jrangq gali girdétis jvairiy garsy, kurie neda-

v

ro jokio poveikio saldytuvo

arbui.

Garsai, kuriuos lengva pasalinti: _ o o
o triukSmas, kai Saldytuvas nestovi vertikaliai — sureguliuoti pastaty-

ma prie

kyje esanciomis jsukamomis kojelémis. Taip pat galima po

uzpakaliniais ritinéliais pakisti minkStos medziagos, ypac kai grindys

iSklotos plytelémis.

e Lieciasi su gfretimu baldu - patraukti Saldytuva.
a

e Girgzda st

¢iai ar lentynos - istraukti ir vél jdeti stalciy ar lentyna.

e Besiliecianciy buteliy garsai — butelius patraukti vieng nuo kito.

Garsai, kurie gali bati
tato, kompresSoriaus
traqklant ir pleciantis
tekéjimo) veikimo.

irdimi tinkamai naudojant, atsiranda dél termos-
isijungiant), saldymo sistemos_ (medziagai susi-
del temperatdros skirtumy ir saldymo reagento



GARANTIJA, PRIEZIURA PO
PARDAVIMO

Garantija

Garanfinés paslaugos pagal garantijos lapg Gamintojas neatsako uz
jokig zalg, atsiraddsig del gaminio netinkamo naudojimo.

Techniné priezilira

e Irangos gamintojas pataria visus remonto ir requliavimo darbus
atlikti gamintojo arba jgaliotajame technines prieziuros ¢entre. Sau-
0s sumetimais negalima jrenginio remontuoti savo nuoziyra.

° emonto darbai, atliekami reikiamos kvalifikacijos neturinCiy asme-
ny, gali kelti rimta pavojy jrenginio vartotojo saugumui. __

e Minhimalus gamintojo, importuotojo ar jgalidtojo atstovo sitilomo
renginio garantijos gallog_l_mo laikotarpis nurqdytas garantijos lape.

e Irenginys netenka garantijos, jeigu savo nuozilra pritaikomas, .
perdirbamas, pazeidziamos jo'plombos ar kitos apsaugos priemoneés
arba jo dalys ir kitaip savo nuoziura naudojamas ne pagal naudoji-
mo instrukcija.

Kur kreiptis dél remonto ir pagalbos gedimo atveju

Jeigu jrenginj reikia remontuoti, bitina kreiptis | techninés priezidros
centrg. Technines prieziuros centro adresas ir kontaktinio telefono nu-.
meris hurodyti garantijos lape. Pries kreipjantis butina suzinoti jrenginio
semokstnumgr[, uris nurodytas vardinéje lenteléje. Kad buty patogiau,
jrasykite jj cia:

Gamintojo deklaracija

Gamintojas deklaruoja, kad Sis gaminys atitinka pagrindinius toliau iSvardyty
Europos direktyvy reikalavimus:

Zemosios jtampos direktyvos 2014/35/EB
elektromagnetinio suderinamumo direktyvos 2014/30/EB
ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB
direktyvos RoHS 2011/65/EB

todél gaminys Zenklinamas C € Zenklu ir jam iSduota atitikties deklaracija, pateikiama rinkos

priezidros jstaigoms.




DURELIUY VARSTYMO
KRYPTIES KEITIMAS

DURELIU VARSTYMO KRYPTIES KEITIMAS (20 pies.)

PN ou A W=

Ay
o

11.
12.

13.
14,

Dureliy varstymo krypciai pakeisti iSjungti jrenginj iS maitinimo ir
iskrauti maisto produktus. _

PlokSCiuoju suktuvu nuimti vyriy akles. ) o
Krlyzn'zllnlu_ suktuvu nuimti dureliy virsutinj vyrj, kartu prilaikant du-
reles ies.).

Kryiminl% su&tuvu nuimti vidurinj vyrj, kartu prilaikant virsSutines
dureles* . S

Dureles padéti saugioje vietoje =~ _ _ _
Irenginj palenkti (daugiausia 40 laipsniy) taip, kad baty galima pa-
siektl apatinj vyrj (2 pies.). ) o ]

Kryzminiu suktuvu nuimti dureliy apatinj vsyr[_ .

Uzdéti apatinj vyrj klto%e korpuso puseje (3 pies,). _ _
Dureliy komplektg statyti taip, kad apatinio vyrio strypas buty ati-
tinkamoje dureliy apatinio antdéklo angoje

. Pritvirtinti vidurinj vyribkitoje korpuso puséje taip, kad vidurinio

vyrio apatinis strypas baty atitin _am_oge_dureliq virsutinio antdeklo
angoje, antra dureliy komplekta jdeti taip, kad vidurinio vyrio virsu-
tinis stryPas_ oty atitinkamoje ur_elvlut_apatlnlq antdéklo angoje*
Pritvirtinti V|r_sut|n|vv¥_r[_ta|p, ad virsutinio vyrio strypas buty atitin-
kamoje dureliy virsutinio antdéklo an%oge (4 ples.?._ o
Patikrinti, ar durelés yra teisingai nustatytos pagal jrenginio korpu-

sq.
Sudéti vyriy akles. . . o
Paleisti jrenginj taip, kaip nurodyta instrukcijoje.

* éisvéilg%(slnis taikomas gaminiams su dviem kameromis, Saldytuvas ir
saldi

is.




Austatud
Kliendid

Alates tanasest on igapdevased koristustood kerge-

kordse kasutamislihtsuse suure t6hususega. Parast
kasutusjuhendiga tutvumist ei ole kasutamine Teile
probleemiks.

Vabrikust valjunud seadet kontrolliti enne pakkimist
selle ohutuse ja funktsionaalsuse seisukohalt.

Palume kasutusjuhend enne seadme kasutamist tahe-
lepanelikult labi lugeda. Juhendis toodud napundidete
jargimine aitab Teil valtida seadme ebadiget kasu-
tamist. Kasutusjuhend tuleb alles hoida ja sailitada
kattesaadavas kohas, et seda vajadusel kasutada.

Jargige tapselt kasutusjuhendi instruktsioone, et
valtida dnnetusjuhtumeid.
Lugupidamisega

Haushaltsgerite




KASUTUSOHUTUST PUUDU-
TAVAD NOUANDED

Seade on ette nahtud kasutamiseks ainult kodu-
ses majapidamises.

Tootja jatab endale vbimaluse seadme toimimist
mitte mojutavate muudatuste tegemiseks.
Moningad kdesoleva juhendi satted on Uhtlus-
tatud erinevat tllpi killmutusseadmete jaoks
(ktlmiku, kilmik-stigavkilmik voi stigavkilmik).
Teave Sinu seadme tuiibi kohta leiad tootele lisa-
tud Tootekaardilt.

Tootja ei kanna vastutust kahjustuste eest, mida
pohjustas kaesolevas kasutusjuhendis toodud
instruktsioonide eiramine.

Palume kasutusjuhend alles hoida, et voiksite
seda kasutada tulevikus voi edasi anda jargmise-
le kasutajale.

Kaesolev seade ei ole ette nahtud kasutamiseks
piiratud flusiliste, tajuhairete voi psuthiliste voi-
metega isikute (sh ka laste) poolt voi seadme
kasutamise kogemusteta vOi tundmiseta isiku-
te poolt, juhul kui see ei toimu jarelvalve all voi
kooskdlas seadme kasutamisjuhendiga, mille on
edl?s(tjanud nende isikute ohutuse eest vastutavad
isikud.

Podrakeerilist tahelepanu sellele, et seadet ei ka-
sutaks jarelevalveta lapsed. Arge laske neil sead-
mega mangida. Neil ei ole lubatud istuda valja-
tommatud osadel ega rippuda kilmiku ustel.
Kllmik-stigavkilmik todtab haireteta toatempe-
ratuuril, mis on toodud tehnilise spetsifikatsiooni
tabelis. Seadet ei tohi kasutada keldris, koridoris,
kidtuseta ruumides slgise- ja taIveperloodll
Kilmiku seadistamise, teisaldamise, tOstmise
ajal arge hoidke seda ukse kéepidemest tirige
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kllmiku taga olevast kondensaatorist ega puudu-
tage kompressorit.

Kulmik-sugavkiulmikut ei tohiks kallutada trans-
pordi, teisaldamise voi paigaldamise rohkem kui
40° ulatuses. Juhul, kui selline olukord tekkis,
vOib seadme sisse lulitada parast vahemalt 2 tun-
di alates selle paigaldusest (joonis 2).

Enne iga hooldamist tuleb toitekaabli pistik vor-
gupesast valja votta. Arge tdmmake toitekaab-
list, vaid hoidke alati pistiku korpusest.

Helid, sellised nagu raksatused vO0i praginad on
pohjustatud osade paisumisest ja kokkutoémbu-
misest temperatuuri muutuste tottu.

Ohutuse eesmargil ei tohiks parandada kulm-
kappi iseseisvalt. Parandused, mis on teostatud
vajalike kvalifikatsioonideta isikute poolt, vdivad
tekitada tOsist ohtu seadme kasutajale.
Jahutussisteemi kahjustuse korral tuleb paari
minuti jooksul ventileerida ruumi, milles on sea-
de (ruumi suurus peaks olema vahemalt 4 m3;
isobutaaniga todtava seadme korral/R600a)
Isegi ainult osaliselt sulanud toiduaineid ei tohi
uuesti kilmutada.

Pudelites ja purkides olevaid jooke, eriti stusihap-
pegaasiga gaseeritud jooke ei tohi sailitada su-
gavkulmutis. Purgid ja pudelid voivad praguneda.
Arge votke suhu vahetult stgavkilmikust voe-
tud toiduaineid (jaatis, jadakuubikud jms.), nende
madal temperatuur voib tekitada tosiseid kilma-
kahjustusi.

Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada jahutussus-
teemi, naditeks jahutusvahendi kanaleid torkides
vOi torusid kahjustades. Valja lekkinud jahutus-
vahend on sittiv. Silmadesse sattumisel tuleb
neid loputada puhta veega ja kontakteeruda ko-
heselt arstiga.

Juhul kui toitejuhe kahjustub, tuleb see valja va-
hetada spetsiaalses remonditddkojas.
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e Seade on ette nahtud toiduainete sailitamiseks,
arge kasutage seda teiseks otstarbeks.

e Seade tuleb taielikult toiteallikast valja votta
(votke pistik vorgukontaktist) enne selliseid toi-
minguid nagu puhastamine, hooldamine voi pai-
galduskoha muutmine.

e Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. elu-
aastast ning inimesed, kel on vahenenud fuusili-
sed, sensoorsed v0i vaimsed voimed, voOi vaheste
kogemuste ning teadmistega isikud, kui neile on
antud juhiseid toote turvalise kasutamise kohta
ja nad saavad aru kaasnevatest ohtudest. See
seade ei ole moeldud lastele mangimiseks. Lap-
sed ei tohi seadet ilma taiskasvanu juhendamise-
ta puhastada ja hooldada.

e Slgavkulmikusse suurema ruumi saamise ees-
margil voib sellest valja votta sahtlid ja paigutada
tooted vahetult riiulitele. See ei mdjuta seadme
termilist ja mehaanilist iseloomustust. Deklaree-
ritud stigavklilmuti maht on arvutatud valjavoe-
tud sahtlitega.

é I_-I(l)_éATUS: Tuleoht / tuleohtlikud mater-
jali

e 3-8-aastased lapsed voivad kilmutusseadmesse
tooteid sisestada ja eemaldada.

Toidu maardumise valtimiseks jargige jargnevaid

reegleid:

e Ukse avamine pikaks ajaks v0ib pohjustada mar-
kimisvaarset temperatuuri kasvu seadme kamb-
rites.

e Puhastage regulaarselt toiduga kokku puutuvaid
pindu ja sdltuvalt esinemisest ka vee aravoolus-
usteeme.

e Hoidke toores liha ja kala kilmkapis sobivates
mahutites, et need ei puutuks kokku teiste toidu-
ainetega ega tilgutaks tais teisi toiduaineid.
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e Kahe tarniga sugavkllmikukambrit kasutatakse

eelnevalt kllmutatud toiduainete sailitamiseks,
jaatise ladustamiseks voi klUlmutamiseks ning
jaakuubikute kidlmutamiseks.

Uhe tarni, kahe tarniga ja kolme tarniga kambrid
ei sobi varske toidu kidlmutamiseks.

Kambrite liigid

Soovitud
sailitustempe-
ratuur [°C]

Oiged toiduained

Kulmik

+2<+8

Munad, keedetud toidud, pakendatud toiduained,
puuviljad ja koédgiviljad, piimatooted, koogid,
joogid ja muud kilmumiseks sobimatud tooted.

Stgavkilmik

% B

IA

-18

Mereannid (kala, krevetid, rannakarbid), ma-
gevee tooted ja lihatooted (soovitatav 3 kuud,
mida pikem sdilitusaeg, seda vahem maitsev ja
toitev) sobivad varsketena kiilmutamiseks.

Stgavkilmik

Mereannid (kala, krevetid, rannakarbid), ma-
gevee tooted ja lihatooted (soovitatav 3 kuud,
mida pikem sdilitusaeg, seda vahem maitsev ja
toitev) ei sobi varsketena klilmutamiseks.

Slgavkilmik

Mereannid (kala, krevetid, rannakarbid), ma-
gevee tooted ja lihatooted (soovitatav 3 kuud,
mida pikem sadilitusaeg, seda vahem maitsev ja
toitev) ei sobi varsketena kilmutamiseks.

Siigavkiilmik

Mereannid (kala, krevetid, rannakarbid), ma-
gevee tooted ja lihatooted (soovitatav 3 kuud,
mida pikem sadilitusaeg, seda véahem maitsev ja
toitev) ei sobi varsketena kidlmutamiseks.

Tarnita kamber

Varske sealiha, veiseliha, kala, kana, moned
pakendatud téddeldud tooted jne (soovitatavad
tarbida samal paeval, soovitavalt maksimaalselt
3 pédeva jooksul). Poolpakendatud téddeldud
tooted (kilmumiseks sobimatud tooted)

Jahutuskamber

2<+3

Varske/kiulmutatud sealiha, veiseliha, kana,
magevee tooted jne (7 paeva alla 0°C, ule 0°C
on soovitatav siiia samal paeval, soovitavalt
maksimaalselt 2 pdeva jooksul). Mereannid (alla
0°C 15 paeva, sailitamine temperatuuril tle 0°C
ei ole soovitatav)

Kamber varske
toidu sailitami-
seks

0<+4

Varske sealiha, veiseliha, kala, kana, keedetud
tooted jne (soovitatav tarbimine samal paeval,
soovitavalt maksimaalselt 3 pdeva jooksul).

Veinihoiustus
kamber

+5<+20

Punane, valge, vahuvein jne.




Tahelepanu: Hoidke tooteid vastavalt kambrite
soovitustele vOi toote sailitustemperatuurile.

Kui kidlmutusseadet ei kasutata ja on tUhi pik-
ka aega, tuleb see valja lulitada, sulatada, pesta,
kuivatada ja jatta lahtise uksega, et valtida halli-
tuse teket.

Veemahuti puhastamine (vee jaoturiga toode-
te puhul): Puhastage veepaak, kui seda pole 48
tundi kasutatud; kui vett ei ole lastud 5 pdeva
jooksul, loputage veevarustusslsteem Uhenda-
tud veesusteemiga.

Minimaalne periood, mille jooksul seadme re-
mondiks vajalikud varuosad on saadaval, on 7 voi
10 aastat, soltuvalt varuosa tlulbist ja otstarbest
ning see on kooskodlas komisjoni maarusega (EL)
2019/20109.

Varuosade loetelu ja tellimisprotseduurid on saa-
daval tootja, importija vOi volitatud esindaja vee-
bilehtedel.

Lisateavet toote kohta leiate EU EPRELI toote and-
mebaasist aadressil https://eprel.ec.europa.eu.
Lisateavet toote kohta leiate EL-i toodete andme-
baasist EPREL aadressil https://eprel.ec.europa.
eu. Teabe saate energiamargiselt QR-koodi skan-
nimisel voi mudeli sisestamisel energiamargise
EPRELi otsimootoris https://eprel.ec.europa.eu/
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SEADME PAIGALDAMINE JA
TOOTINGIMUSED

See jahutusseade on ette nahtud kasutamiseks sisseehitatud seadmena.

Paigaldamine enne esmakaivitamist

e Toode tuleb lahti pakkida, eemaldada ustelt ja siseelementidelt teip.
Voéimalikud liimijaégid voib eemaldada maheda pesuvahendiga.

e Pakendi sturovahust elemente ei tohiks dra visata. Juhul, kui tekib
vajadus kulmiku uueks transpordiks, tuleb see pakkida stirovahust
elementidesse ja kilesse ja turva_sta_da kleepteibiga. )

e Kulmiku ja stigavkilmiku kambrid ja sisevarustuse elemendid tuleb
pesta sooja veega, lisades sellele ndudepesuvedelikku, seejarel ule

thkida ja kuivatada. ] . _ 5

o Ulmkapp_tuleb panna tasasele ja stabiilsele alusele, kuivas, dhuta-
tud_da varjulises ruumis, kaugele soojusallikatest, nn. pliidid, radiaa-
torid, keskkduttetorud, sooja vee paigaldised jms.

e Kui toote valispindadel on kaitsekile, tuleb see eemaldada. _

o (SJeade t%l)eb paigaldada tasapinnaliselt, reguleerides vastavalt 2 jalga

oonis 3).

e Uste vaba avamise tagamiseks peaks kautt;us toote kllgmise seina
(ukse hingede kiljelt) ja ruumi seina vahelt olema selline, nagu nai-
datud joonisel 5.% o . -

e Vajalik on ruumi piisav ventilatsioon ja vaba 6hu juurdepaas seadme
igast kiljest (Joonis 6).*

Minimaalne kaugus soojusallikatest

o elektri- ja gaasipliitidest ja teistest - 30 mm,
e 0li vOi sOega kdetavatest pliitidest - 300 mm,
e integreeritud ahjudest - 50 mm

Kui vastava kauguse jatmine ei ole v8imalik, tuleb kasutada sobivat iso-
latsiooniplaati.

Tahelepanu:. . . . .

e Kllmkapi tagumine sein, eriti aga kondensaator ja teised jahutus-
stusteemi elemendid ei tohiks kokku puutuda teiste elementidega,

mis vOiksid neid kahjustada, eriti aga susihappegaasi toruga ja vett
uhtiva toruga. ) )

e Lubamatu on igasugune agregaadi osade muutmine on keelatud.
Pdorake erilist tahelepanu, et mitte kahjustada kapillaartoru, mis on
Eahta,é/ kompressori nisis. Seda toru ei tohi vaanata, sirgendada ega

eerata.

e Kapillaartoru kahjustamine kasutaja poolt pdhjustab garantiikindlus-
tuse kaotuse (joonis 8). _ o _

e Moningate mudelite puhul paikeb ukse k&depide toote sees ja see tu-
leb ise uksele kinnitada kruvikeerajaga.




Toitevorku ithendamine

Enne Uhendamist soovitame seadistada tempetuuri regulaator posit-
sioonile ,OFF” vdi kasutada teisi meetmeid, mis pohjustaks seadme
eemaldamise toiteallikast (Vt. juhtimise kirjeldus).
Seade tuleb Ghendada vahelduvvoolu vorku 220-240V, 50Hz, kasu-
tades Oieti paigaldatud vorgukontakti, mis on maandatud ja varusta-
tud kaitsmega 10 A. - . ) ) o
Seadme maandamine on ndoutav digusaktide satetega. Tootja ei kan-
na vastustust vdimalike isikute voi esemete kahjustuste eest, mida
pohjustab selle eeskirja poolt satestatud kohustuse eiramine. )
Arge kasutage adaptereid, harupesasid, pikendusjuhtmeid, paaris-
kaabliga p|ke_ndusy~1htme|d. Juhul, kui on hadavajalik_pikendusjuht-
me kasutamine, voib kasutada ainult kaitsepoldiga Uhekontaktilist
ikendusjuhet, millel on ohutussertifikaat VDE/GS. o
uhul, kui kasutate pikendusjuhet (kaitsepoldi ja ohutussertifikaa-
diga), peab selle pesa paiknema eemal kraanikaussidest, et valtida
veega Voi teiste vedelikega ulevalamise ohtu. L
Andmggl< paiknevadandmesildil, mis asub seina allosas kulmiku kamb-
risees**,

Toitevorgust viljavotmine

Kindlustage seadme elektrivorgust eemaldamise vdimalus, pistiku ee-
maldamise teel vorgukontaktist voi kahepooluselise luliti valjaltlitami-
sega (joonis 9).

Kliimaklass

Informatsioon seadme kliimaklassi kohta on seadme andmesildil. See
naitab, millise Umbruse temperatuuri (st. toatemperatuuri) juures sea-
de tootab optimaalselt (Sieti).

Kliimaklass Lubatud toatemperatuur
SN pikendatud Kilmutusseade on ette nahtud kasutamiseks
moddukas Ohutemperatuuril vahemikus 10°C kuni 32°C

Kllmutusseade on ette nahtud kasutamiseks

N moodukas ohutemperatuuril vahemikus 16°C kuni 32°C
ST subtroopiline Kllmutusseade on ette nahtud kasutamiseks
P Bhutemperatuuril vahemikus 16-38°C
- Kllmutusseade on ette nahtud kasutamiseks
T troopiline

Ohutemperatuuril vahemikus 16°C kuni 43°C

* Ei puuduta integreeritavaid seadmeid
** Lisatud olenevalt mudelist




LAHTIPAKKIMINE

Seade on transpordi ajaks kaitstud
vigastuste eest. Parast Seadme lahti-
pakkimist palume pakendi elemendid
utllllsge_rllda keskkonda mitte ohusta-
val viisil.
Koik pakkimisel kasutatud materja-
lid on keskkonnasobralikud, sobivad

_ 100% taaskasutamiseks ja on mar-
gistatud vastava simboliga.

Tahelepanu! Pakkimismaterjalid (poluetuleenkotid,
vahtpoltsturooli tdkid jms.) tuleb lahtipakkimise
ajal hoida lastele kattesaamatus kohas.
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KASUTATUD SEADMETE UTI-
LISEERIMINE

Seade on_margistatud vastavalt EL
Direktiivi 2012/19/EU. Selline tahis-
tus informeerib, et seda seadet ei tohi
parast kasutamist panna olmejaat-
mete juurde,

Kasutaja on kohustatud andma seade
Emm  clektri- ja elektrooniliste seadmete
: kogumispunkti. Kohalikud elektri - ja
elektroonikaseadmete kogumispunktid, kauplused
jms. moodustavad toote vastavat utiliseerimist voi-
maldava susteemi. _ . N _
Elektri — ja elektroonikaseadmete 0ige utiliseeri-
mine aitab valtida inimese tervisele ja lgoduslikule
keskkonnale ohtlikke tagajargi, mida pohjustavad
ohtlike koostiselementide ‘olemasolu ja seadmete

ebaoige ladustamine ja todtlemine.
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JUHTIMISEKS

Seadme juhtimine

JllthtpeImeeI on naidatud joonisel 10, meeldetuletuse korral on see ka
allpool:

\\\\\\\\\:

\

$
&
§

1 - Valgusallikas
2 - Termostaat

Temperatuuri reguleerimine seadme sees

Nupuga seadistuse muutmine muudab seadme temperatuuri:

positsioon OFF/0 Seade on valja lilitatud

Seadmel on kdrgeim temperatuur (sees on

positsioon 1 soojem)

positsioon 2-6 Seadmel on keskmine temperatuur

positsioon 7 gﬁalgurpn?le%‘) koige madalam temperatuur (sees

Mérkus; - . . .. . . ae

e Seadmetermostaadinuppu saab kalibreerida muul viisil kui kéesolevas
Kirjelduses. Selle toimimise uldpohimote on eespool Kirjeldatud.

e Kuiseadme valikus pole thtegi marki"OFF" voi "0", on voimalik seadme
taielikult valja lUlitada, eemaldades toitejuhtme pistikupesast. Enne
lahtilhendamist seadke termostaadi vaikseim vaartus




Papildoma informacija apie temperatura

Seadme sees olev temperatuur mdjutab mitmeid tegureid. Nuppude
seadistamine sOltub muuhulgas Umbritseva ohu temperatuurist,
Ea_lkesevalguse astmest, seadme ukse avamise _sa%edusestmja
oiduhulgast. Nuputi vahesatted on enamikul juhtudel koige
gptimaalsemad. . . o :
A!j?e_taltk_t_a__kulmlkut enne selle mahajahutamist (min. parast 4 tundi
kiTmiku todtamist). _ _ oo . .

Arge muutke temperatuuri seadistusi soltuvalt aastaajast . Umbruse
temperatuuri tdusu_ avastab andur ja automaatselt Kkajvitub
kompressor, mis tootab pikemat aega , et sailitada kambrites
seadistatud temperatuuri. N

Vaikesed temperatuurimuutused on tavaline nahtus, mis voib esineda,
kui kilmikus sailitatakse suures koguses varskeid toiduaineid voi kui
ust on pikemat aega lahti hoitud. See ei avalda moju toiduainetele ja
seadistatud temperatuur taastub Kkiiresti.

VALGUSTUS

See peatikk kehtib hddglambi valgustus seadmetega varustatud sead-
mete ja LED-valgustid, mis on varustatud E14-keermega.

Valgustuse asendamine

Keetrake nuppu asendisse ,VALJAS”, seejarel eemaldage pistik pe-
sast.

Eemaldage lambipesa ja tdmmake see valf'a (joonis 18). )
Vahetage pirn valja t66parameetriga, millel on samad parameetrid
nagu seadmes tehasest 5220-240 V, keere E14, pirniku maksimaal-
sed mddtmed: 1abimddt 26 mm, pikkus 55 mmj.

Kinnitage pirni kaas. . . o

Arge kasutage madalama vdi suurema vdimsusega pirnid, kasutage
ainult eespool toodud parameetritega pirnid.

Markus:

Easuga(tjavat valgustust ei saa kodumajapidamiste valgustamiseks
asutada.

Kui kéesolevas ?uhe__n_dis pole joonist, mis on margistatud kui 18, val-
gltgcstus vOib selle valja vahetada kvalifitseeritud hooldustehniku po-
olt.




KASITSEMINE JA
FUNKTSIOONID

Toiduainete sailitamine kiilmikus ja siigavkiilmikus

e Tooted tuleb panna taldrikutele, anumatesse voi pakkida toidukiles-
se. Paigutage toiduaineid Uhtlaselt riiulitele. o

e Podorake tahelepanu sellele, et toiduained ei puutuks kokku kilmiku
tagaseinaga, vastasel korral vdib see pohjustada harmatise teket vOoi
toodete niiskumist. _ o

e Arge pange kilmikusse kuumade toitudega nousid. _ _

e Tooted, mis imavad kiiresti Idhnu, nagu vai, piim, kodujuust ja toidu-

ained, millel on intensiivne I16hn, nn. kalad, suitsuliha, juustud- tuleb

Bar]na riiulitele kilesse pakituna voi hoolikalt suletud anumates.

alju niiskust sisaldavate kooglquade sailitamine po_hfus_tab veeauru

I€_Q_gtune_n1t|st koogiviljade mahuti alla; see ei takista kilmiku haireteta

66tamist.

o Endne kdogiviljade panemist kilmikusse tuleb need hoolikalt kuiva-

ada.

e Liiga suur niiskusetase Iuhendab kddgiviljade, eriti aga lehtkéogivil-
ade hoiustamise aega. o _

o tlmkapis tuleb hoida pesemata kddgivilju. Pesemine eemaldab na-
turaalse kaitse, seepdrast on parem pesta kdodgivilju vahetult enne
kasutamist. ) ) ] ) ]

e Soovitatav on toodete paigutamine korvidesse 1, 2, 3* kuni loomuli-
ku koormamise piirini 6oonis 11a/11b).

1. Pakitud toiduained

2. Aurusti riiul / riiul

3. Loomulik koormamise piir
4. B+

e Lubatud on toiduainete paigutamine kulmiku traatriiulitele*. .

e Lubatud on toidainete \_/_a[;‘aulatumlne rijulilt 20-30 mm vorra ule
koormamise loomuliku piiri**, ] )

e Voimalik on alumise korvi eemaldamine mahtuvuse suurendamiseks
ja t0|c_l>l'.<|a|nete paigutamine kilmiku pohjale kuni maksimaalse kor-
guseni*,

Toiduainete kiilmutamine**

e Kilmutada on v@imalik praktiliselt kdiki toiduaineid, valja arvatud
varkselt tarbitavaid kdogivilju nn. rohelist salatit. _ o
o Kilmutamiseks kasutage ainult koige kvaliteetsemaid toiduaineid,
mis on jagatud Uhekordseks kasutamiseks moéeldud portsjonitesse.
e Tooted tuleb pakkida I6hnata materjalidesse, mis on vastupidavad
Ohu ja niiskuse Iabitungimise suhtes ega ole fur]_dlllgud rasvade suh-
tes. Parimateks materjalideks on: kilekotid, pollGetlleenkile, alumii-
niumfoolium. S ] B S
e Pakend peaks olema hermeetiline ja olema tihedalt Umber toiduaine-
te mahitud. Arge kasutage klaasist pakendeid. _ )
e Varsked ja soojad toiduained étoatempera_tuurl_l) ei tohiks peale su-
a¥kulm| usse panekut puutuda kokku teiste, juba kilmutatud too-
etega.




e Soovitatav on mitte panna 66paeva jooksul stigavkulmikusse the-
korraga rohkem varkseid toiduaineid, kui on toodud tehnilise spetsi-
fikatsiooniga tabelis. _ o _ ] B

e Kulmutatud toodete hea kvaliteedi sailitamiseks soovitame uUmber
paigutada keskmises sahtlis olevad kilmutatud toiduained nii, et nad
ei puutuks kokku toiduainetega, mis ei ole veel kilmutatud. stigavk

e Soovitame kulmutatud toiduainete portsjonid likata sahtli Uhele
poole ja varsked, veel mitte kilmunud port_sﬂonl_d teisele poole nii et
nad oleksid Eglgutatud sahtli tagumise ja kilgmise kilje vast

e Toiduainete kulmutamiseks kasutage ruumi, mis on tahistatud ksl

e Pidage meeles, et sigavkilmuti sees olevat temperatuuri mojutavad
muuseas: ruumi temperatuur, toiduainete kogus stigavkilmutis, uste
avamise tihedus, termostaadi seadistused. _

e Kui parast sigavkilmuti kambri sulgemist juhtub, et selle ust ei saa
kohe avada, soovitame oodata 1 kuni 2 minutit, kuni tekkinud ala-
rohk kompenseeritakse.

Kulmutatud toiduainete sdilitamise aeg soltub nende kvaliteedist varske-
na enne kilmutamist ja sailitamise temperatuurist . _
Temperatuuri -18°C voi madalama temperatuuri juures on soovitatavad
jargmised sailitusajad:

Tooted Kuud
Veiseliha 6-8
Vasikaliha 3-6
Rupskid 1-2
Sealiha 3-6
Linnuliha 6-8
Munad 3-6
Kalad 3-6

Kédgiviljad 10-12

Puuviljad 10-12

Kiire kiilmutamise kamber ei ole mdeldud kulmutatud toiduainete hoid-
miseks. Selles kambris v0ib ainult valmistada ja sailitada jaakuubikuid

Tahelepanu: Kui seadmel puudub kamber E&x++, tdhendab see seda, et
antud jahutusseade ei sobi toiduainete kiilmutamiseks.

* Puudutab seadmeid, mille stigavkulmiku kamber paikneb seadme allosas.
** Puudutab seadmeid, millel on stigavkilmiku kamber
*** Ei puuduta seadmeid stigavkilmiku kambriga, mis on tahistatu




KUIDAS KULMKAPPI
SAASTLIKULT KASUTADA

Praktilised nouanded

Arge paigaldage kilmkappi radiaatorite, ahjude ldahedusse voi vahe-
tusse paikesepaistesse. .
Veenduge, kas ventilatsiooniavad pole suletud. Kord voi kaks korda
aastas tuleb need puhastada tolmust. o )
Valige vastav temperatuur: temperatuur 6 do 8°C kulmikus ja -18°C
su%avkulmng,]s on piisav. o _
Puhkusele soites tuleb suurendada temperatuuri kiilmkapis.
Kulmiku voi stigavkilmiku uksi avage vaid siis, kui see on vajalik. Hea
on teada, milliseid toiduaineid sailivad kulmkapis ja kus nad tapselt
asuva_d.__kw_ te ei kasuta toiduaineid, pange nad vdimalikult kiiresti
ta%a5| kilmikusse voi stigavkilmikusse, enne kui need soojenevad.
Pu asta?e kulmkaEpl seest regulaarselt maheda pesuvahendiga nii-
sutatud Tapiga. Automaatse sulatusfunktsioonita seadmeid tuleb re-
%ulaa[selt sulatada. Arge laske tekkida paksemal kui 10 mm jaakihil.
ste Umber olevat tihendit tuleb hoida puhtana, vastasel korral uks
ei sulgu taielikult. Kahjustatud tihend tuleb alati asendada.

Mida tahendavad tarnid?

Mitte kdrgem kui -6°C temperatuur piisab_kilmutatud toi-

duainete umbes nadalaseks séilitamiseks. Uhe tarniga mar-

El__sltatlt(Jdt riiluleid ja korve tuleb ette tavaliselt odavamates
Ulmikutes.

Temperatuuril alla -12°C vdib toiduained sailitada 1-2 na-
dalat, sailitades nende maitse. Selline temperatuur ei ole
piisav toiduainete kilmutamiseks.

Tavaliselt kasutatakse todiuainete kilmutamiseks tempera-

toiduainete kilmutamist.

Niimoodi margistatud seade voéimaldab toiduainete sailita-
mist temperatuuril alla -18°C ja suuremate toiduaineko-
guste kilmutamist.

tuuri alla -18°C. See vdimaldab kuni 1 kg koguses varskete




Temperatuuritsoonid kiilmikus

Loomulikust 8huringlusest sdltuvalt on kiilmkapi sees erinevad tempe-

ratuuritsoonid. . . o -

e Kdige kilmem piirkond paikneb vahetult koog|V|II]ade riiulite all. Sel-
!ce$d sooni tuleks sailitada Ornasid ja kergesti halvaks minevaid too-
eid nagu:

- kalad, liha, linnuliha,

- lihatooted, valmistooted, _ o .

- mune vGi koort sisaldavad toidud v3i kiipsetised

- varske tainas, tainasegud, . o . I .

- pakitud kodgiviljad ja muuud véarsked toiduained, mille etiketil on saili-

tustingimuseks temperatuur umbes 4°C. . L

. Kg_lge_ soojem on ukse Ulemises osas. Siin on kdige parem sailitada
void ja juuste.

Mitte koiki toiduaineid ei saa kiilmkapis sdilitada. Nende hulka
kuuluvad:

° Ivlitt% koiki toiduaineid ei saa kilmkapis sdilitada. Nende hulka kuu-
uvad:
- puuviljad ja kidlma temperatuuri suhtes tundlikud kddgiviljad, naiteks
Eana_zénld, avokaado, papaia, granadill, baklazaan, paprika, tomatid ja
urgid,
- to%redCFuuvinad,
- kartulid.

Téhelepanu: . S .
Toiduainete kilmikusse paigutamise nadide (Joonis 12).

Toiduainete Earin‘_\a vdimaliku sailitustaseme saavutamiseks vdimalikult
pika aja jooksul ja nende riknemise valtimiseks asetage tooted vasta-
valt Joonisele 12. Lisaks illustreerib see joonis sahtlite, korvide ja riiulite
Ja(%tL(IjSt, mis voimaldab kilmutusseadmel energiat kdige tdhusamalt ka-
sutada.

Toidu hoidmine sobivates tingimustes ja temperatuuril pikendab nende
a optimeerib elektrikulu. Toiduainete pakenditel voi etiket-

s_éilivusaegaf _ J ;
tidel peaks olema sobiv temperatuurivahemik.




SULATAMINE, PESEMINE JA
HOOLDUS

Toote korpuse ja plastikosade puhastamiseks ei tohi kasutada lahusteid
ja teravaid, abrasiivseid puhastusvahendeid (nt pulbreid ja puhastus-

piimasid)! kasuvtage ainult norku puhastusvedelikke ja peflwmeid lappe.
Arge kasutage svamme.

Kiilmuti sulatamine***

e Kulmuti kambri tagaseinale tekib harmatis, mis eemaldatakse auto-
maatselt. Sulamise ajal vbivad koos tilkumisveega sattuda dravoolu-
kanali avasse ka toidujaagid. See voib pohjustada ava ummistumist.
Sellisel juhul tuleb ava kergeltlabi torgata puhastajaga (Joonis 13).

e Seade todtab tsuklite kaupa: jahutab (selle ajal moodustub tagasei-
nale harmatis), seejarel sulatab (tagaseinal voolavad tilgad). .

e Enne puhastamise alustamist tuleb seade kindlasti toitevorgust vaélja
vOtta, eemaldades pistiku vorgupesast, lllitades seadme valja voi
keerates valja kaitsme. Tuleb valtida vee sattumist juhtpaneeli voi
valgustusse. ) ) _ .

e Me ei soovita kasutada sulatavaid vahendeid aerosoolis. Need voivad
thjustada Idhkevate segude teket, sisaldada lahusteid, mis voivad

ahjustada seadme plastikelemente voi olla kahjulikud tervisele .

e Tuleb pddrata tahelepanu, et valtida pesemiseks kasutatud vee ara-
voolu vooluava kaudu aurusti ndusse.

o Kolgu seadet, valja arvatud ukse tihendit tuleb pesta maheda pesu-
vahendiga. ijse_ tihendit tuleb puhastada puhta veega ja kuivatada.

e KOoik kilmkapi sisevarustuse osad tuleb pesta kasitsi (k6dgiviljakas-
tid, ukseriiulid, klaasriiulid jms.).

Sugavkiilmuti sulatamine* *

e Slgavkilmuti kambri sulatamine on soovitav hendada seadme pe-
semisega.

e Suurem lj'ai'a kogunemine kulmututavatele pindadele vahendab sead-
me joudlust ja pdhjustab suuremat elektrienergia kulu.

e Soovitame sulatada seadet vahemasti tks vOi kaks korda aastas.

e Kui stigavkilmas on toiduained, tuleb pdordluliti reguleerida maksi-
maalsele temperatuurile umbes 4 tunniks enne planeeritud sulata-
mist. SEe \|/0|maldab toiduainete sailitamist toatemperatuuril pikema
aja jooksul. L .

J P_Jaras_t toiduainete vé_lg’avotmlst_su avkilmast tuleb nad panna kaus-
si, mahkida kauss mitmesse ajalehepaberi kihti, keerata tekki sisse
a__h0|da__fahe_das kohas. hp e PR

o tgavkilmuti sulatamist tuleb labi viia voimalikult kiiresti, Toiduai-
nete pclikem hoidmine toatemperatuuril lGhendab nende kdlblikkuse
perioodi.




Sugavkiilmuti kambri sulatamiseks tuleb**

e Lilitada seade valja juhtpaneelilt, seejarel votta toitejuhtme pistik
vorgukontaktist. S

e Avada uks, votta valja toiduained. _ _ .

e Olenevalt mudelist [ukata vélja dravoolukanal, mis paikneb sigav-
kulmiku alumises osas ja paigutada selle alla anum, . _

e Jatta uksed lahti, et kiilrendada sulamisprotsessi. Lisaks voib paigu-
tada slgavkilmiku kambrisse ndu kuuma (ent mitte keeva) veega.

e Pesta ja kuivatada stgavkulmuti kamber, =

e Kaivitada seade vastavalt kasutusjuhendi juhistele.

Kiilmkappi automaatne jaahamarast vabastamine* * * *

KUImkapE)i kamber on varustatud funktsiooniga ] _ .
automaatsulatamisele. Sellegi poolest kambri kilmkappi tagaseinal voib
tekkida hamar. Toimib nii tavaliselt, kui suur hulk varskeid toiduaineid
sadilitatakse kilmkappi kambris.

Sugavkiilmuti automaatne jadhamarast vabastamine.****

Sdgavkulmutuse kamber on varustatud funktsiooniga automaatsulata-
misele (no-frost). Toiduained on kilmetatud lébijooksva jahutatud dhu-
ga, ja niiskus samas on_eemaldatud

sugavkilmutuse kambrist imbruskonda. o
Lopptulemusena stgavkulmutuses ei tekki mitte vajalik jaakiht ja hamar
ning toiduained ei kulmetu Uksteise kiilge.

Kdasitsi pesemine kiilmkappi ja siigavkiilmuti kaamerat* * * *

Soovitame kUImkaEpi_ ja sUPakaImqtuse kambri pesemist teha vahe-
malt Uks korda aasta jooksul. Sel viisil hoiame dra bakterite ja ebameel-
diva ldhna tekkimist. Terve seade tuleb valja llulitada klahvi ,1% abil,
eemaldada kambrist toiduained ja labi pesta, kasutades selle jaoks vett
koos norga ndudepesemise vahendi lisaga. LOoppude I6puks kuivatada
lapi abil kKamber kuivaks.

Riiulite eemaldamine ja paigaldamine *****

Tommake riiul_valja, seejarel sisestage 16puni nii, et riiuli riiv paikneks
siinil (Joonis 15).

Ukseriiuli eemaldamine ja paigaldamine *****

Likake ukseriiul Ules, votke vélja ja pange ulalt uuesti eelnevasse asen-
disse tagasi (Joonis 16).

Min%il juhul ei tohi stigavkilmuti kambrisse panna elektriradiaatorit, pu-
hurit voi juuksekuivatit.

** Puudutab seadmeid, millel on stigavkiilmiku kamber E&z=*3,
Ei puuduta jaatumisvaba siisteemiga seadmeid

b Puudutab seadmeid, millel on kiilmiku kamber.
Ei puuduta jadtumisvaba siisteemiga seadmeid

ol Puudutab jaatumisvaba siisteemiga seadmeid

il Ei puuduta kirst-sligavkulmikuid




VIGADE AVASTAMINE

Siimptomid

Voimalikud pohjused

Parandamine

Seade ei toota

Seade ei toota

- kontrollige, kas pistik on
toitepesas

- kontrollige, kas toitekaa-
bel ei ole vigastatud

- kontrollige, kas seinapis-
tikus on pinge, ihendades
sellega teine seade, nait.
66lamp

- kontrollige, kas seade ei
ole sisse lulitatud termos-
taadi positsioonil, mis on
suurem kui ,,OFF” v&i ,,0".

Ei toé6ta valgustus kambri
sees

Pirn ei ole kinni keeratud
vOi on labi pdlenud (hddg-
lambiga seadmetes).

- kontrollige eelmist punkti
“Seade ei toota” - keerake
kinni vOi vahetage vilja
labipdlenud pirn (hddglam-
biga seadmetes).

Seadme pidev t66

Reguleeriva pé6érdnupu vale
seadistus

- keerake p66rdnupp mada-
lamale positsioonile

Ulejaanud pdhjused nagu
punktis ,Seade jahutab ja/
vOi kiilmutab liiga ndrgalt”

- kontrollige vastavalt
eelmisele punktile ,Seade
jahutab ja/voi klilmutab
liiga ndrgalt ”

Kllmiku alumisse ossa
koguneb vesi

Vee aravooluava on ummis-
tunud (puudutab dravoo-
luavaga seadmeid)

- puhastage aravooluava
(vt. kasutusjuhendi punkti -
~Kllmkapi sulatamine”)

Takistatud dhuringlus
kambris

- paigutage toiduained
ja mahutid nii, et nad ei
puutuks kokku kiilmkapi
tagaseinaga

Helid, mis ei tulene seadme
tavalisest t66st

Seade ei ole tasapinnas

- seade tuleb tasapinnas-
tada

Seade puutub kokku mddb-
lite ja/voi teiste esemetga

- paigutage seade nii, et
see ei puutuks kokku teiste
esemetega



Siimptomid

Voimalikud pohjused

Parandamine

Seade jahutab/kilmutab
liiga ndrgalt

Reguleeriva p66rdnupu vale
seadistus

- keerake p66rdnupp kor-
gemale positsioonile

Toatemperatuur on kdrgem
vOi madalam, kui seadme

tehnilise spetsifikatsiooniga
tabelis toodud temperatuur.

- seade on kohandatud
tooks temperatuuril, mis
on toodud seadme tehnilise
spetsifikatsiooniga tabelis.

Seade paikneb paikesepais-
telises kohas vdi soojusalli-
kate laheduses.

- vahetage seadme paigu-
tust kasutusjuhist jargides

Suures koguses soojade
toiduainete korraga kulmi-
kusse panemine

- oodake kuni 72 tundi,
kuni toiduained on jahtu-
nud (kdlmunud) ja kuni
kambri seadistatud tempe-
ratuur taastub

Takistatud dhuringlus sead-
me sees

- paigutage toiduained
ja mahutid nii, et nad ei
puutuks kokku kilmkapi
tagaseinaga

Takistatud dhuringlus sead-
me tagakdiljel

- eemaldage seade seinast
vahemalt 30 mm kaugusele

Kalmuti/stigavkialmuti uksi
avatakse liiga tihti ja/voi
nad on liiga kaua avatud

- vahendage uste avamise
tihedust ja/vGi luhendage
nende lahtioleku aega

Uks ei sulgu

- paigutage toiduained ja
mahutid nii, et nad ei takis-
taks ukse sulgemist

Kompressor aktiveerub
harva

- kontrollige, kas toatempe-
ratuur ei ole madalam kui
seadme kliimaklassi tempe-
ratuuride vahemik

Halvasti paigaldatud ukse
tihendi

- suruge tihend sisse

Kilmkapi normaalse kasutamise kaigus vdib esile tulla erinevaid helisid,
millel pole mdju kilmkapi toéodle.

Helid, mida on lihtne eemaldada: - ) )

e Mira, kui kiilmkapp ei seisa stabiilselt - reguleerige paigutust eest
keeratavate jalgade abil. Vajadusel paigutage tagaosas olevate ra-
taste alla pehme mgter_]al, eriti, kui porand on plaatidest.

e Kokkupuutumine korval seisva mddbliesemega - lukake kllmkapp

kaugemale.

e Sahtlite voi riiulite kriuksumine - eemaldage need ja pange uuesti
sisse.

e Korvuti paiknevate pudelite kokkupuutumise heli - likake pudelid

Uksteisest kaugemale.
Helid, mis voivad kuuldavale tulla seadme Oige kasutamise ajal, tulene-

vad termostaadi, kompressori (ak_tiveerumineg, jahutussusteemi (ma-
terjali paisumine ja kokkutdmbumine temperatuuri mdjul ja jahutusva-

hendi liikkumisel) téost.




GARANTII, MUUGIJARGNE
HOOLDUS

Garantii

Garantiiteenused vastavalt garantiikaardile. Produtsent ei vastuta toote
ebaoige kaitlemise tagajarjel tekkinud kahjude eest.

Teenindus.

e Seadmete togtja soovitab, et kdik remondit6dd ja regulatiivsed tege-

vused oleks labi viidud Ametliku voi tootja poolt'Volitatud Teenindlse
oolt. Ohutuse tottu seadet iseseisvalt mitte parandada. -

° emont, mida viivad labi noutava kvalifikatsioonta inimesed, voib
kasutajale tosist ohtu kujutada. B o L )

e Pakutava seadme minimaalne garantiiaeg tootja, importija voi volita-
tud esindaja poolt on esitatud garantiikaardis.’ C L

e Seade kadtab garantii suvalise kohandamise, modifitseerimise,
plommide voi muude turvaelementide voi seadmete osade rikkumise
]ahnwslflélléubamatu sekkumise seadmesse tottu, mis ei vasta kasutus-
Juhi .

Remontitaotlus ja abi rikke korral

Kui seade vajab parandamist, votke (ihendust t_eenind_l.lskeskusgﬁa. Vee-
bilehe aadressi ja kontakttelefoni leiate garantiikaardilt, Enne Ghenduse
votmist tuleks teada seerianumbrit, mis asub tulbisildil. Kirjutage mu-
gavuse huvides Umber alljargnele valjale:

Tootja deklaratsioon

Tootja deklareerib, et kaesolev toode on vastavuses jargmiste EL direktiivide
normide pdhinduetega:

e madalpingedirektiiviga 2014/35/EU .
o elektromagnetilise lihilduvuse direktiiviga 2014 /30/EU
o keskkonnasddstliku disaini direktiividega 2009/125/EU
e direktiiviga RoHS 2011/65/EU

ja omab seega C € margistust ning tootele on valja antud vastavusdeklaratsioon, mis on turu suh-
tes jarelvalvet teostavate organite kasutuses.




UKSE AVAMISE SUUNA
MUUTMINE

UKSE AVAMISE SUUNA MUUTMINE (Joonis 20)

V0 N o AW N o=

Ay
o

11.
12.

13.
14,

Ukse avamise suuna muutmiseks votke seade valja toiteallikast ja
tihjendage see toiduainetest. o

Eemaldage hingede pimekorgid, kasutades selleks isiklikku lameda
otsaga kruvikeerajat. ) o _
Eemaldage ukse ulemine hing, kasutades selleks isiklikku ristpeaga
kruvikeerajat, hoides samaaegselt ust paigal (joonis 1).
Eemaldage keskmine hing, kasutades selleks isiklikku ristpeaga
kruvikeerajat ja hoidke samaaegselt paigal Glemist ust*

Pange uks ohutusse kohta o ) - )
Kallutage seadet (max 40 kraadi) nii, et teil oleks piisav juurdepaas
alumisele hingele Poo_nls 2). o _
Eemaldage ukse alumine hing, kasutades selleks isiklikku ristpeaga
kruvikeerajat ) ) S

Kinnitage alumine hing korpuse t_elsele_ﬁoolele_z (joonis 3). _
Paigutage uksed nii, et alumise hinge tihvt paikneks ukse alumise
katte vastavas avas

.Kinnitage keskmine hing teisele korpuse poolele nii, et keskmise

hinge alumine tihvt paikneks ukse Ulemise katte vastavas avas,

paigaldage teine uksekomplekt nii, et keskmise hinge Glemine tihvt
aikneks ukse alumise katte vastavas avas* ]

Kinnitage dlemine hing nii, et tlemise hinge tihvt paikneks ukse

ulemise katte vastavas osas (joonis 4).

t(ontrolllge, kas uksed paiknevad korrektselt seadme korpuse suh-
es.

Kinnitage hingede pimekorgid. ) )

Kaivitage seade vastavalt kasutusjuhendi vastavatele punktidele.

* See samm puudutab seadmeid, mis on varustatud kahe kambri, kil-

miku ja stgavkilmikuga.




LllaHOBHWU
KNIeEHT

Big cborogHi woaeHHi 060B'A3KM cTaHyTb Nerwmn-
MU, HiX Byab-konu. Leit npuctpin ** Hansa o nyve
BMHATKOBY NETKiCTb Y KOPUCTYBAHHI Ta AOCKOHANY
edeKTMBHICTb. lNicns NnpoyYnTaHHA L€l iIHCTPYKLUi, 06-
CNYroByBaHHA He byae npobaemoto.

YcTaTKyBaHHSA, BUNyLeHe 3 3aBoay, 6y10 petenbHo
nepesipeHo nepes ynakoBKO 3 TOYKM 30py He3nekn
Ta PYHKLIOHANbHOCTI Ha KOHTPOIbHO-BUMNPOBYBab-
HUX CTeHAaX.

Byab nacKa, yBaxKHO O3HAaNMOMTECA 3 AAHOK IHCTPYK-
Li€eto 3 ekcnayaTauii nepes BBIMKHEHHAM NPUCTPOLO.
[OTpMMaHHA BKa3iBOK, WO MICTATLCA Y Hil, A03BO-

JINTb YHUKHYTU HENpaBUAbHOI eKcnayaTauii. IHCTpyK-
Lito HeobxigHo 36epiraTn y N1erkogocTynHoOMy Micli.

HeobxiaHOo 4iTKO AOTPMMYBATUCL NOIOMKEHD iH-
CTPYKLUii 3 eKcnayaTau,ii, Wo6 YHUKHYTU HELaCHUX
BMNagKiB.

3 noBarotwo

Haushaltsgerite




BAXXJINBA IHOOPMALIA 3
TEXHIKUM BE3NEKW

MpuCcTpin NpuU3Ha4vYeHUn TinbkKU AN NobyToBOro
BMKOPWUCTaHHSA.

BupobHuMK 3anuwae 3a cobo npaBo BHOCUTU Y
NPUCTPIN 3MiHWN, LLO HE BMMBAKOTb Ha NOro PYyHK-
LLIOHYBaHHS.

Hesika iHdopMauiss, HaBedeHa B UM IHCTPYKUIl,
CTOCYETbCA PI3HUX TUNIB X0SI04UNIbHOro obnaa-
HaHHSA (XonoaunbHUKA, XonoAuibHUKA 3 MOpPO-
3UbHOK KaMepotk abo MOpOo3ubHOI Kamepwu).
IHdopMauifa, Wo CToCcyeTbCcA caMme Balloro npwu-
CTPOIO, HaBeAeHa y nacrnopTi NpoAyKTy, Wo aoaa-
€TbCSA A0 BUPOOY.

BupobHMK He Hece BiANOBIAANbHOCTI 3@ 36UTKMH,
BUK/INKAHI HEAOTPUMAHHAM NMpaBu, HaBeJeHNX B
Ui IHCTpyKUil. _
36epexITb AaHy iHCTPYKUIitO 4519 BUKOPUCTAHHS i
y ManbytHboMy abo nepenadi HacTynHoOMy Bac-
HUKY.

[NaHe obnagHaHHS He npu3HadeHe Ans BUKOpU-
CTaHHS ocobamu (BKAKYauM Aiten) 3 obmexe-
HUMN DIZUYHUMU, CEHCOPHUMU abo NCUXIYHUMU
MO>X/IMBOCTSIMW, ocobamun 6e3 BiANOBiAHOI0 AOCBI-
Ay abo HeE3HaMOMUMM 3 NPUCTPOEM, OKPIM BMMNAA-
KiB, KON uLe BiabyBa€eTbCs Nig HaArns40M iHWKMX
oci6 abo BigNoOBIAHO A0 IHCTPYKUIT 3 ekcnyaTauil
obnagHaHHsA, nepepaHoi ocoboro, Bianosiaanb-
HOIO 3a iXHIO 6e3neky.

MoTpibHO 3BepHYTM 0cobAMBY yBary Ha Te, Wwob
3anuweHi 6e3 Harngay AiTM He KOpUCTyBasmcs
NPUCTPOEM. He no3BONSINTE AITAM rpaTucA 3 npu-
CTpOEM. He po3BonsgnTe iM CigaTu Ha eneMeHTH,
LLIO BUCYBalOTbCA, i NOBMCATU Ha ABePSAX.
[MpUCTpIA NpaLOE HANEXHUM YMHOM MpU Temne-
paTypi HAaBKOJIMLWHBbOIO cepeaoBuLLla, BKasaHin y
Tabnuui 3 TexHi4HOW crneundikauieo. He no3Bo-
NSAETbCA BUKOPUCTOBYBATM MOro y nigsanax, ne-




pearnoKodax, @ BOCEHU i BBUMKY - B HEOMAIKOBAHMUX
AAYHUX MPUMILLEHHAX. 5

[ia 4ac ycTaHOBKW, NEpEMilleHHs, NidiMMaHHS
NPUCTPOIO He CNif 6paTnca 3a pyyKku ABepen, Tar-
HYTW 3@ KOHAEeHCcATop, pOo3TallOoBaHWUW Yy 3aaHiu
YACTUHI XonogunbHUKa, i TopkaTnca 650Ky KOM-
npecopa. _

[Mig 4yac nepeBe3eHHs, nepeMiweHHa abo ycTa-
HOBKW MPUCTPIN HE MOXHA HaxXunatu 6inbul HixX
Ha 40° Big BepTUKanbHOI OCi. AKWO Taka cutya-
Lis cTanacs, BMUKATU MNPUCTPIN MOXHa He paHi-
e, HiXX Yyepe3 2 roauHu nicng noro BCTaHOBJIEH-
HA (puc. 2).

LLlopa3y nepea noyaTKkoM onepadin, NoB’d3aHNX 3
AOrNAA0M, 3 PO3ETKU enleKTpoMepexi Cfig BUTAr-
HYTW WITencenb. He cnig TArHyTW 3a WHyp, 6patu-
ca noTpibHoO 6e3nocepenHbO 3a KOpnyc wwTence-
ns.

3BYKM Ha 3pasoK MOTPiCKyBaHHA abo KiauaHHSA,
WO BMAAE XOJIOAUNIBHUK, BUKJIMKaHI pO3LUMPEH-
HAM | ycaAKol eneMeHTIB BHacnigoK nepenajis
TeMNepaTypu.

3 MipKyBaHb 6e3rnekn He A03BONSETbCA CaMOCTIiN-
HO PEeMOHTYBATWU MPUCTPiIN. PEeMOHTWU, BUKOHaHI
ocobamu, WO He MakTb BigNOBIAHUX KBanidika-
i, MOXYTb CTAHOBUTU CepNO3HY Hebe3dneky aAns
KOPUCTYBaya NpUCTPOIO.

Y BUMAAKY MNOWKOOXKEHHA CUCTEMU OXONOAXKEH-
HA, MPUMILLEHHSA, B SKOMY 3HaxXoAMUTbCS MPUCTPIn
(oé’eM AAHOro MpUMIlLEHHS Ma€E cKnagatu He
MeHwe 4 M3, ana Bmpoby 3 i306yTaHoM/R600a),
HeobXigHO NPOBITPHOBATU MNPOTArOM KiflbKOX XBUW-
JIVIH.

MpoaykTn, Wwo 6yam po3MOpOXKeHi HaBiTb YaCTKO-
BO, HE MO>XHa NOBTOPHO 3aMOpPOXYyBaTW.

Y MOpO3unbHin Kamepi 3abopoHsieTbca 36epira-
TWU Hanoi B nAswkax i 6baHkax, 30KpeMa ra3oBaHi
(HacuyeHi agiokcnaom Byrneur). baHkM i NAgWKU
MOXYTb JIOMHYTWU.

He BXwnBanTe 3aMOpPOXeHi NpoAyKTU Biapasy nic-
Nng TOoro, K iX BUMHANW 3 MOPO3UJIbHOI KaMepw




(MoOpo31BO, Kybuku nboay i T.A4.), OCKIiNIbKU iX
HM3bKa TeMmnepaTypa MOXe Npu3Bectn Ao o6Mo-

OXXEHHS.

eobxigHO cnigkyeBaTu, WO6 He NowKoAUTU XO-
NoANNbHUWN KOHTYP, Hanpuknag, BHAcNigoK npo-
bUTTS KaHanie BMNapoByBaya i3 X0s040areHToM
abo TpybokK. Y pasi BUTIKaAHHS X0no4oareHTy BiH
MOXXe 3aropitucs. Y Bunagky noTpanagHHSA XoJsio-
AOAreHTy B 04i, iX Cnig NPpOMUTM YNCTOK BOAOHO i
HeramHo 3BepHYyTUCA 3a MeANYHOK A0MOMOroH0.
SKLWO NpoBia XnBNeHHs 6yae NowKo4XeHO, NOro
HeobXxiAHO 3aMiHUTK Yy creuianizoBaHOMYy cepBic-
HOMY LIEHTPI.
[pucTpin NpusHayeHo Ana 36epiraHHA NPoAYKTIB
XapyyBaHHS, BUKOPUCTAHHA MOro B iHWKMX Winax
HenoMyCTUME.
MpucTpin cnig NOBHICTIO BIAIMKHYTU Bi4 MepexXi
€NeKTPOXUBNEHHS (BUTAMHYBLUM LUTENCeNb 3 po-
3€TKM) Ha YacC BMKOHAHHSA TakKnx AiN, 1K OYULLEH-
HS, onepauin 3 gornsaay abo 3MiHM po3TawyBaH-
HA.
Lle npucTpin MoOXXe BUKOPUCTOBYBATUCH AiTbMWU
y BiUi 8 pokiB i cTapwe, ocobamMu 3 o6MexeHnMmn
diznyHMMN, ceHcopHMMM abo po3yMoBMMU 34i6-
HOCTAMM, a TAaKOX 3 BIACYTHICTIO AOCBIAY | 3HaHb,
SKLWO BOHM nepebyBatoTb nig Harnsaom abo oT-
pUManun IHCTpPYKUil Npo Te, 9K BUKOPUCTOBYBATU
NnpucTpin 6e3ne4yHo, i O3HAaMOMNEHiI 3 PU3NKOM,
NoB'sI3aHUM 3 BUKOPUCTAHHAM NpuUCTpoto. it He
MOBUHHI rpatuca 3 npuiagom. OuunueHHs i cep-
BiCHe 06CnyropyBaHHS yCTaTKyBaHHS HE MOBUHHI
BMKOHYBAaTUCA AiTbMU, AKLLO BOHU MOMOALII BOCb-
MU POKIiB i HEe nepebyBatoTb Nig HAarNs40M KoMne-
TEHTHOI ocobu.
LLlo6 3BinbHUTK Binblue Micusa Y MOPO3WbHIN Ka-
Mepi, 3 HEl MOXXHA BUMHATU BUCYBHI AWNKKN | pO3-
MillyBaTW NpoayKTn 6e3nocepeqHbO Ha NONNLSX.
Lle He BNnAMBa€E Ha TepMiyHi i MexaHiuyHi XxapakTe-
PUCTUKKN BNPOBY. 3asBieHnn 06'eM MOPO3nIIbHOT
KaMepu po3paxoBYETbCA 6e3 ALumKiB.




é MOMNEPEAXEHHA: Hebe3neka noxexi /
roptodi maTtepianu

[iTn y Biui Big 3 A0 8 poKiB MOXYTb BCTaB/ATU Ta
BMMMATU NPOAYKTU 3 XONOAUSIbBHOIMO NPUCTPOIO.

o6 YHUKHYTU 3abpyaHEHHS NpOAYKTIB XapyyBaH-
HS, AOTPUMYMNTECb HACTYMHUX NpaBuII:

BiakputTa ABepen nNpoTaroM TpuBanAoro 4vacy
MOX€e BUMK/IMKATK 3HA4YHe NiABULLEHHS Temnepa-
TYpyV B Kamepax npucTpoto.

PerynsipHo o4yuanTe NoBepxHi, WO KOHTAKTYOTb
3 NpoAyKTaMM XapuyyBaHHS, i, B 3aNeXHOCTI Bij
HasABHOCTI, HAadABHI CMCTeMU BOAOBIABEAEHHA.
36epirante cupe M’'sico i pnby y BIiANOBIAHNUX KOH-
TenHepax y X0noAUNbHUKY, W06 BOHN HE KOHTaK-
TyBaau 3 iHWWMKW NpPOAYKTaMU i HE Kanaan 3 HUX
Ha iHLWWIi NpOAYKTW.

[BO3ipKOBi MOPO3WJIbHi KaMepn BUKOPUCTOBYHOTb-
csa ang 36epiraHHSA paHile 3aMOPOXEHUX NPOAYK-
TiB, 36epiraHHa abo 3aMOpoOXXyBaHHS MOPO3MBaA i
3aMOpPOXYBaHHS KybuKiB nboay.

KaMepwu 3 o4Hi€0 3ipKoto, ABOMA 3ipKaMu Ta TPbO-
Ma 3ipKaMu He cnyXaTb A1 3aMOPOXYBaHHSA CBi-
XXUX NPOAYKTIB.

LinboBa
Buaun kame TEMnepatypa BignoBigHi NpoayKTK xapyyBaHHS
P 36epiraHHs poay Py
[°C]
Anua, BapeHi npoaykTh, dacoBaHi NpoayKTH,
KTW T@ OBOYi, MONTOYHI NPOAYKTU, TOPTH, Ha-
1 | XonoannbHMK +2<+8 cbp__y A ! poay ! pTv,
noi Ta iHWi NpoAYyKTWN, HEe NpuAaaTHI A9 3aMopo-
XKYBaHHS.
Mopenpoayktn (puba, KpeBeTKM, Migii), NpiCHO-
BOAHI NpoAYyKTW i M'sicHi NnpoaykTu (pekoMeHao-
Moposunka AHI NposyK poaykTh (p a
2 X e <-18 BaHO 3 Micsiui, yMM goBLle Yyac 36epiraHHs, TUM
MEHLL CMaYyHWUI i NOXUBHWI NPOAYKT), BiANOBIAHA
ONS 3aMOPOXEHUX CBIXKNX MPOAYKTIB.




MopenpoaykTtu (puba, kpeBeTkM, Miaii), npicHo-
BOAHI NPOAYKTW i M'ACHI NpoAyKTK (peKkoMeHAo-

I\:Ieo*p53mm<a < -18 BaHO 3 Mmicsui, 4MM AOBLIE Hac 36epiraHH9|,_ ™M
MEHLU CMaYyHMM i NOXMBHUI NPOAYKT), HEBIAMO-
BifHa ANs1 3aMOPOXEHUX CBIXKUX NPOAYKTIB.
Mopenpoayktn (puba, KpeBeTKM, Migii), NpiCHO-
BOAHI NpoAYKTW i M'sicHi NnpoaykTu (pekoMeHao-

Mopo3unka <-12 BaHO 2 Micsili, YMM goBlle yac 36epiraHHs, TUM

MEHLU CMa4yHWUI i NOXUBHWI NPOAYKT), HEBIAMO-
BigHa AN51 3aMOPOXEHUX CBIXKMX NPOAYKTIB.

MopenpoaykTtu (puba, KpeBeTkM, Miaii), npicHo-
BOAHI NPOAYKTW i M'ACHI NpoAyKTK (peKkoMeHAo-
Mopo3sunka < -6 BaHO 1 Micsiub, YMM JoBLIe Yac 36epiraHHs, TUM
MEHLU CMaYyHMM i NOXMBHUI NPOAYKT), HEBIAMNO-
BifHa ANs1 3aMOPOXEHUX CBIXKUX NPOAYKTIB.

CBixa CBMHWHA, Sn10BUYMHA, puba, KypKa, AesKi
ynakoBaHi NpoAyKTn nepepobku i 7.4. (peko-
Kamepa 6e3 MeHZOBaHe CMOoXMBaHHS B TOM Xe AeHb, 6axkaHo
3ipok NpoTAroM MakcMMyM 3 AHiB). YacTkoBO ynakoBa-
Hi NpoAyKTW Nepepobku (NpOAYKTW HenpuaaTHI
AN 3aMOPOXYBaHHS)

Csixa / 3aMOpOXeHa CBMHWHA, S10BUYNHA, KYp-
Ka, NPiCHOBOAHI NpoAyKTU Towo (7 AHIB HUX4e
0°C, Buwe 0 ° C peKOMEeHAYETLCS CNOXUBAHHS

Kamepa oxono- .
P 2<+3 B TOW e AeHb, 6aXaHO NpOTAroM MakCUMyM 2

AMKEHHA AHiB). MopenpoaykTtn (Hux4ye 0°C npotarom 15
AHiB, 36epiraHHa npu TemnepaTtypi Buwe 0°C He
PEKOMEHAYETbCS)

Kamepa ans Cgixa CBMHWHa, sanoBuYMHa, puba, Kypka, BapeHi

NpoAyKTW i T.A4. (PEKOMEHAO0BaHE CMOXMBAHHSA

36epiraHHsa cei- | 0<+4 M
B TOW e AeHb, 6aaHO NpOTAroM MakCuMym 3

XXUX MPOAYKTIB

[OHIB).
Kamepa ans
36epiraHHs +5<+20 YepBoHe, 6ine, irpucre BMHO Ta iH.
BUHA

MpumiTka: 3bepiranTe NpoaykKTuM BigNOBIAHO A0
pekoMeHaauin anga kamep abo BiagnoBiAHO A0 TEM-
nepatypu 36epiraHHsa NpoayKTy.

AKLWO XonoausibHa YCTaHOBKA TPUBalIMW 4Yac He
BUKOPUCTOBYETLCS | NMOPOXHA, il CMig BUMKHYTH,
pPO3MOPO3UTU, MPOMUTU, BUCYLUUTWU | 3aJIULLNTKH
BiAKPUTOW, W06 YHUKHYTWM 3POCTaHHSA MICHSABMU
BCepeauHi.




OunweHHa gosaTtopa Boau (ANa NpoAYKTiB 3 A0-
3aTOpoM Boamn): NpoMuinTe pesepsyapu 4N Boam,
AKWO BOHW HEe BUKOPUCTOBYBASINCA MPOTAroMm 48
roAvH; SAKWO BOAA He 3/uBanacd npotarom 5
AHIB, NpOMUNTE BOAHY YCTAHOBKY, MiAKHOUYEHY
A0 BOAOMNPOBIAHOI MepeXi.

MiHiManbHMW Nepioa, NPOTAroM sikoro 6yayTb 0-
CTYNHi 3anacHi 4YacTUHWN, HeobXiaHI ANA PEeMOHTY
obnagHaHHsA, cTaHOBUTL 7 abo 10 pokKiB 3anexHo
BiA TMNY i NpU3HAY€HHS 3anacHOi YacTUHKU BiAno-
BiaHO Ao PernameHTy Kowmicii (EC) 2019/2019.
Cnuncok 3anacHMX 4YacTuH i NOPSAAOK IX 3aMOBJIEH-
HS onucaHi Ha Beb-canTax BupobHuMka, imnoprepa
abo yrnoBHOBaxeHOro npeacraBHuKa.

Binbw petanbHa iHGoOpMauia Npo NpoayKT Ao-
CTynHa y 6a3i gaHmx €BpPOCO3Yy WOAO0 NpoAayK-
Uil, dKa nignsara€e eHepreTM4HOMY MapKyBaHHIO
(EPREL) Ha Beb-caunTti https://eprel.ec.europa.
eu. IHpopmMauito MOXHa oTpuMaTu, BiACKaHyBaB-
wun QR-KOA4 3 eHepreTU4yHoi eTMKeTkn abo BBIBLUMK
MoZeNb NPOAYKTY 3 eHepreTUYyHoI eTUKETKU B Mo-
LLIY/KOBWI cucteMmi EPREL https://eprel.ec.europa.
eu




YCTAHOBJIEHHA I YMOBM
POBOTU NPUCTPOIO

Liein xonogunbHWN MPUCTPIA NMPU3HAYEHUN A9 BUKOPUCTAHHA K
BbynoBaHMIM NpUCTPIl.

YCcTaHOBJIEHHSA nepej neplmMm BBiMKHEHHSAM

e Bwupi6 cnig posnakyBaTu, YCYHYTWU KJENKiI CTPiYKK, LLO YTPUMYIOTb
ABepi Ta OCHALEeHHS. 3aiulKM KNe MOXHA YCYHYTU M'AKUM MUIO-
ymM 3acobom

e EnemMeHTW ynakoBKW, BUIOTOBJIEHI 3 MIHOMOMICTUPONY HE CAif BUKU-

AaTtn. Y pasi Heob6XiAHOCTI MOBTOPHOIro nepeBe3eHHs XON0AUNbHUK 3

MOPO3W/IbHOIO KaMepolo C/lif 3anakyBaTu B €/IEMEHTU 3 NiHOMNONICTMU-

Bony i 06ropHyTW MiBKOK, 3aKPINUBLLN i KNENKOI CTPIYKOIO.

HYTPILIHIO YAaCTMHY XONOAMIbHMKA i MOPO3WU/IbHOI KaMepu, a TakoxX

€/1IEMEHTN OCHALLEHHS C/li4 BUMUTU BOAOK KiMHaTHOI TeMnepaTypu 3

[OOABaHHAM pPiAVHW AN MUTTSA NOCYAY, NiCAs 4oro BUTEPTU i BUCY-

LNTH.

e XONOAWNbHUK i3 MOPO3WU/IbHOK KaMepor Crif, pO3MICTUTU Ha PiBHIM
rOPU30HTasIbHIM | MILHIA OCHOBI, Y CyXOMY MNpOBITPIOBAHOMY MpPUMi-
LLeHHi, noaani Bi4 NPAMOro COHAYHOro MPOMIHHA Ta AXepen Tenna,
TaKUX K nauvTa, pagiatop UeHTpanbHOro onaseHHs, Tpyba cucremm
LleHTpasbHOro onajeHHs, cMcTemMa rapsyoro BoAornocradaHHs Ta iH.

e Ha 30BHIilWHIX NOBEPXHSAX BMPOOY MOXE 3a/IMLINTUCA 3aXMCHa NNiBKa,
Ti cnig ycyHyTw.

e Cnig 3abe3neuyntn po3MiweHHS BMPODBY Yy rOpU30OHTA/IbHOMY MOO-
YXEHHI 3a 4oNoMOro 2-x perynbosBaHux onop (Puc. 3).

e [1nsa 3abe3nedyeHHs BiNbHOrMo BiAYMHEHHS ABepen, BiACTaHb Mix 60-
KOBO CTiHKO BMPOOY (3i CTOPOHWN ABEPHWMX NETENb) i CTIHOW NpUMi-
LWEeHHS Ma€e 6yTu TaKok, K MOKa3aHO Ha PUCYHKY 5.*

e Cnig 3abe3neunTy HaNexXHy BEeHTUASALI I'IpMMiLLI,EHHFI i BIIbHY LUPKY-

nAauito NoBiTpsa 3 ycCix cTopiH npuctpoto (Puc. 6).
MiHiMmanbHi BigcTaHi Big p)xepen tenna

e BiA €NEKTPUYHMX, Fa30BUX i iHWKX NanT - 30 MM,
e BiA Neuen, WO nNpautoTb Ha Macni abo Byrinni - 300 MM,
e Big BOyaoBaHMX AyX0BOK - 50 MM

SAKLLO HEMOX/IMBO AOTPUMATUCA BULLIEHABEAEHUX BiACTaHen, cnif 3acto-
CyBaTW BiAMOBIAHY TEM/0I30MAUINHY NINTY.

YBary:

e 3a4H4 CTiHKa X0N104UJ/IbHUKA, 30KpeMa KOHAEHCAaTop Ta iHLWi efeMeH-
TN CUCTEMU OXOJIOAXKEHHSA, HE MOBMHHI KOHTAKTyBaTW 3 iHWWMK efe-
MEHTaMMu, AKi MOXYTb CMPUYMHUTM MOLLUKOAXKEHHS, 30KpeMa 3 Tpyba-
MW LLleHTPasibHOro onasieHHs i BoAonocTavyaHHs. .

e He A0OMNYyCKAETLCA BUKOHAHHA Oy[b-aKUX MaHiNynsauUin 3 enemMeHTamMm
arperaty. Cnia 3BepHyTM ocobnvBy yBary Ha Te, Wo6 He nowkoam-
TV KaninapHy TpybKy, po3TawoBaHy B Hilli Komnpecopa. KaninspHy
TpYy6Ky 3a60pPOHSAETLCS 3rMHaTH, BUNPAMASATHY | CKpyYyBaTH. .

J OLUKO KEHHS K_QpMCT%BaHeM KaninapHoi Tpybkn nosbasnse noro
npasa Ha rapaHTinHe obcnyroByBaHHsa (puc. 8). _

e Y [eaKux MOAeNsAX pyyKa Ana ABepuUAT 3HAaXOAUTbCA BCepeanHi BUPO-
6y i ii cnia NpUKPYTUTM 3a AONOMOIo0 BUKPYTKM.




Min’eaHaHHA A0 MepeXi )XUBJIEHHSA

e [lepesd NiAKIOYEHHSIM DEKOMEHAYETLCA BCTAHOBUTU TEPMOPEryNATOp
y nonoxeHHs ,OFF” abo iHwWe, Wo 3abe3neyye BiAKIOYEHHS NpU-
CTPOIO Bif, XUBNEHHA ([MB. CTOPIHKY 3 ONMUCOM PYHKLi# yngaBmHHﬂ .

o HBMCTDIM cnifa NiAKAYUTU A0 Mepexi 3MiIHHOro cTtpymy 220-240B,
50lu, yepe3 NpaBu/ibHO BCTAHOBJIEHY PO3ETKY i3 3a3eMJIEHHAM i 3a-
nob6ixxHMKoM 1

e 3a3eMJIEHHS MPUCTPOIO BUMAracTbCs MOJIOXKEHHSAMU 3aKOHOAaBCTBa.
B1Mpo6HMK He Hece XOAHOI BiANOBIAANbLHOCTI 3a LWKOAY, 3aBAaHy Jto-
AsM abo MalHy BHac/iLOK HEBMKOHaHHA 060B’A3KYy BiAMoOBiAHO A0
LbOr0O MONIOXEHHS. ) ) _

e He [J03BONAETLCA BUKOPUCTAHHSA MepexifaHuKiB, 6araToMicCHUX po3e-
TOK (po3rany>yBadiB), ABOXWUAbHUX NOAOBXYBadiB. Y pasi Heobxia-
HOCTI 3aCTOCYBaHHSA MOAOBXYyBaya BWKOPUCTOBYBATW MOXHa nulle
NoAOBXYBay i3 3aXMCHMM KOHTAKTOM 3 OJHIi€I0 pO3eTKOW, L0 MaE€
ceptudikaT 6e3nexkn VDE/GS. ]

e Y pasi BUKOPUCTaHHA NoAoBXYyBaya (i3 3aXMCHMM KOHTaKTOM, IO MaE
3HaKk 6e3rneku), Noro po3eTka NMOBWHHA 3HAXOAUTUCA Ha 6e3rneyHin
BiACTaHi BiA pakOBMWH, Y MiCLi, 3aXULLEHOMY Bif BUTIKAHHS BOAM i CTiy-
HWUX BOA.

e [laHi po3MillleHi Ha 3aBOACbKOMY LUNTKY, WO 3HAXOAUTLCS BHU3Y BHY-
TPiWWHBLOI CTIHKN XONOAUJIbHOI KaMepu**,

BigiMKHEeHHSN Big MepeXxi )XuBJZIeHHSA

HeobxigHo 3abe3neunT MOX/IMUBICTb Big'€QHaHHS MPUCTPOIO Big Mepexi
XXMBMEHHS 3a AOMNOMOroK ABOMOJIIOCHOrO BMMMKada abo WisxoMm BUTSA-
raHHs eNeKTponpoBoOAY 3 po3eTku (puc. 9).

KniMaTnuHumm knac

IHdopMaLia Npo KAiMaTUYHMIA K1ac NpUCTPol0 HaBeAeHa Ha 3aBOACHbKO-
My WNTKY. BOHa BKa3ye, npu sKin TeMnepaTypi HaBKOJIMLLHLOIO cepe-
Aosua %T06To NPUMILLEHHS, B SKOMY BMKOPUCTOBYETbLCS) BUPIib npa-
LIOE ONMTUManbHO (MpaBUBLHO).

KnimaTtuuHuin

Knac [Ao3BoJsieHa TeMnepaTypa HaBKOJIMLWWHbOIrO cepeaoBuLla

XonoannbHWIA NPUCTPI NpU3HaYeHnin ans
BUKOPUCTAHHA NpU TeMnepaTypi HABKOSIULWHbOIO
cepeposuua Big 10°C go 32°C

po3lmnpeHa

SN ;
noMmipHa

XonoaunbHWIA NPUCTPI NpU3HaYeHnin ans
N nomipHa BUKOPUCTAHHA NpU TeMnepaTypi HABKOSIULWHbOIO
cepeposuLia Big 16 °C pgo 32°C

XonoaunbHUM NPUCTPI NpU3HAYeHnn ans
ST cyb6TponiyHa BMKOPUCTaHHSA Npu TemMnepaTypi HaBKOJINLWHBbOIO
cepegosuuia Big 16 °C go 38 °C

XonoaunbHWI NPUCTPIV NPU3HaAYeHUn Ans
T TponiyHa BMKOPWUCTaHHS Npu TemnepaTypi HAaBKOAMULLHBLOIO
cepeposuuia Big 16 °C pgo 43 °C

* He cTocyeTbCst NPUCTPOIB, MpU3HavYeHux Ans BOyaoBYyBaHHS

** B 3anexXHocCTi Big moaeni




PO3IMNMAKYBAHHA

Ha 4yac TpaHcnopTyBaHHA 3abe3ne-

YEHO 3aXMUCT MPUCTPOIO0 Bi4 MNOLLKO-

AXeHH4. [licna po3nakyBaHHs obnaa-
HaHHSA, 6yab nacka, nopabanTte nNpo
yTUNi3auito eneMeHTiB ynakoBkn 6e3-
Ne4YHUM AN HAaBKOJIULWHLOIO cepeno-
BMLLA CNOCOOOM. _
Yci maTepianu, BUKOPUCTaHi Ang na-
KyBaHH4A, € 6e3ne4yHnMun 4719 HaBKOJIULWHLOrO cepe-
nosuwa Ta nignaratoTb 100% nepepobui i no3Have-
Hi BIAMNOBIAHWM CMMBOJIOM.

YBara! lNakyBanbHi MaTtepianun (NonieTUneHoBi MiLl-
KW, WMaTKuU niHonosicTMpony i T.4.) y xoai po3na-
KyBaHHA cnig TpuMaTtu y HeAOCTYNHOMY ANnd AiTew
MiCL.




YTUNI3ALUIA SHOWEHOIO
OBJIAAHAHHA KOPUCTYBA-
HAMMU

AaHni npuctpin BignosigHo Ao €B-
OMNENCbKOI ANPEKTUBMU 12/19/€C,
€ MapKyBaHHS O3HA4aE€, WO AaHUW
NPUCTPIN, NicNga 3aBepLUeHHS eKCcnay-
aTauil, He MOXHa BMKWUAATU pa3oM 3
iHWKMMKM NO6YyTOBMMK BiAXoAaMMU.
mmmmm  KopvcryBay  3060B’Si3aHWIA.  34aTw
_ MOro y BignoBigHUM NYHKT 360py Bia-
XOAiB €NeKTPUYHOro Ta eNeKTpoHHOrQ obiaaHaHHS.
MyHKTN 360pYy, Y T.4. MicUueBI Ta PaMOHHI MYHKTH,
YyTBOPIOKOTb BiANOBIAHY CUCTEMY, WO A03BOJISE 34a-
TV LUEN NPUCTPIN.
BignoBigHe MOBOAXEHHA 3 BUKOPUCTAHUM efeKk-
TPUYHUM Ta E€/IEKTPOHHUM 06nagHaHHAM [AO3BOJISE
YHUKHYTW WKIiAAWBUX AN 340pOB’S NIOANHWN | HABKO-
AMWHbLOIro cepenoBULLA HACNIAKIB, SKi MOXYTb 6yTH
CMPUYMHEHI HasABHICTIO Hebe3neyHUX KOMIMOHEHTIB
Ta HernpaBwW/bHUM 36epiraHHAM | nepepobKolo Tako-
ro obnagHaHHS.




YINPABJ1IHHA

YnpaBniHHSA NPUCTPOEM

MaHenb ynpaeniHHA npencTaBfeHa Ha MantoHky 10, ansg HaragyBaHHS
BOHa TaKOX 3HaXO0AUTbCA HUXK4YE!

1 - Ixepeno csitTna
2 - TepmocrTaT

PerynoBaHHA TeMNeTypu BcepeauHi NpUcTporo

3MiHa NONOXEHHS perynatopa 3MiHIE TemnepaTypy Yy NpuUCTpoi:

MonoxeHHa OFF/0 TMpucTpin BUMKHEHO

Haneuiwa Temnepatypa npucTpolo (BcepeanHi

[MTonoxeHHsa 1 Tenniwe)

MonoxeHHs 2 - 6 CepefHs TemMnepaTypa NpUCTPOLo

HalHuxua TeMnepaTypa NpucTpoto (BcepeamHi

[MonoxeHHa 7 XOnozHiLe)

YBara: .

e [paayloBaHHS perynatopa TepMocTaTta Ha_BalloMy MNPUCTPOI MOXe
BIAPI3HATMCA BIiA4 LUbOro OMuCy. 3arajbHWii NpuHUMN 1oro po6otu
onncaHui sulle.

e 4KLIO Ha I@eryn;rro i Bawworo NnpncTporo HeMae NosiIoXeHHs, no3Have-
Horo «OFF» abo «0», NOBHE BIAK/IIOYEHHS XUBJIEHHA MOXe 6yTu BU-
KOHaHO LWWAAXOM Bif'€AHAHHA LWHYpa XWBMIEHHA BiA po3eTku. lNepen
BiAK/HIOYEHHSM BCTAHOBITb MiHIManbHe 3HAYEeHHS Ha TepMocCTaTi.




AopnaTtkoBa iHdopMaLlis npo TemMnepaTypy

Ha TemnepaTypy BCcepeanHi NpucTpoto Bnameae 6araTto dakTopis. Ha-
NlalWTyBaHHA perynatopa 3aiexuTb, KpiM iHWOoro, Bi4 TemnepaTtypwu
HaBKOJIMLWHbLOIO cepefoBuLla, CTyrneHs iHconAuii, 4acToTu BiAKPUTTSH
ABEPUAT NPUCTPOIO, KiNbKOCTI Xap4yoBMX NMPOAYKTIB, [1poMiHe Hana-
WTyBaHHA perynatopa B 6inblWOCTi BUNaAKiB € Hanbinbw onTuManb-
HOIO.

He_cnia 3anoBHOBaTU KaMepu, MOKU MPUCTPi HE OXONOAUTLCS LWO-
HanMeHLwe yepes 4 roamHu poéom MpuCTpoto. )

3MiHIOBATN peXWM TeMmrepaTypu B 3aJIEXHOCTI Bid 3MiHM MOPU POKY
He noTpibHo. MNiaBULLEHHSA TEMMNepaTypy HaBKOJIULWHBLOIMO CEPefoBU-
wa 6yae BM3HAYEHO AATYMKOM i KOMMpecop aBTOMaTMYHO npautoBa-
TMMe f0BLUe AN NiATPUMAaHHA HanallTOBAHOI BCEPeAUHI KaMep TeM-
nepaTtypu.

He3HayHi nepenaan Temnepatypu - Le HOpMaibHe fABULLE, WO BU-
HUKa€E, Hanpukniaa, BHacniaok 36epiraHHsA y XON0AMAbHUKY BEUKOI
KiIbKOCTI CBIXXWX NpOAYKTiB, abo AKLWO ABepi 3anuwanucs sBigumHe-
HVUMW NPOTArOM AOBroro MNpoOMiXKYy 4yacy. Lle He mMaTume Bn/MBY Ha
NPOAYKTU XapyyBaHHA, a TeMnepaTtypa WBUAKO MOBEPHETLCH A0 Ha-
NIAWTOBAHOMO 3HAaYeHH4.

OCBITJIEHHA

CToCy€eTbCa NPUCTPOIB, OCHALLEHUX BUPOOHMKOM flaMnamMm po3xaproBaH-
HS, @ TAaKOX OKPEMWUX NPUCTPOIB, OCHalleHUX LED-ocBiTIeHHAM y BUrNaai
NlaMnoYyku 3 yokonem E14.

3amMiHa ennieMeHTa OCBIT/IEHHSA

BcTtaHoBUTU perynaTtop y nosioxeHHs ,OFF”, BURHATK wTencenb 3 po-
3eTKN Mepexi XMBJTEHHS.

3HaTK nnadoH NamMnoydku i BukpyTuTu i (Puc. 18).

BctaHOBUTHU HOBy__J'IaMI‘Ig, WO Ma€ ifeHTUYHI mapamMeTpu i3 BCTAHOB-
JIeHO0 Y NpUCTpOi BUpobHUKoM (220-240B, makc. 10BT, E14, makcu-
MasnbHi po3Mipu Konbu: aiameTp - 26 MM, JOBXWHa 55 MM).
BcTtaHOBMTKU NaadoH Ha Micue.

He [03BONSETHCS BUKOPUCTOBYBATM NaMnu 3 MeHWow abo 6inbLioto
MOTYXHICTIO, CNiJg BUKOPUCTOBYBATK JlaMNu i3 BULLEHaBeAEHNUMU Na-
pamMeTpamu.

YBara:

3acTocoBaHe y NpUCTPOT OCBIT/IEHHA HE MOXXHa BMKOPWUCTOBYBATK AN1A
OCBIT/IEHHA MPUMILLEHb. _ . _ ]
SAKLO Yy UbOMY MOCIGHMKY € BiACYTHI MantoHOK 18, 3aMiHy OCBIiTNEH-
HS MOXe BMKOHaTK KBanlhikoBaHWn TEXHIYHUI NpaLiBHUK.




OBCJIYTOBYBAHHSA I ®YHK-
LII
I3:,g)¢3pira|-u-|;| NPOAYKTIB y X0N0A4WJIbHIN | MOPO3U/IbHIN KaMe-

e [lpoaykTtu cnig 36epirati Ha Tapinkax, y KoHTeliHepax abo 3anakosa-
HMMW Y Xap4yoBYy MAiBKY. PIBHOMIpHO pO3MNoAinTM Ha NOAnUsX.

e HeobxigHo cniakysaTu, Wo6 NpoAYyKTM HEe TOPKanNUCs 3a4HbOoi CTiHKW,
OCKI/TIbKM Lie MOXe NPpU3BECTU A0 HAMOPOXXYBaHHS iHe abo HaMoKaH-
HSA NPOAYKTIB. _ )

e He cnig ctaBuUTK y XONOAUBHUK NOCYA i3 rapsa4oto hKelo.

e [lpoAyKTH, LIO NIErKO NOr/IMHATb CTOPOHHI 3anaxu, Taki AK BEpPLUKO-
BE MacJio, MOJIOKO, AOMAaLUHIA CUP, @ TAaKOX Ti, AKi BUAINAOTb IHTEH-
CMBHWI 3anax, Hanpwuknaa, pwba, kosbacHi BUpobu, cupu - cnip
MOMILLATX Ha MoNMLUI 3aropHyTUMKM Y MAiBKY abo y LWi/IbHO 3aKpUTUX
KOHTEeMHepax. ) _ _

e 36epiraHHsa oBOYIB, WO MICTATb BEINKY KiNbKiCTb BOAW, Npu3Beae A0
OCiJaHHSA BOASHOrO nMapy Ha Nonuvui Hag KOHTeMnHepaMu ANs OBOMIB;
npoTe ue He BnAMBaTUMe HeraTMBHUM YMHOM Ha pobOTy X0noAuNb-
HUKa.

e [lepes TUM SIK MOMICTUTU OBOYI Y XONOAMIIbHUK, IX CNiA peTesibHO BU-
CYLUNTW.

e 3aHAATO BUCOKMUI piBEHb BOJSIOMM CKOPOYYE 4yac 36epiraHHs 0BOuIB,
0Co6/IMBO NINCTOBUX.

e OBoui cnia 36epiratm HeMUTUMU. BHACNiIAOK MUTTA CTUMPAETLCA MpU-

POAHMI 3aXUCHMI Wap, TOMy OBOYi Kpalle MUTK 6e3anocepeaHbo ne-

Be,q CNOXMBAHHSAM. .

€KOMEeHAYETbCSA 3aBaHTaXKyBaTW KOHTelHepwn 1, 2, 3* npoaykTamm
00 NpupoaHoi Mexi 3aBaHTaxeHHs (Puc. 11a/ 11b).**

1. 3anakoBaHi NpoayKTH

2. MNonuus BunapoByBaya / nonunus
3. NpupoaHa Mexa 3aBaHTaXEeHHS
4, B+

e [lo3BoNA€TLCA 36€piraHHA NPOAYKTIB Ha NOMULSX-peLliTKax Bunapo-
ByBaya MOPO3W/bHOI KamMepu.™* )

e JlonycKaEeTbCs NepeBULLIEHHS PIBHA 3@aBaHTaXXEHHSA MPOAYKTIB Ha no-
nnui Ha 20-30 MM BiA NPUPOAHOI MeXi 3aBaHTaXEHHSA. **

*  HWKHIN KOHTEMHEp MOXHa BUUHATU ANnA 36iNblIEHHA 3aBaHTaXy-
BaJIbHOro NpOCTOPY i pO3MillleHHa NPOAYKTIB Ha AHi KamMepu A0 Mak-
CcMMarnbHoi BUcoTu.*

3aMoporKyBaHHA NpPoOAYKTiB* *

e 3aMOpOXyBaTW MOXHa MPaKTUYHO BCi BUAW NMPOAYKTIB XapyyBaHHS,
3a BUHSITKOM OBOMIB, L0 BXMWBAKOTLCA Y CMPOMY BUTNSAI, Hanpuknaga,
3eneHun canat. ] . ) ) _

e 3aMOpOoXyBaTW CNif TiIbKN XapyoBi NpoAYKTU HalBULLOI SIKOCTi, NOAi-
neHi Ha nopuii And 0fHOPa30BOro CMOXUBAHHS. _

e [poayKTU MOBWHHI ByTW ynakoBaHi y HeWTpanbHi MaTepianun 6e3 3a-
naxy, HermpOHWKHI A1 MOBITPS i BONOrM, @ TaKOX CTiNKI A0 XWpiB.
HalikpawimmMm MaTepianammn € nakeTu, naiBkn abo apkyLi 3 nosnietu-

neny abo gonbru.




* YnakoBKa NMOBWMHHa 6YTW repMeTUYHOIO i WibHO NpuasaraTtM 4o npo-
OYKTIB, LLLO 3aMOPOXYIOTbCA. He cnig BUKOPUCTOBYBATU CKASHY Tapy.

e CBiXi | Tenni xap4yoBi NMpoAyKTn (3 TeMnepaTypol HaBKOJIULWLHLOIO
cepefoBuLa), MOMIlLeHi AN 3aMOPOXEHHS, He MOBWHHI TOpKaTUCH
BXX€ 3aMOpPOXEHUX NPOAYKTIB.

e 3a 0AMH pa3 Ha Aoby He peKOMeHAYETbCSA KAacTn y MOpPO3USIbHY Ka-
Mepy 6inblle CBDKUX NMPOAYKTIB, HiXK HaBedeHO Yy Tabnuui i3 TexXHiu-
Hoto creumndikalieto Bupoody. ] )

e [Ina 36epexXeHHs1 BMCOKOI SIKOCTI MPOAYKTIB, WO 3aMOPOXYTbCS,
NPOAYKTYU, WO 3HaX0AATLCA B LeHTPaSibHOMY ALWKY MOPO3UbHOI Ka-
Mepu, CNif po3KaacTh TakMM YMHOM, WO6 BOHM He TOpKanuchb We He
3aMOPOXXEHMX MPOAYKTIB. _

e BXe 3aMOpOXeHi MPpoAYKTU PeKOMEHAYETbCA NepeMiCTUTU Ha OAMH
6iK SLLNKY MOPO3WIbHOI KaMepu, a CBiXi - PO3MICTUTK 3 MPOTUJIEXHO-
ro 60Ky, MakCuManbHO 61M3bKO A0 3aAHbOI | BOKOBOI CTIHKM fAWMKa,
L0 BUCYBAETbCA. ) _

e [1na 3aMOPOXEHHS MNpOAYKTIB CNia BUKOPUCTOBYBATM 30HUM, NO3Haye-
Hi B %], N _

e HeobxigHO nam’dTtaTv, WO Ha TemnepaTypy Y MOpPO3UJbHIA Kamepi
BMN/JMBalTb, 30KPEMa: TeMmnepaTtypa HaBKOJIMWHbLOIMO CepenoBuLla,
piBEHb 3anOBHEHHS Xap4OBWMMMKM MNPOAYKTAMM, 4acToTa BiAYMHSAHHS
OBepusAT, HanawTyBaHHA TEpMOCTaTy ] )

e HKLWO NiCnsa 3aKpUTTS MOPO3USIbHOI KaMepu ABepi HEMOXNMBO Bigpa-
3y BIAYMHUTK, cnifg novyekaTn 1 - 2 XBUIWUHW OO MOMEHTY KOMMEHCY-
BaHHS BaKyyMy, LLO YTBOPMBCS B Kamepi.

Tpusanictb 36epiraHHA 3aMOPOXEHUX MPOAYKTIB 3a5eXUTb Bif iX AKOCTI
HCBI)KOMy CTaHi A0 3aMOpPOXEHHS, a TaKOX Bif TeMnepaTypu 36epiraHHs.

pn AoTpuMaHHI TeMnepatypu -18°C abo HMXYe, peKOMEeHAYIOTbLCA Ha-
CTYMHI TepMiHK 36epiraHHs:

MpoaykTn Micaui
AnosuymnHa 6-8
TenatunHa 3-6
HyTpouui 1-2
CBWHMHa 3-6
NTnus 6-8
Anusa 3-6
Pnba 3-6

OBoui 10-12

DpyKTH 10-12

Kamepa LWBMOKOrO OXOJIOMXKEHHA He npu3HadeHa Ana 36epiraHHsa 3amo-
pO>XeHOoI Xi. Y Uit KamMepi MOXHa NpurotysBaTu i 36epiratn Kybukun nboay.

Mpumitka: AKWo y npucTpoi Hemae kamepu Bx*%], Le 03Ha4aeE, Wo uen
XONOAMNBHUIA NPUCTPIA He NiAXOAUTb ANS 3aMOPOXYBaHHS XapyoBMX
NPOAYKTIB.

* CTOCY€ETbCS NPUCTPOIB i3 MOPO3UITBHOK KAMEPOK Y HWXKHIN YacTUHI 0bnagHaHHs
** CTOCY€ETbCA NPUCTPOIB 3 MOPO3UITIBHOK KaMePOto h
*** He CTOCYETLCS NPUCTPOIB 3 MOPO3UIbHUMU Kamepamu, nosHadeHrmy Bl x




EKOHOMHA EKCIIJ1IYATALIA
XOJTOAUNJIbHUKA

MpakTnuHi nopagn

e He po3miwanTte xonoannbHUK abo MOpo3nsbHy Kamepy 6ina pagiato-
piB, AyX0BOK abo y Micusax Aii NpAMUX COHAYHUX NPOMEHIB.

e CrexTe 3a TUM, W06 BEHTUNALINHI OTBOPU He 6ynu 3akpuTi. Pa3 abo
ABidi Ha piK iX cnig ounwyBaT 3a AOMOMOrow nuiococa.

e (Cnig HanawTyBaTW NOTPIOHUI TeMNepaTypHUI pexuM: Temnepartypa
6 - 8°C y xonoauneHii kamepi Ta -18°C y MOpO3unbHili kKamepi € Ao-
CTaTHbOIO. . o )

e Ha yac BianycTku TemnepaTtypy Yy XON0AUAbHIA Kamepi cnig 36inbwmn-

TW.

o ,ElBegi X0J10AMNIbHOI | MOPO3W/IbHOI KaMep cnif BiAYUMHATW TiIbKK 3a
HeoOXigHOCTI. BapTo 3HaTh, SAKi xapyoBl NpoAyKTu 36epiratoTbcs y
XOJIOAMNBbHUKY | A& BOHW PO3MilleHl. HeBMKOPUCTaHI NpoAyKTU Chij
sKOMOra wBulle rnoMiCTUTU Hasag y XonoAnibHUK abo MOPO3UNbHY
Kamepy, A0 TOro K BOHU HarpitoTbCA. )

e HeobxigHO perynsipHo nNpoTMpaTy XONOAUSIbBHUK 3CepeuHU raHdip-
KO 3 BUKOPUCTAHHAM M'AKOF0 MUOYOro 3acoby. MNpuctpoi 6e3 dyHK-
Lii aBTOMaTU4YHOro po3MOPOXYBaAHHSA CNif perysisipHoO é)_O3MOpO>_KYBa-
1. Cnig yHUKaTW YTBOPEHHS Wapy iHe TOBLUMHOW Oinblie Hix 10
MM,

e  YUWiSIbHEHHA MO nepM_MeTpg ABepen cnig yTpuMyBaTu y UNCTOTI, B iH-
oMY BuNaaKy ABepi_He OyAyTb LiJIbHO npuasarati. Y pasi noliko-
JXKEHHS YLWiNIbHEHHS 1A0ro cnif 060B'A3KOBO 3aMiHUTK.

LLlo o3HauatoTb 3ipoYkun?

TemnepaTypa He 6inblue -6°C € A0CTaTHLOI AN14 36epiraHHs
3aMOPOXEHMX NPOAYKTIB MPOTArOM OAHOMO TUXHSA. BUCYBHI
ALWNKKN abo KaMepu, NMo3HaYeHi OAHIEID 3ipoYKoto, 3yCcTplya-
I0TbCA (K NpaBwusio) y 6inbl Aewesux Moaensx.

Mpu TemnepaTtypi MeHwe -12°C MoxHa 36epiraTv NpoayKTH
XapyyBaHHSA NpoTAromM 1-2 TuxHie 6e3 BTpaTh cMaky. [1poTe
BOHa € HEAOCTATHLOK AJ19 3aMOPOXYBaHHSA Xi.

SAK npaBunno, 03HAYalTb 3aMOPOXEHHSA NPOAYKTIB NpU TEM-
nepaTypi meHwe -18°C. [J03BONSE 3aMOPO3MTU CBIXi Npo-

OYKTW Macot o 1 Kr.

Mo3HaueHMn TaknuM YMHOM BUPi6 Ao3BONSAE 36epiratn npo-
OYKTU Npu TemnepaTypi MeHwe -18°C i 3aMmopoXyBaTu Be-
NNKi 06'eMN NpoayKTIB.




TeMnepaTypHi 30HU B XOJIOAUJIbHUKY

3 ornaay Ha NpuMpoAHY LMPKYNALUIO MOBITPS, Y KaMepi XonoAnsibHuKa

HaABHI_pi3Hi TeMnepaTypHi 30HU.

e Hanbinbw xonoaHa AiNfAHKa 3HaxoAuUTbCA 6e3nocepelHbo Han KOH-
TeriHepaMu A9 0BOYIB, WO BUCYBalOTbCA. Y Ui 30HI cnig 36epiratu
HDKHI MPOAYKTU, LLO WBWAKO MCYHOTbCA:

- pm6g, M’aco, NTuuto, )

- KoBbacHi B1upobu, rotosi cTpasy,

- CTpaBW, BUMIUKY, WO MICTATb AMuUsA abo cMeTaHy,

- CBIXe TiCTO, CyMIWi TicTa, )

- 3araKoBaH| 0BOYi Ta iHWIi CBiXi NPOAYKTU, Ha €TUKETLI SAKUX BKa3aHo

36epiraHHa npu Temnepartypi 61m3bko 4°C. ) .

HanTenniwow 30HO € AifIHKa Yy BEPXHiM YacTMHI ABepeil XOnoAnIbHN-

Ka. TyT Haikpalle 36epiraT BepLIKOBE Macno i cup.

MpoaykTu, Aki He cnig 36epiratm y XxonogausibHUKY

e He BCi npoayKkTu nigxoasaTb Ans 36epiraHHsa y X0NnoAnAbHUKY. 1o HMX
HanexaTb: ) )

- OPYKTW i 0BOYI, YYTNIMBI A0 HU3bKUX TEMMepaTyp, Taki 9K 6aHaHW, aBo-

Kafo, nanas, Mapakys, 6aknaxaHu, nanpuka, noMigopu i oripku,

- Hegospini cbpyKTM

- KapTonns.

YBary:
MpuKnag po3MileHHsI MPOAYKTIB y npuctpoi (Puc. 12).

o6 pocArt Hankpaloro piBHA 36epexXeHHs XapyoBUX NMPOAYKTIB Npo-
TAroM HaMAOBLUOrO MOXJ/IMBOrO nepiogy Ta YHUKHYTM iX MapHyBaHHS,
PO3MICTiTb NPOAYKTU, K MOKasaHo Ha MantoHKy 12. KpiM TOro, uen ma-
JIOHOK INIOCTPYE PO3MilLEeHHS WYX/, KOWMWKIB Ta NonLb, IKe [03B0-
nsie HanbinbL edEeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATK €HEpPrito XON0ANIbHUM Npu-
CTPOEM.

36epiraHHsa xapyoBuMX NPOAYKTIB Yy BIAMOBIAHMX yMOBaX Ta TemMnepaTypi
NPOAOBXWUTb TEPMIH X 36epiraHHA Ta OMTMMI3Y€E CMOXMBAHHA €1eKTPOo-
eHeprii. Jliana3oH BiANOBIAHMX TeMnepaTyp MNOBUHEH 6yTW BKa3aHWW Ha
yrnakoBLi abo eTMKeTKax Xap4oBUX NPOAYKTIB.




PO3MOPOXYBAHHA, MUTTHA
I aornsdan

ONna o4ulEeHHS KOpnycy i MIacTUKOBUX eNeMeHTiB BMpoby He A03BO-
NSAETLCA BUKOPUCTOBYBATU PO3YMHHWUKMK, TFOCTpi npeaMeTy, abpasuBHi
3acobn uunweHHsa (Hanpukiag, NopowoK abo MOMOYKO A1 YMLEHHS)!
BukopucTtoByBaTtu cnig M'aKi pigki Mmiodi 3acobm Ta M'aki raHdipku. He
BMKOPUCTOBYBaTH rybok.

Po3MOpO>XyBaHHSA | MUTTH XOJ10A4WJIbHOI KaMepu * **

e Ha 3afHii CTiHUi X0NOAWIbHOI KaMepwn YTBOPIOETbCA iHiM, KU BU-
[anse€TbCa aBTOMaTUYHO. [1if Yac yCyHEHHA IHelo, pa3oM i3 KOHAEH-
CcaToM, B OTBIip JIOTKA MOXYTb MOTPANsiTM TakoxX 3abpyaHeHHs. Lle
MOX€ CMPUUYMHUTU 3acCMiYeHHs OTBOpY. Y LbOMY BUMNAAKY OTBIp cnif
aKypaTHO NPOYNCTUTK cneuianbHMM 3Hapaaasm (Puc. 13).

e [lpMCTpiN MPaLIOE LMKNIYHO: OXONOAXKYE (TOAI Ha 3a4HIN CTiHLi YTBO-
PIOETLCA iHI), @ NOTIM PO3MOPOXYE (Kparni CTiKatoTb MO 3aAHiN CTiH-

ui.

e [lepea no4vyaTkoM ouulleHHSa cnig 060B’A3KOBO BiAIMKHYTU MPUCTPIN
BiJ MepeXi XXUBMEHHSA, BUTAMHYBLUM LUTEMNCeNb 3 PO3ETKN efleKTpoMe-
pexi, BUMKHYBLN abo BUKPYTMBLLM 3anobiXHNK. He MOXHa gonycka-
™™, Wwo6 BoAa moTpanuia Ha naHenb ynpasniHHA abo ocBiTNtOBasb-
HUN eNneMeHT.

e He peKOMeHAYETbCS BMKOPUCTOBYBATW aepo30/ibHi 3acobu Ans po3-
MOPOXYBaHHSA. BOHW MOXYTb BUKIMKATU YTBOpPEHHS BUOyxoHebes-
NEeYHNX CyMillen, MiCTUTN PO3UYMHHUKK, SAKI MOXYTb NOLUKOAUTW niac-
TUKOBI €/IeMEeHTU NPUCTPOIO, | HaBiTb 3alIKOANTU 340POB’I0.

e Cnip 3BepHYTM yBary, W06 MO MOXMMBOCTI, BOAA, O BUKOPUCTOBY-
E€TbCA AN MUTTH, HE CTiKasa yepes3 ApeHaXHWM OTBIP Y EMHICTb BU-
naposyBayva. ) )

e Becb NpucTpiil, 3a BUHATKOM YLUISIbBHEHHA ABEpPen, Cnig MUTU M'SKUM
MUIOYUM 3aco6’qw YWiNnbHIOKYY NpoKNagKy Ha ABepsax Cfig BUMUTH
YMCTOK BOAOKO i BUTEPTHM A0 CyXa.

e YCi eneMeHTN OCHaLLeHHSA (KOHTEeWHepu Ana oBOYiB, 6OKOBI nonwuui,
CKASHI nonuui i iH.) cnig MUTU BPYU4HY.

Po3Mopo>KyBaHHS | MUTTS MOPO3UJIbHOI KaMepu **

e PO3MOpOXYBaHHSA MOPO3W/IbHOT KamMepu peKoOMeHAYETbCSA NOEAHATH i3
MUTTSIM BUPOOY. )

e 3HayHe HaKOMMYEHHS /IboAy Ha NOBEPXHAX MOPO3UIIbHOI KaMepu rne-
pelikoaxae edeKTUBHIN pobOTi NPUCTPOIO | NPU3BOANTL A0 36iNbLue-
HOroO CNOXMBaHHSA eneKkTpoeHepril. . .

e PeKoMeHAYETbCA PO3MOPOXYBATW MPUCTPIN LWOHanMeHwWwe pa3 abo
ABiYi Ha pIK. Y pasi 3Ha4YHOro HaKoMUYEHHS 1bOAY PO3MOPOXYBaHHS
CJliA, NPOBOAMTM YacTille. _

e 4KLLO BCepeanHi 3HaxXoaATbCst NPOAYKTU, PErynsTop cnig BCTaHOBUTHU
Ha MaKcuMasbHe 3HayeHHsA Npuban3Ho 3a 4 roAvHW A0 3arnsjaHoBa-
HOro po3MOpOXYyBaHHS. Lle 4o3BONUTL 36epiraTn NpoAYKTU NpU TeM-
nepaTypi HaBKOJULWHBOIO CepefoBULLa MPOTAroM AOBLUOrO TepMiHy
yacy.

e [licnsa BMMMaHHA NPOAYKTIB 3 MOPO3UJIbHOI KaMepu iX chlifl MOMICTUTK
Y MUCKY, 06ropHyTHK KiJibkOMa LapaMun ra3eTHoro nanepy, 3aBepHyTH

KOBAPY i 36epiratv y npoxosoAHOMY MicCLii.
) 03MOPOXKYBaHHS-MORa2ictanaldeaiianidac iy [1D0BOANTU-MAKCUMab-




HO WBKNAKO. Tpueane 36epiraHHA NPoAYKTIB Npu TemnepaTypi HaBKO-
JIMWHBOrO cepefoBMLLa CKOPOYYE TEPMIH IX MPUAATHOCTI 4O CMOXWU-
BaHHS.

Ans po3MOpO>KyBaHHA MOPO3UJIbHOI KaMepu HeobXxiagHO* *:

e BUWMKHYTK MpPUCTpiM 3a AOMOMOroK NaHesni yrnpaBsiHHSA, MICNs 4Yoro
BUMHATU LUTEMNCENb 3_PO3ETKMW.

e BigunHnTn AaBepi, BUMHATM NPOAYKTY.

e 3asieXHo BiA MoAeni, APEeHaXHWA KaHan, po3TallOBaHWM Y HUXKHIN
YaCTMHI MOPO3WSIbHOI KaMepu, CNif BUTATHYTU i NiAKAACcTM Nif HbOro
EMHICTb.

e 3anuwntu ABepi BiAYMHEHMMUN, LLO MPUCKOPUTb NpoLeC pO3MOPOXKY-
BaHHSA. OKpIiM LIbOr0 Yy MOPO3WJ/IbHIN KaMepi MOXHa po3MiCTUTK MOCYAY
3 rapsiyoto BoAow (ane He KUM'aTKoM).

e  BuMUTM | BUCYLUNTU BHYTPILLHIO YaCTUHY MOPO3W/bHOI KamMepu.

e BBIMKHYTWM NpuUCTpii 3rigHO 3 iHdOpMaLUi€lo, HaBeAeHOo Y BiANOBIA-
HOMY MYHKTI iHCTPYKLUT.

ABTOMaTU4YHE PO3MOPOXXYBaHHSA XON0A4UIbHOI KaMepu* * * *

XonoaunbHa kamMepa ocHalleHa (PyHKLIEIO aBTOMaTUYHOrO PO3MOPOXY-
BaHHA. [1poTe Ha 3aAHil CTiHLi X0N0ANbHOI KaMepy MOXe YyTBOPIOBATUCS
iHiM. Lle BinbyBa€eTbCs, SK NpaBWUIQ, KOMN BeNKa KiNbKiCTb CBIXXMX Npo-
OYKTiB 36epiraetbCs y XonoausnbHil Kamepi.

ABTOMaTU4YHE PO3MOPOIKYBaHHA MOPO3UJIbHOT KaMepu * * * *

Mopo3usibHa KaMepa ocHalleHa (YHKLIE aBTOMATUYHOrO PO3MOPOXY-
BaHHA (no frost). MpoayKTW 3aMOPOXYIOTbCA OXOJSIOMKEHUM MOBITPAM,
LLIO LMPKYJIOE, @ BOJIOra i3 MOpPO3UJIbHOI KaMepu BiABOANTLCA Ha30BHI. Y
pe3ynbTaTi B MOPO3WJ/IbHIN KaMepi He CTBOPIOETLCA 3arBe 06neAeHiHHA 1
IHi, @ NPOAYKTN He npuMep3atoTb OANH A0 OAHOrO.

Py4yHe MUTTA XON0AUNIbHOI i MOPO3UJIbHOI KaMep. * X * *

PekoMeHAYETbCH WOHaNMeHLWwe pasg pPiK MUTK XONOAWIIbHY | MOPO3UJIbHY
Kamepwu. L{e 3anobirae yTBopeHHo bakTepiin i HenpueMHMX 3anaxie. Cnig,
BUMKHYTU BeCb BUPiO, BUNHATU 3 KaMep MPOAYKTWU i MPOMUTU BOAOK 3
A0AABaHHAM M'AKOro MMioYoro 3acoby. HanpukiHLi BUTEPTU KaMepu raH-
yipKolo.

BMiAMaHHA | BCTaHOBJIEHHS NMONULLb * ¥ ¥ XX )
MaHATX | BUMHATM NONMLIKO, @ MOTIM BCTaBUTU A0 ynopg wob dikcaTtop
nonuvui noTpanue y BiANOBIAHWM Na3 HanpsMHol (Puc. 1 5

BuiMaHHA i BCTaHOBJ/IEHHA 60KOBOT NoauLi * ***x _
MigHaTv 6OKOBy nonnur, BUNMHATU, BCTAaBNATU 3BEPXY BHN3 A0 I'IOTpI6HO-
ro nonoxeHHs (Puc. 16).

Y »oaHOMy pasi BcepeaMHy MOpPO3W/IbHOI KaMepu He MOXXHa MnoMilaTu
enekTpoobirpisay, obirpisa4-seHTUNATOP abo PeH.

** CTOoCy€eTbCs NPUCTPOIB 3 MOPO3MUIbHOK Kamepoto BaF*=],
He cTocyeTbes npucTpois 3 cuctemoto No Frost (,6e3 iHeto”)
CTocyeTbCsi NPUCTPOIB 3 XONOAUNBHOK KaMepoto.

He cTocyeTbes npuctpois 3 cuctemoto No Frost (,6e3 iHeto”)
CrocyeTbcs npucTpoiB 3 cuctemoro No Frost.

He cTocyeTbCst MOPO3UITbHUX CKPUHD.
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BUABJIEHHSA -
HECINPABHOCTEMNW

O3Haku

Mo>xnnBi NPUYNHM

Cnocib ycyHeHHSs

MpucTpint He npautoe

[MOWKOAXKEHHA eNneKTpUYHO-
ro naHuyrra

- NepeBIpUTH, YN LWITENCENDb
NpaBuILHO BCTaBIeHNN

Yy PO3eTKy Mepexi
€/1IeKTPOXMBIIEHHS

- NepPEBIpUTH, YN HEe
nowkoaXeHo kabenb
XXWBIEHHS NPUCTPOIO

- NepeBipuUTH, Un €
Hanpyra y po3eTui LWisixoMm
nia'€eaHaHHS iHWOro
NPUCTPOIO, Hanpuknag,
HIYHMKa .
- NepeBipuTH, YN NPUCTPIN
BBIMKHEHO LUNAXOM
BCTAHOBJIEHHS TepMocTaTy
Y NOJIOXKEHHI, IHLWOMY HiX
OFF" a6o "0".

He npauto€ BHYTpIlLHE
OCBIT/IEHHS Kamepu

Namna Hepokpy4yeHa abo
neperopina (y NnpucTposx i3
OCBIT/IOBa/IbHUM €NeMeHTOM
TUNY NTaMNU PO3XKapeHHS).

- NepeBipuTh NonepesHii
NYHKT “NpuUCTpin He npa-
Ltoe» - JOKPYTMTUN abo
3aMiHWUTU HecrnpaBHy namny
(y npucTposix i3 ocBiTnto-
Ba/IbHWUM €/IEMEHTOM TUMY
naMmnu po3xapeHHs).

Be3nepepsHa poboTa npu-
CTpOtO

HenpasunbHa nosuuis Tep-
MoperynsTopa

- BCTaAHOBUTU TeEpMoOperyna-
TOP Ha MeHLe 3Ha4YeHHA

THWIi NpuYnMHK, Hanpuknaga,
nepenivyeHi y n. ,NpucTpin

3aHaATo cnabo OXONOAXKYE
i/abo Mopo3nTb”

- MepeBipuTK 3riaHo 3 norne-
penHiM NMyHKTOM ,MpUCTPiit
3aHaaTo cnabo OXoNnoaXye
i/abo Mopo3nTb”

Y HWXHIMA YaCTUHI X0n0-
AVNbHOT Kamepu 36upaeTbes
BOJa

OTBip BiABEAEHHA BOAM
3acMiTUBCA (CTOCYETLCA
NpUCTPOIB 3 OTBOPOM ANg
BlABEAEHHS KOHAEHCAaTY)

- OYUCTUTU ApeHaXHUI
oTBip (AMB. JHCTPYKUitO 3
ekcnnyaTauil - posain -
,PO3MOpPOXYBaHHSA X0J10-
AnnbHOI kKamepun”)

HenpaBwuibHa UMpKynauis
noBIiTPA BCEPeAUHI Kamepu

- PO3MICTUTWN MPOAYKTH i
KOHTEMHEPWN TaKUM YMHOM,
o6 BOHN He TopKanuca
3a[HbOI CTIHKW XON0AWSIBHOI
Kamepwu

3BYKW, HEXapaKTepHi ANns
HOpManbHOi poboTh npu-
CTpoto

MpUCTpit He BUPIBHSAHO B
rOpU30HTasIbHIA NIOLLMHI

- BUPIBHATM MO rOpM30HTasI
npucTpin

MpuCTpini_ TOpPKAETbCA Npea-
MeTiB MebniB i/abo iHWnx
npeameTis

- MPUCTPIN PO3MICTUTH
TakuM YMHOM, W06 BiH He
TOpKaBCs iHWWX NpeaMeTis



O3Haku

Mo>knmBi NpUYNHKN

Cnoci6 ycyHeHHs

npwWCTpin 3aHagTo cnabo
0XO0NI0AXYE i/abo MOpO3UTb

HenpaswuibHa nosuuis Tep-
MoperynaTtopa

- BCTAHOBUTU TepMoOperyns-
TOp Ha 6inblue 3HaYeHHS

TemMnepaTypa HaBKOMULL-
HbOro CepeAoBULLA BULLA
abo Huxua 3a TemMnepaTy-
py, HaBeaeHy B Tabnuui 3
TEXHIYHMMM NapamMeTpaMu
NpUCTPOLO.

- MPUCTPIV NPU3HAYEHUN
Ans poboTtn Npu TemnepaTy-
pi, SKa BKa3saHa B Tabnuui i3
TEXHIYHOIO XapaKTepucTm-
KO MPUCTPOLO.

NPUCTPIM BCTAHOBJIEHO Y
Micui Ail NPSMOro COHAYHOro
NpoMiHHA abo 6ina mxepen
Tenna

- 3MIHUTK pO3TallyBaHHA
NMPUCTPOLO 3rifHO 3 IHCTPYK-
LI€0 3 eKcrnyaTadi

OaHopa3oBe 3aBaHTaXeHHs
BENKOK KINbKICTIO TENNX
npoayKTiB

- noyekatu 72 roavHun Ao
OXOSIOAXEHHS (3aMOPOXKEH-
HS) rjgoAyKﬂB I AOCATHEHHSA
noTpi6HOI TeMnepaTypu
BCEPeAnHi KamMepn

HenpaBuibHa UMpKynauis
noBiTps BCEPEeANHi Npu-
CTpoto

- PO3MICTUTU NPOAYKTY i
KOHTENHEepU TakUM YMHOM,
o6 BOHN He TopKanuca
33AHbOI CTIHKN XONOAWJIbHOI
Kamepu

YcknaaHeHun o6ir nosiTpsa B
3a4HiN YacTUHI NpUCTPOIO

- BIACYHYTU_NPUCTPIii BI
CTiHW LOHaNMeHLIe Ha
MM

[Bepi xono0annbLHOI /MO-
pO3uNbHOT Kamep 3aHaaTo
yacTo BigunHAKTbCSA i/abo
3aHaATo AOBro 3asuMLaloThb-
CS BiUMHEHUMMN

- 3MEHLUNTN YacToTy
BiAUYMHEHHs aBepeli i/abo
CKOPOTUTUK Yac, NpoTArom
SIKOro ABEPi 3aULLATbCA
BilYMHEHUMMN

[lBepi He WiNnbHO 3a4YMHEHI

- NPOAYKTYU i KOHTENHepwn
cnif po3MiCTUTU TakUM Yu-
HOM, LWO6 BOHM He 3aBaxa-
NV 3a4MHEHHIO0 ABepen

Komnpecop piako BMuUKa-
€TbCSA

- NepeBipuUTH, UM TeMne-
paTypa HaBKOMULIHBLOIO
cepefoBuLLA HE HUXYA, HIX
Aiana3oH TemMnepaTyp Biano-
BiHOrO KNiMaTUYHOro Knacy

HenpaBunbHO BCTaHOBNEHE
YLWiNbHEHHS ABEpEN

- MiLHO BTUCHYTW YyLWiNb-
HEHHS

Mia Yac HOpManbHOro BUKOPUCTAHHS XOJI0ANbHOrO 061aAHaHHS MOXHa
NMoYyTW pi3Hi 3BYKM, SiKi aBCOMOTHO HEe BMAMBAalOTb Ha MOro MpaBUSIbHY

obory.

BYKW, SIKMUX JIErko nos6yTtucs:

e LIYM, WO BMHUKAE BHACNILOK HE BEPTUKANbHOIO PO3MILLLEHHS XO0S10-
AVNbHUKa - BiAperysoBaT 3a_40MNOMOrol BCTAHOB/IEHUX Y NepeaHii
YaCTWHI XoNnoAnNbHMKa ONOp. TaKoX MOXHa Nif poSIMKK Y 3aaHil Ya-
CTVWHI XOnoAWNbHMKA MiAKNAcTU M'AKUI MaTepian, ocobnamBoO, SKLIO
nignora BMknajeHa nauTkamu,

* TOPKAETbCA CYCiAHIX MeBNIB - BiACYHYTN XONOAWUITbHUK. _

e CKpPWUM BUCYBHMUX ALWMKIB @60 NOAULb - BUAHSATU | BCTaBUTK Ha MicLe
BMCYBHUI AWwMK abo nonuuto. _ 3

e 3BYKMW Bif 3ITKHEHHS NASLLOK - BiACYHYTU NAALWKN OAHA Bif OAHOI.

3BYKWN, AKi MOXYTb CROCTepiraTMcb niA 4Yac MNpaBWMIbHOI eKcniyaTauil,
3yMoBfieHi poboTol TepMmocTaTy, Komrpecopa (Npu MOro BBIMKHEHHI),
CUCTEMW OXOJIOMXKEHHSA (yCaAKa i po3lMpeHHA MaTtepiany nia BMMBOM
TeMrnepaTypHUX Pi3HULb | NPOTiIKAHHS X0s1040areHTy).




FAPAHTIA,
OBCJIYTOBYBAHHA NICHA
NMPOOAXY

FapaHxTina

FapaHTinHI NoCNyru 3rigHo 3 rapaHTiNHKUM TaNOHOM. BMpobHUK He Bia-
nosl,cgae 3a XOoAHI 36UTKN, BUKNIMKAHI HENPAaBUIbHUM BUKOPUCTAHHSAM
BMPOOY.

Cepsic

e BupobHWK ycTaTKyBaHHS pekoMeHAYeE, Wwob BCi peMOHTHI i pery-
NoBanbHI pobOTN BUKOHYBANNCS 3aBOACBKOK CEPBICHOK CIYX60t0
abo aBTOPM30BaHO CEPBICHO CNYXO0K0 BMPOOHWKA. 3 MipKyBaHb
b6e3nekn He A03BOJISIETbCA CAMOCTIMHO PEMOHTYBATWM NPUCTPIN, .

e PeMQHTM, BUKOHaHi ocobamu, WO He MaroTb BiANOBIAHUX KBanidi-
KaLin, MOXYTb CTAHOBUTU CEPMO3HY Hebe3neKky a8 KOpUcTyBaua
npNCTpoto. A . . o

o iHIMaNIbHWUI FapaHTIMHUIMN TEPMIH Ha NPUCTPIiN, NPONOHOBAaHWUI
BMPOBHMKOM, iMNOpTEROM ab0 YNOBHOBaXXeHUM NpeACcTaBHUKOM,
3a3HaYeHUM Y rapaHTInHOMY TanoHi. ) ) .

e [IpuCTpi BTpaya€ CBOI rapaHTilo B pe3ynbTaTi CaMOBi/IbHQI aganTta-
Lii, 3MiH, NopyweHHsa NJoMb abo iHWNX 3aXoAiB 3axmcTy obnagHaH-
HA abo MOro YacTuH, a TaKoX IHWKUX CaMOBIJIbHUX BTpyYaHb B ycTaT-
KyBaHHS, Ki He BIANOBIAAOTb IHCTPYKLUIT 3 ekcryaTauil.

3anuT Ha PeMOHT i gonoMora B pa3i HeCnpaBHOCTI

AKLWO NPUCTRIN NOTPeBYE PEMOHTY, 3BERHITLCS, B CEPBICHUIA LIEHTP.
Appeca cepBiCHOro LIeHTPY | KOHTaKTHUW TenedoH BKa3aHi B rapaH- _
TIMHOMY TanoHi. [lepes 3BepHEHHSIM HEO6XIAHO MiArOTYBATU CEPIMHUIA
HOMEep NPUCTPOLO, BiH BKa3aHMW B 3aBOACHKIV Tabnmuli. [Jna 3py4YHOCTI
3anuLiTh KOro HUXYe:




3MIHA HANMPAMKY -
BIAKPUBAHHA OBEPEWN

3MIHA HANPSAAMKY BIAKPUBAHHSA ABEPEN (Man. 20)

1. Lo6 3MiHMTM HanpsaMOK BiAKPUBAHHA ABEPEN, BIAKIIOYITL Npuias
Bil MEpEeXi XXNBNEHHSA i 3BIJIbHITb XONOAWUJIbHUK Bifl MPOAYKTIB XUB-

NEHHS.

2. 3a [OoMoMOrot BJIACHOI MAIOCKOI BUKPYTKUM 3HIMITb 3arnyLwKku 3 ne-
Tesnb.

3. 3a [oroMorolo BJaCcHOI XpecTonoAibHoi BUKPYTKN BiAKPYTiTb BEPX-
HIO NET/0 ABEpen Ta 0A4HOYACHO NpuTpumymTe ui asepi (Man. 1).

4. 3a [AornoMorol BflacHOI XxpecTtonoaibHoi BUKPYTKKN BiAKPYTiTb cepea-
HIO NET/I0 Ta 0AHOYACHO NpUTPUMYINTE BEPXHi ABepI*

5. ﬁsepi noknaaitb y 6esnevyHe micue

6. axuniTb NpuUcTpin (Makc. 40 rpaaycis) TakKMMm YMHOM, W06 MaTU
OOCTaTHIl AOCTYyN A0 HMXHbOI neTni (Man. 2).

7. 3a [0rnoMOoror BfJaCHOI XpecTonoAibHOT BUKPYTKU BIAKPYTITb HUX-
HIO MeT/t0 ABepen

8. [puKpYTiITb HMXHIO NET/IO 3 iHWoro 6oky kopnycy (Man. 3).

9. BCTaHOBITb ABepi TAKMM YMHOM, W06 CTEPXKEHb HMXKXHbLOI NET/i 3Ha-
XOAMBCS Y BiAMOBiAHOMY OTBOPI HMXHbBOI NJIaHKKW ABepei

10. MpuKpyTiTb CEpeAHI0 NET/IO 3 iHWOro 60Ky KOprycy TakuM YNMHOM,

06 HVKHIN CTEpPXeHb cepeaHbOil NeT/i 3HaxoAnBCA Y BiAMNOBIAHO-
MYy OTBOpPi BEPXHbOI MIaHKN ABEpen, po3MICTiTb BEPXHi ABepi Ta-
KVM YMHOM, LLOO6 BEPXHIN CTEPXEHb CepeAHbOi NeTNi 3HaxoamBcs y
BiANOBIAHOMY OTBOPi HWXHbLOI NMIAHKN BEPXHIX ABEpen™
11. TpuUKpYTiTb BEPXHIO MET/IIO TAKMM YMHOM, 06 CTEPXKEHb BEPXHbLOI
nl\e/%Tm 3$)axoamsc9| y BiAMNoBiAHOMY OTBOPI BEPXHbOI MaHKN ABepen
an. 4).
epeBipTe, UM ABepi BCTAHOBJEHI NpaBu/IbHO BiAHOCHO Koprycy
npunagy.
13. BcTaBTe 3arnyLwku B neTni.
14. Tig'egHanTe Nnpunag 3rigHo 3 IHCTPYKLUIED 3 ekcnyaTauii.

*  JJaHuin KpOK CTOCYETbCA NpUSladiB, AKi CKNafaloTbCa 3 ABOX KaMep:
X0N10AU/TIbHOI Ta MOPO3WUJTbHOI.




KypmeTTi
TyTbIHYLWHbI,

ByriHHeH 6acTan KyHAENIKTi MiHAETTep aHaFypP/ibim
WeHingeHeTiH 6onagpl. ¢ Hansa yvppinfbichl —

6yn alTap/biKkTal OHa NnanganaHy MeH Kepemet
TUIMAINIKTIH, ynecimi. HyCKaynbIKTbl OKbIMN
WbIKKAHHAH KeNiH KbIBMET KepCeTy el KMbIHAbIK,
TyAblpManabl.

3aybITTaH WbIfapblafaH }KabablK KanTanap anabiHaa
6aKbl1ay-CblHAY CTEHATEPIHAE Kayinci3aik XKaHe
aTKAPbIMAbINbIK TYPFbICbIHAH MYKUAT TEKCEPINAI .

LypbIC KbI3MET KepceTneyiHiH, anabiH any yiwiH

ac Y1 COpFblLbIH KOCap anabiHAA aTa/IMbILL
narAanaHy }KeHiHaeri HyCKayAbIKNeH MyKUAT

OKbIM TaHbICY KepeK. HycKkaynbIKTa KepceTinreH
HyCKaynapabl caktay CisgiH namMTaHbl Aypbic
nainaanaHbaybIHbI3AbIH anablH anagbl. HyCKayabiKTbl
CaKTafaH AYpPbIC }KaHE OHbl 9pAaliblM KONACTbIHAA
60naTblH OpbIHAAPAA YCTaFaH KOH.

TeTeHwWe XKafpanapabiH angbiH any yuiH,
KYMDICTbl HYCKAY/IblK, 60bIHLWA 6acTaHbI3.

KypmeTneH

Haushaltsgerate




KOJIAAHY KAVINCI3AIINIHE
KATbICTbl KEHECTEP

KypblnFbl  TeK  TYPMbICTbIK MakKcaTTa faHa
KONAaHyFa apHanfaH.

©HAIpYLWI KYPbIJIFbl KYPbl/bIMbIHA KbI3METIHE SCep
eTneuTiH e3repicTepai eHrisyre KyKblisbl.
ATanMmblll HYCKayfnblKTaFbl Kenbip eckepTtynep
My34aTKbIlW 6HiMAepAiH 9p anyaH Typhaepi YLwiH
(TOHa3bITKbIWTAP, TOHA3bITKbIW-MYy34aTKbIWTAp
HeMece My3aaTkbiwTap) bipbiHFannanraH. CisaiH
KYPbIFbIHbI3AbIH TUMi Typasbl aknapaTt eHiMMeH
6ipre XeTKi3ifeTiH eHIM TeNKYXaTblHAA Xa3bl1FaH.
OHAIpYLWi OCbl HYCKayNblKTa 6epinreH KkeHecrepai
CaKTaMaraH-HblH cebebiHeH TyblHAaFaH 3a-
KbIMAaHynapfa »xayan bepmengi. _
HycKaynbIKTbl KeneweKkTe Konga-Hy HeMece Keseci
bIKTUMan nav-ganaHywsoeira 6epy MakcaTblHAA
OCbl HYCKayNbIKTbl CaKTan KOWFaH >XeH.

Ocbl KYPbUIFbI LLEKTEYNI AeHe, cunan-ce3y Hemece
OKbl1-0M  KabineTtTiniktepi 6ap TynfanapMeH
(COHbIH iwiHae 6ananapMmeH), COHbIMEH KaTap
KYPbIIFbIFA KaTbICTbl XETKIIKCI3 Toaxipubeci
HeMmece 6inimi 6bap Ty/FanapmeH ge KongaHy yuwiH
apHanMaraH, 6ipak onapablH KayincisairiHe xayan
bepeTiH TyNnfanapmeH 6epinreH KypbUIFbIHbIH,
KbI3MET KepcCeTy HyCKay/blfblHa COWKeC HeMmece
onapAblH Kaja-fanaybiIMeH KONAaHy pykcar
eTineai.

Kapaycsbi3 KanablpblaFaH 6ana-napabiH
KOHAbIPFbIHbI KONAaH-bayblHa aca Ha3ap ayaapfaH
XeH. Onapfa KOHAbIpFbIMEH OMHAayblHa pyKcaT
eTnereH XeH. Oniap Xbl/KbIMasnbl 35IEMeHTTepre
OTbIpMaybl XXaHe ecCikTepre acbl/iMaybl KaxeT.
TOHA3bITKbILL acnanTblH TeEXHUKabIK
epeKLeniriHiH KecTeciHae KepCceTi/IreH KopluaraH
opTaTeMnepaTypacbiHAAXXYMbICiCTeyreapHasfaH.




OHbl Ky34e »>XoHe KbICTa XXbUbITbI/IMAUTbIH
xeprenene, aybli3 yuae, cashkanparbl yuae
KosigaH-6araH XeH.

OpHaTy,  XbUIXbITY, KeTepy  6apbl-CcbliHAA
eCiKTiH TYTKacblHaH ycTamay, TOHA3bITKbILUTbIH
apTbiHAAFbl KOH-AeHcaTopAbl TapTnay, COHbIMEH
KaTap, KOMNpeccop XyneciHe Kon Turizbey Kaxer.
TacbiMangay, OpblH aybICTbIpy HeMece OpHaTy
6apbicbiHAA TOHA3bITKbILL-MY34aTKbILWThbI
XKa3blKTbIKKa KaTbICTbl 40°-TaH apTbiK €HKeNTyre
bonMmanabl. Erep ocblHAaW >afdaam OpblH asnca
KOHAbIPFbIHbI OpHaTbin 601FaH COH, OHbl TeK
caraTTaH KeWliH FaHa KOCKaH »eH (2 cypeT).

Op TEXHMUKAbIK KbISMET KepceTy afblHAa allaHbl
Xeninik po3eT-kagaH axblpaTKaH >XeH. baycbIM-
Abl TapTyFa 6onManbl, awaHblH TYPKbIHAH TapTy
KaXkeT.

CaTblp-CyTblpFa HeMece »Xapbll-FaHfa yKcac
AblbbICcTap Temnepa-Typa ©3repicTepiHiH
HoTUXeciHae 6enikTepaiH KeHEMTINYIHEH >XoHe
TapblUlyblHAH TyblHAANAbI.

Kayincisgik  Typanbl KaM  Xen  OTbl-pbIn,
KOHAbIPFbIHbI 83 OeTiHLE )XeHAeMereH »XeH. Tanan
eTineTiH 6iNiKTiNiri XXoK TyFanapMeH Xypri-3inreH
XeHaeynep KOHAbIPFbIHbIH NanjanaHyLbICbl YLUiH
Kayin-kaTepnep TyAblpybl MyMKIH.

TOHa3bITKbIW XYWe 3aKbIMAAHFaH >KarFganaa,
KYPbIIFbl OpHanackaH 6enMeHi bipHelle MUHYT
bounbl XenpetkeH XxeH (6enme, eH KeMm gereHne
4 M3 6onybl KaxeT; wu306y-taHbl/R600a 6ap
byMbiMaap ywiH)

TinTi, iWwiHapa ki6itinreH eHiMAepAi KauWTa
My3aaTyFa 6onmManabl.

BeTtenkenepaeri xxaHe 6aHKinepaeri cycbiHAapabl,
acipece, KeMipKblWw-Kbl1 rasbeH rasganfaH
CyCblHAApAbl My34aTKbILL KaMepacblHAa caKTayfa
6onmangbl. BaHKinep MeH 6eTen-kKenep Xapblaybl
MYMKIiH.

M%3ﬂ,aTblﬂFaH eHiMaepai (banMy3-gak, My3 XaHe
T.6.) My3aaTKblWTaH anfaHHaH KewniH 6ipaeH
aybl3fa canyra 6osiManabl, onapablH TeMeH




TeMnepaTtypacbl  ay3blHbI3Abl  YCITIN  Xibepyi
MYMKIiH.

Mbicansl, 6ynaHablpFbIWLITA MY3-4aTKblLU
3aTTblH CbIMbIH TecCy, TYTIKTi CbIHAbIPY apKblbl,
TOHA3bITKbIW MiWiHIH 3aKbiMAan anMay YLiH
MYKMAT 6onfaH XeH. LlawbipanTbiH MY34aTKbILL
3aT XaHfbllw 6onbin Tabbinagbl. Kesre TureH
»XaFganmaa, Tasa CyMeH wWwaunbin, Te3 apaja
Aapirepre KepiHreH »eH.

JNeKTpnikK CbiIMblHAA akKay ©6onfaH >XarFaanaa
OHbl TeK apHaWbl MaMaHAaHFaH XeHaey
lwebepxaHacbiHAa anMacTbIpy Kepek.

KypbinFbl  TaraM  eHIMAEpPIH  cakTay  YUWiH
nanzanaHblnagbl, OHbI acka MakcaTtrapaa
nanganaHbaHbI3.

Tazanay, TexXHuUKanblK KbI3MET KepceTy HeMmece
OpHaTbl/IFAH OPHbLIH ©3repTy Ke3iHAe KYpblnfbl
KOpeK Ke3iHeH (aWblpabl Xeni po3eTKacblHaH
CYbIpYy) TOJbIK a@XblpaTblly Kepek

OcCbl KYypblNnFblHbl 8 XXOHe ofaH XOofapbl XacTafbl
6ananap, COHbIMEH KaTap wekTeyni AeHe, cunan-
ce3y XoHe akbin-on Kabinettepi 6ap apnamaap,
XababIKTbl KoNAaHyra ToXxipubeci XaHe 6inimi
XXOK ajampap, erep onap Y3A4ikci3 6akbuiayaa
bonrFaH >afpganaa Hemece XabAbIKTbl Kayincis
KongaHy 6oWbiHLWIA HYCKaynap anafaH >XoHe OcChl
KYPbIFbIHbI ManganaHyMeH 6annaHbICTbl bIKTUMaI
KaYinTiNnik Typanbl KyJaKTaHAbIpbIIFaH Xaraanaa
FaHa, KonaaHyfa 6onaabl. bananapfa acnanneH
onHayfa 6onmanabl. 8 acka aeniHri 6ananapfa
YXOHE Ky3blpeTTi Ty/IFaHblH 6aKblflaybICbl3 acnanTbl
TasasniayFa _>o3HE OFaH TEeXHUKanblK KbI3MET
KepceTyre 6onmanaol.

ToHa3bITy KamepacbiHAa Kebipek OopblH any
YLWiH, XSLWIiKTepAi anbin LWblFapbin, asblK-TYMIKTI
Tikenem cepenepaiH YCTiHe KOs anacbi3. byaaH
KYPbUIFbIHbIH ~ XbITY/bIK  XOHE MeXaHWKanblK
cunaTTamanapbiHa ew acepi TuMenai. ToHa3bITy
KaMepacblHblH,  ManiMaenreH KyaTbl anblin
WblFapbISIFaH X3LWIiKTEPMEH ecenTesireH.




é ECKEPTY: ©pTeHy Kayni / »aHfblLl
MaTepuangap

3-TeH 8 xacka pAewiHri 6ananap TOHasbITy
KOHAbIPFbICbIHAH a3bIK-TYNiKTi canbin, LWblFapa
anagsbl.

TaraMHbIH NlacTaHyblH 6onabipMay  YLWiH, Keneci
epexenepai cakTaHbl3:

¥3aK yakbIT 60Mbl ecikTepai awblK Kynae ycray
KOHAbIPFbIHbIH, KaMepanapblHAa TeMnepaTypaHblH
anTapsibiIKTan apTyblHa 9KeNyi MyMKiH.

Tamak eHiMaepiMeH aHacaTblH YCTiHr 6eTTepai
YHEMIi Ta3asan oOTbIpblHbI3 XXoHe CyablH 601yblHa
6annaHbICTbl, OHblI BYpY Xyneci bap.

LLUnki eT neH 6anbiKTbl, 6acka a3bIK-TyJiKNeH
»XaHacnamTblHAAW XaHe onapaaH 6acka eHimaepre
TaMWwbl TambanTbliHAAW, TUICTI KOHTenHeprepae
TOHA3bITKbILLITa CaKTaHbI3.

EKi xynabi3wacekl 6ap My3aaTKbiW KaMepanap
epTepeKkTe My34aTblIFaH a3blK-TYNIKTI CakKTayfa,
banMy3anaKkTbl caKkTay HeMece My34aTy XaHe My3
TekwenepiH My3aaTy YLWiH nanganadHbliagbl.

Bip, eki XXaHe yw Xynabi3wanapbel bap kamepanap
6anfblH a3bIK-TYNIKTI My34aTyFa apHasMaraH.

CakrayabliH
Kamepa_nap,qu Tanaan eTinetTiH | o . a3bIK-TYNIK
TYpnepi TemnepaTypachl
[C]
XXyMbIpTKa, nicipinreH eHiMaep, enwen opanfaH
1 | ToHasbITKbIL +2<48 a3bIK-TYANIK, XEMICTep MeH KeKeHicTep, cyT
eHiMAepi, nicipmenep, cycbiHAap XaHe My3aaTyfa
apHanmaraH 6acka Aa asblK-TYJiK.
TeHi3 eHiMaepi (6anbik, acwaaHaap, Muavsnap),
TYLLbI Cy X3He eT eHimaepi (3 an cakray
My3aaTKpiLwl YCbIHbIIaAbl, caKTay Mep3iMi KaHLWanbIKTbl
2 <-18 S o
¥ EE23 y3arblpak, 60s1ca, a3blK-TYNIKTiH ASMAiNiri
COFypNbIM TeMeH 6onaapl) My3aaTbinFaH 6anfbiH
OHiMAep YLWiH xapamabl.




TeHi3 eHiMaepi (banbik, acwasHaap, Mmmamsanap),
TYLLbI Cy XaHe eT eHimaepi (3 an cakray

My3aaTKpiLw <-18 YCbIHbINIaAbl, cakTay Mep3iMi KaHLWanblKTbl

- y3arblpak 6osica, a3blK-TYNIKTiH AaMAINIri MeH
HapAiNiri corypnbiM TemMeH 6onaabl) My3aaTbliFaH
6anfblH eHiMAep YLWiH XapaMcbi3.

TeHi3 eHiMaepi (banbik, acwasHaap, Mmuamsnap),
TYLLbI Cy X3He eT eHimaepi (2 an cakray
YCbIHbIIaAbl, CaKTay Mep3iMi KaHLWanbIKTbl

<-

My3aaTKbIW <12 y3afrblpak 6osica, a3blK-TYNiKTiH AaMAiniri MeH
HapAiniri CoFypnbiM TeMeH 6onaabl) My3aaTbUiFaH
6anfblH eHiMAep YLUiH XapaMcbi3.

TeHi3 eHiMaepi (banbik, acwasHaap, Muavsnap),
TYLLbI Cy XaHe eT eHimaepi (1 an cakray
YCbIHbI1a4bl, CaKTay Mep3iMi KaHLanbIKTbl

* <- Lo N

MyzaaTkeiw & 6 y3arblpak 6osca, asbIK-TYiKTiH AaMAiNiri MeH
Hapniniri corypneiM TeMeH 6onaabl) My3aaTbliFaH
6anfblH eHiMAep YLUiH XapaMcCbi3.

BanfblH WoLwKa eTi, cublp eTi, 6anblK, TayblK eTi,

Kenbip opanfaH xapTbian habpukaTtrap xaHe
XKynabiswanapel -6<0 7.6. (con KyHi KongaHyfa yCbiHblNaabl, €H Ken
DKOK Kamepa - pereHae 3 KyH). IwiHapa opanfaH xapTblian

dabpukaTtrap (My3aaTyra apHanMaraH asblk-

TYNIK)

BanfblH/My34aTbIFaH LWOLWKA €Ti, CUbIp €Ti,

TayblK €Ti, TyLbl Cy eHiMaepi xaHe T.c.C. (7 KyH

o - o -

AnaeiH ana Con Ky naanany Yooy o Keon

cankblHAATY 2543 Y Aanaty ¥ 1afbl, €H
AereHze 2 KYHHIH iWwiHae nanganaHFaH eH).

Kamepachl - - - mo -

TeHi3 eHimaepi (0°C-aeH TeMeH - 15 KyHHIH
iwiHae, 0°C-geH xoFapbl TeMnepaTypaza cakray
YCbIHbIIMaNAbI)

BanfbIH . ) .

eHiMaepal BanfbIH WowwKa eTi, chblp eTi, 6am;u<f TayblK €Ti,

cakTayFa 0<+4 AalblH eHiMaep XaHe T.c.c. (con KYHI KonaaHy
YCbIHbINAAbl, €H Ken AereHae 3 KYHHIH iwiHae

apHanfaH .
narnganaHraH XeH).

Kamepa

Lapan

cakrayra +5<+20 KbI3bl1, @K, WbIMbIp/I@aATbIH LWapan »XaHe T.C.C.

apHanfaH

Kamepa

EckepTy: a3bIK-TYNIKTI KaMepanapfa apHanfaH
YCbIHbICTapFa HeMece a3bIK-TY/IKTI  cakTay
TeMrnepaTypacblHa COMKEeC CaKTaHbI3.

Erep TOHa3bITYy KOHAbIPFbICHI y3aK
namnganaHblsiMaca xaHe 60c KyniHAe Typca, OHbI
ewlipin, epiTin, >XybIM, KENTIPY KaXXeT XOHEe OHbIH,




ilWi Kerepin keTneyi YLWIiH eCiriH awblK KyniHae
KanablpFaH >XeH.

Cy ynecTipywi acnanTbl TasapTty (Cy yhnecTipyuwi
acnabbl 6ap eHiMaep ywiH): Erep cyrfa apHanfaH
blablC 48 cafaT iWwiHAe nanganaHblsiMaca, OHbl
Ta3apTblHbI3Y; erep cy 5 KyH 6oubl Terinmece, cy
XXYMECIH wamnbin, , cy Kybblpbl XeniciHe KOoCblFaH
CY XYMWECIH XYbIHbI3.

XKababiKTbl XeHAey VYWIiH KaxeTTi Kocankpbl
benwekTep KoskeTiMai 6onaTtblH MUHMManNAbI
mep3iM Komuncecusa PernamenTiHe (EO) 2019/2019
comnkec Kocankbl  6enwekTiH Typi MeH
TaFamblHAANyblHa cankec 7 Hemece 10 Xbinabl
Kypanabl.

Kocankbl 6enwektepaiH Ti3iMi >aHe onapAabl
TancbIpbICKa bepy TOpTIOi OHAIPYLWIiHIH,
MMMOPTTAYLWbIHbIH HEMECe YaKineTTi eKinaiH Beb-
canTTapblHAA cunaTTasFaH.

TonbiFblpak aknapat EO ©HiMaep AepeKkTepiHiH
6aszacblHO@ MblHa caWTTa opHanackaH https://
eprel.ec.europa.eu. AknapaTTbl 3HEpreTuKasblkK
3aTTaHbackl 6ap QR-kKoATbI CKaHepfniey apKblibl
HeMece EPREL https://eprel.ec.europa.eu/ i3aey
XyYMNeciHae aHepreTukanblkK 3aTTaHbackl 6ap eHiM
YAFIiCiH eHri3y apkKblibl anyfa 6onaasbl




KY¥PblJIiFblHbIH OPHATbIJ1VYbI
JXXOHE XXYMbIC XXACAY
LWAPTTAPDI

OCbl TOHA3bITKbILW KYPbIIFbl KipiKTipiIreH KypblaFbl pETIHAE XYMbIC iCTeyre
apHanfaH.

Anfaw KongaHap anablHAaFbl OpHaTy

e bByibiMAblI OpaMajaH LWbIFapbln, ecik NeH iWiHAerinepai KopFauTbiH
XabbiCKaK TacnaHbl anblil  TacTaFaH XeH. XeniMHIH bIKTUMan
KanAblKTapblH XYMCaK XYFbll KypanablH KeMeriMeH KeTipyre 6onaabl.

e [leHonnacyTaH XacajiFraH OpaMaHblH 3/IEMEHTTEPIH JlaKTbipMafFaH
XOH. KanTagaH TacbiMangay KaxeTTiniri TyblHAaFaH >kafFgania
TOHa3bITKbIL-MY3AaTKbILWTbl  MEHOMIacTTaH XacajfaH opaMaHblH
3/IeMeHTTEepiHe opan, Y/4ipMeH XXaHe CKoTUNeH 6eKiTy KaxeT.

e TOHA3bITKbIW MNEH My3AaTKbIWTbIH (WKi 6eTiH, COHbIMEH KaTtap,
XWHaKTaMa 3/1eMEHTTEPIH blAbIC XYyYyFa apHasiFaH CYMbIKTbIKTblI KOCY
apKblSbl XblS1bl CYMEH XYbIMN, COCbIH KYpPFaKTan CYPTKEH X6H.

e TOHa3bITKbIW-MY34aTKbIWTbl TEriC, XasblK >X9He TypakTbl 6eTke,

KypFakK, XengeTineTiH XaHe Tikenem TyCeTiH KYHHIiH caynenepiHeH

KOpFfanfaH enMene, TakKTa, OpTasblKTaHAbI-PbIIFAH  XKbIIbITY

paanaTopbl, OpTabIKTaHAbl-pbIIFaH XbUbITY KYObIpbl, bICTbIK CyAblH

|5|y6b|pb| XoHe T.6. CUSAKTbI Xbly Ke3AepiHEeH afiblC OpHaTKaH >XeH

ITOHa3bITKbILWTbIH CbIpTKbl 6€Ti Xabblybl MYMKiH KOPFAaHbIC MNJeHKaCbIH

anbin TacTtay Kaxer.

o bBynbiMAbl anAblHFbl 2 peTTeNeTiH asgKTapblH CoNKeciHwe 6ypay
apKblbl TiIK KaanbliHAA OpHATKaH XeH (3 cypeT). o .

e ECIKTIH epKiH alwblyblH gaMTaMacus €Ty YLWiH 6HIMHIH 6yRnip
Kabblpracbl MeH 6enMe Kabbipracbl apacblHAafbl KalbIKTblK (ecik
TYTKAChl XaFblHaH) 5% cypetTe 6epinreH.

o BenMeHiH XenaeTiyiH XoHe KYpblIFblHbIH 6apiblK >XafFblHaH epKiH
aya alHanbIMbIH KaMTaMachi3 eTy Kepek (6 cypeT).*

Xbiny Kke3aepiHeH eH a3 apa KalbIKTbIFbl

e 3N1eKTpAi, rasabl XoHe backa TaktanapaaH - 30 MM,
e Aun3esibAi HEMece KaTTbl OTbIHAbI Ka3aHabikTapaaH — 300 MM,
e KipicTipinreH ypme newTtepaeH — 50 MmM.

Erep >Xofapblga cunaTranfaH apa KalwbIKTbIKTbl CaKTayFa MYMKIiHAIK
6onmaca, conkec oKliaynarbll TakKTaHbl KONAAHFaH XeH.

Hazap:

e TOHA3bITKbIWTbIH apTKbl KabbipFa-cbl, acipece, KOHAEHCATOp XoHe
CankblHAATY XYMNECIHIH 31eMeHTTepi 3aKbIMAaHyabl TyAblpybl MYMKIH
backa s3neMeHTTEpMeH, acipece opTajblKTaHAbIPbIFAH >KblYAblH
KYO6bIpbIMEH, bICTbIK CY/blH KY6bIpbIMEH XaHacnaybl KaxerT.

e ArperaTTbiH 6eniktepiMmeH KaHgan paa 6ip ic-opexkeTTep Xacayra
TbIMbIM carnbliHaAbl. KoMnpeccopaa opHanac-KaH Kanwuansapsbl TYTIKTI
6y3bin_anmay yuWwiH aca Hasap ayaapraH xeH. Ocbl TYTIKTI ewlkaHaamn
Xafganaa Aa MambICTblpyFa, Ty3eyre HeMmece 6ypay-fa 6onManibl.
ManaanaHywbl Kanua-napnabl TYTIKTI 6y3FaH >Kardanga Keninaik
Ta/IOHbIMEH YCbIHbU1ATbIH KYKbIKTapAaH al/lblpblﬂaﬂ,blgS CyperT).

e Kenbip ™MopgenbaepiHAe eciKkTiH TyTKanapblH ©3 6eTiMeH opHaTty




Kepek (TacbiMangay KesiHae TyTKacbl 6enek anbiHbiM, TOHA3bITKbIL
KaMepaHblH ilWiHe canbiHaabl).

S5IeKTPMEeH KopeKTeHAipyai Kocy

SnekTpKoperiH Kocap anabiHaa ,OFF” xaraaibiHaa TeMnepaTtypaHbl
gerrerlm HeMece KOpeK Ke3iHeH Kypasabl axblpaTtaTblH KaHAal Aa 6ip
acka TYTKaHbl OpHaTYy YCbIHbINaabl (backapy naHeniHiH cMnaTTamacsl
6ap 6eTTi KapaHbI3)
KypbliFbIHbI XXepnecTipinreH xaHe 10 A cakTaHAbIpFbllbl 6ap, AypbIC
OpHaTbUIFaH 31eKTpNi yaWblK apkbuibl 220-240B, 50y anHanmanbl
TOK, XeNiciHe KOCKaH >X6H. . _
KYpbIIFbIHbI  3@HHbIH, HYCKayfiapblHa COWKEeC >KepsiecTipy Tasnan
eTineni. MiHaeTTepAlH OCbl  HyCKaynapfa CoMKec opblHAanMaybl
HOTMIXKEeCiHAe Ty iFafiapra HeMece 3aTTapFa KenTipinyi MyMKiH KaHaan
,Iqa 6ip 3akbiMAaHynapfra eHAaipyLwi xxayan 6epmengi. _ _
oTneni yawbIKTapAbl, Ken peTTiK yawbIKTapabl (YIecTipriwutepai), eKi
TanWbIKTbl Y3apTKbIWTapAbl naraanaHbaraH xeH. Erep y3apT-KblWTbl
oNnpaHy KaxeTriniri TyblH-Aaaca, VDE/GS kayincisaik ceptn-dukarsbl
ap, XXepnecTipinreH icTik-weci XaHe 6ip yswbiFbl 6ap y3apT-KbIlWTbl
faHa KongaHyfa 6onaabl. o _ o
Erep y3apTKpbliWw (kepaecTipinreH icTikweci, Kayincisgik ceptudukarbl
6ap) KongaHbina-TbiH 6051Ca, OHAA OHbIH YALLbIFbI XYY KOHAbIPFbICbIHAH
Kayinci3 apa KalbIKTbIKTa OpHanacybl )XoHe OFaH Cy/blH XaHe nanaa-
NTaHbI/IFaH CyAblH KYMbUY Kayin-KaTepi TyblHAaMaybl KaXeT.
ManimMeTTepai KamepaHblH iWwiHae KabblpFa-HblH TOMEHri >XafblHAA
OpHanackaH aknapaTTbIK KecTegeH Taba anacbiz**,

KopekTeHAaipyai axbipaty

AlaHbl any Hemece eKiYWeKTi aXblpaTKbIWTbl COHAIPY apKblibl
KOHAbIPFbIHbI 351eKTpi XKenifeH axblpaTy MYMKIHAIMNH KaMTaMachl3 eTKeH
XeH (9 cyperT).

KnuMmatukanbik XikTteme

KypbInFbIHbIH KIMMaTUKanbIK XikTeMeci Typasbl aknapaT 3aybITTblK
aKnapaTTblK TakTada opHanackaH. OHAa KypblaFbIHbIH KaHAawn
KopllaraH TemMnepaTypaga (SFHU, XYMbIC Xacan TypraH benmene) ex

TMiMai (AypbIC) XKYMbIC XKaCalTbIHbl KOPCETINTEH.

KnumaTtTbik

Knacc KoplwiaFaH opTaHbliH pyKcaT eTiJireH TeMmnepaTtypachbl

TOHa3bITKbILW KYPbIJIFbl KOpLUaFaH opTa TeMnepaTypachl
10 °C 6acran 32 °C peliiH ke3iHAe nanganaHyfra
apHasFaH.

KeTepiHKi
SN 6ipkanbinTbl

TOHa3bITKbILW KYPbIJIFbl KOpLUaFaH opTa TeMrnepaTypachl
N 6ipkanbinTbl 16 °C 6actan 32 °C peliiH ke3iHAe nanganaHyfra
apHasFaH.

TOHa3bITKbILW KYPbIJIFbl KOpLUaFaH opTa TemnepaTypachl
ST cybTponukanbik 16 °C 6actan 38 °C geiiH kesiHae narganaHyra
apHa/ifaH.

TOHa3bITKbILW KYPbIJIFbl KOpLIaFraH opTa TeMnepaTypachl
T Tponukanblk, 16 °C 6actan 43 °C geliH KesiHAe narganaHyra
apHafaH

* KipikTipeneTiH KypbinfFblnapra KaTbiCTbl eMec
** MmogeniHe GannaHbICThbl




OPAMACbBIHAH WbIFAPY

KypblnFbl  TacbiMangay KesiHaeri
3aKbiMAaH KopfanfaH. KypbUIFbiHbI
allKAHHaH KeniH, kopan aneMeHTTepiH
KOopLllaraH opTafa 3UsH KenTipMenTiH
eTin anbin TacTaHbl3.
Opamaga nanganaHbinaTtblH 6apnblK

. MaTepuangap Tabusn opTaFa 3USHCHI3,
100% kanTa eHaeyrexapamabl XXaHe TnicTi TanbameH

6enrineHreH.

AbannaHbi3! BybIn-TyMNeTiH MaTepuangapabl
(nonuaTnneH KanuwbIiKTapbl, CcTUpodeMaep XoHe
T.c.c.) bananapaaH aynak 6ony kepek.




K¥PbUJIFblHbI XKOKO/ KAUTA
NANOAJIAHY

2012/19/UE Eypananbik bacuwblnblK
HYCKayblHa CounKec. OcblHOan
6enri ocbl KyYpbUIFbIHbl NanganaHy
Ke3eHi asikTanfaHHaH KeniH OHbl
1% TYPMbICbIHAH LWbIFapbliaTbIH

b6acka KanablKTapMeH Bipre
— nakTblpyFa _ 60/ManTbiHbI  Typanbl
aKnapaTtTaHAablipaabl. MaraanaHyLwol KbI3MET

eTy Mep3iMi O6iTKeH 2NneKTpni XXoHe 31eKTpPOoHAbl
KababIKTbl  XWMHAyYMeH auHanbiCaTblH  apHaubl
opblHOoapFa eTkizyre MiHAeTTi. )XnHay opblHAaphbl,
COHbIMEH KaTap, XeprinikTi opblHAAp MeH AyKeHAep
OoCblHAAW XababIKTbl 6TKi3y MYMKIHAINH YCbIHATbIH
CoMKec XyMneHiH 6eniri 6onbin Tabbinaabl.

KbiaMeT eTy Mep3iMi 6iTKeH 2M1eKTpai  XXaHe
31EeKTPOHAbI XabAbIKMNEH CONKeEC apeKeT eTy 3USAHAbI
KypamMa 6enwektepaiH 6ap 6onyblHaH, COHbIMEH
KaTap AYPbIC XXMHaMaydaH >XoHe OCblHAAW XKababIKTbl
aypbicTan Kanta eHaeMeyaeH TyblHAAWTbIH, adaM
AEeHCayNblfbl MEeH KopluafFaH opTa YLWiH 3uaHAbl
canpgapnappaH aynak 6ony MyMmkiHairiH 6epegai.




BACKAPY

KypbinfbiHbl 6ackapy

Backapy naHeni 10-cypeTTe KepCeTireH, ecke casny yuiH on coHaai-aK
TOMEHIpeK OHanackKaH:

1 - Xapblk ke3si
2 - TepmocTaT

KypbInfbiHbIH illiHAEri TeMnepaTtypaHbl peTrey

PeTTeriwTiH KyWiH e3repTy Kypblfblgarbl TeMNepaTypaHblH e3repyiHe
9Ken cofagbl.

OFF/0 kyni Kypblnfbl ceHaipyni

1 kviii [QYPbUIFBIHBIH €H  )XOFapbl TemmepaTypachbl
YA (lluinge xbinbipak
2-6 kynnepi KypblUiFblHbIH OopTalla TeMnepartypachl

7 kvili KYpbINFbIHBIH ~ €H  TeMeH  TeMmnepaTypachl
Y (Iwinge cankbiHbIpak,)

Haszap ayaapbiHbI3: o ) )

o Ci3aiH KYpbUIFbIHbI3AaFbl TEPMOCTAT PETTEriWiH enwembenikTeHaipy
OCbl cMnatTamagaH e3rewe 60aybl MyMKiH. OHbIH XXYMbICbIHbIH, XXasrbl
Karmaacbl XXoFapblaa cunaTTasFaH. o

e FErep Ci3giH KypblifbiHbI3ablH peTTeriwiHae «OFF» Hemece «O0»
Aen 6enrineHreH Kyni 6osiMaca, oHA@ KyaT TOKCbIMbIH pO3eTKajaH
axKblpaTy apkKblibl KyaTTbl TOJbIKTaW ewipyre 6onaabl. Owipmec
6ypbIH TepMOCTaTTa MMHMMaNAbl MOHAI OPHATbIHbI3.




TeMmnepaTtypa TapyJsia KOCbIMLUA aKnapart

e KypbUiFblHbIH_iWiHAEri TemnepaTypacbiHa KenTereH dakTopnap
9cep eTepi. PeTTeriwTi KyWiey COHbIMEH KaTap KopllaFaH opTaHblH
TemnepaTypacblHa, UHCOMAUMNSA AdpexeciHe, KYpblfbl eciklwenepiHin
awbly KWiniriHe, TafFaM eHiIMAepiHiH MeflepiHe ToyenaeHeai.
PeTTeriwTi apanblK Kyhney KenTereH xafgawnapaa aHarypsibiM
OHTaMnNbl 6onbin Tabbinaasbl.

e TOHA3bITKbIWTblI CanKblHAATap anAblHAa >XYKTEMereH xXoeH (Kkem
JereHae KypbUiFbl 4 caraT XYMbIC iCTEr€HHEH KeWiH)

e Xbi1 Me3rini  e3repyiHe 6ahnaHbiCTbl Temnepatypa 6anTtaybiH
e3reptney kepek. KopwaraH opTta TeMrnepaTypacbiHblH XOFapbl/iaybl
AaTyuKTep apkbinbl 6ankanaibl >XoHe KaMepa iwiHe opHaTbliFaH
TeMrepaTypaHbl caKkTay MakcaTblHAa KOMMAPECCOp y3aFblpak yakKbITKa
aBTOMaTTbl TYpPAE KOCblnaabl.

e TeMnepaTypaHblH WaManbl ©e3repyi KanbinTbl Kybbinbic 6o0nbin
Tabbinagbl >XOHE TOHA3bITKbIWTA >KaHaAaH, K SKefliHreH asblK-TYNiK
Mesiwepi Ken 6onca HeMece y3aK yakblT 60Mbl eCiri albiK TyoFaHaa
nanaa 6onybl MyMKiH. Byn asbIK-TynIK eHiMAepiHiH canacbiHa acep
eTnenai, an Temnepatypa benrineHreH ageHrenre Te3 opanagbl.

XXAPDBIKTAHADbIPY

Byn Tapay anablH _ana_ Kbi3ablpy _ WwamAapbiMeH kabablkTanFaH
KypbliFblnapra xaHe E 14 6ypaHaacel 6ap wam TypiHAE XapblKAMOATbI
XapbIKTaHAbIPYMEH XabAblKTanFaH XeKeNereH Kypangapra KaTbICThbl.

XXapbliKTaHAbIPpYAbl a/iIMacTbipy

e Petrey TyTKacbiH ,OFF” KannbiHa aybICTbIpy, OAaH COH anbipabl

B_IO3eTKaLI,aH CybIpy.

o aMHbIH KOPFaHbIC KaKMaFblH aXblpaTy XaHe CybIpblin any (18 cyper).

e |lamabl napaMmertpsiepi A9n  OCblHAAW KYpbUlFblAa aniblH - ana

OBHaTbIJ'IFaH,EI,aM (220-240 B, makc ) )

10 BT E14, waMHbIH MakcuManbai enwemaepi: gnametpi - 26 MM,

Y3blHAbIFbI 55 MM) XaHa WwaMmmeH

e anMacTblpajbl.

l'éaKl'IaKTbl OpHbIHa cany.

o yaTbl TYMHYCKanbl LWaMHaH apTblKk HeEMece KeM LWamaap
nanaanaHbaHbl3, onapAblH NapaMeTpfiepi Xofapblha aTtanfaHaapra
corikec 6onybl Kepek.

Hasap ayaapbiHbi3: .

e [larganaHblnaTtbliH Wamgap TyYpFbiH Y1 6enMenepiH xapblKTaHAbIpyFa
apHanMaraH )

e Erep ocbl Hyckay/nblkTa 18-cypeTTe KepceTinreH cypet xok 6osca,
6iNiKTI KbI3MET KOpCeTy TeXHWKachbl XapbIKTaHAbIPYAbl aybICTbIPYbl
MYMKIH.




KbISMET KOPCETY )>XOHE
OYHKLUUANACDI

©OHiMAaepAi TOHA3bITKbILWTA XX9HEe MY34aTKbIWTa CaKTay

e OHiMaepai Topenkenepre, CblibIMAbIIbIK-TapFa CanfaH HEMEeCe eHAIPICTIK

én.qipnepr_e oparaH xeH. Cepenepae 6ipKesKi eTin KonblHbI3.

HiMAEepAiH apTKbl KabbipFara XaHacnan-TbiHbIHA Ha3ap ayAapFaH XeH,
enTKeHl byn eHiMaepAiH TOHa3blN HeMece blFangaHbin KaayblHa aKenin
COFYbl MYMKIH.

e TwiHAeriCi bICTbIK CblIMbIMAbLUILIKTbI TOHA3bITKbIWKA canyfa 6onmalibl.

e Man, cyT, cy3be cuaKTbl berae umictepai OHal CiHipin anaTblH eHiMaepai
X3He Mblcanbl, 6anbIKTap, WYXbIKTap, ipiMWiK-Tep CUAKTblI KapKblHAbI
Wic WblFapaTbiH eHiMaepai — ya4ipai opaMara HeMece MYKUAT xabblsiFaH
CbIMbIMAbINbIKTApFa Canblif, cepenepre opHanacTbipFaH XeH.

e KypaMbiHAa Ken Cybl 6ap KeKeHicTepai cakTay KeKeHicTepre apHasfaH
XKOLWIK-TepaiH YcTiHAe Cy OybIHbIH >XWHaNyblHA 9Kenin cofagbl; 6yn
TOHa3bITKbIWTbIH, AYPbIC XYMbIC XacayblHa Keaepri TyabipManabl.

e ToOHa3bITKbIWIKA KOKBHICTepAi canMac 6ypbiH, onapabl MYKUAT KenTipreH
XOH.

e blnFanablH eTe Ken Meswepi KeKeHicTep-AiH, acipece XarnblpakKTbllapabliH,
cakTay Mep3iMiH KbiCKapTaibl.

o KekeHicTepai cakray MakcaTblHAAQ TOHA3bITKbIWKa canMac 6ypbiH
onapabl XyyAblH KaXeT XOoK. Xyy bapbicbiHAa TabuFn KopFafbiw ynaipi
XOWblnaabl, COHAbIKTAH KeKeHicTepAi Tikenen onapabl KonaaHy anabiHaa
XYFaH XaKCbl.

e Taramgapabl 1, 2, 3* cebetrepre Tabufn LWEKTI XyKTemere AeuiH cany
kepek (11a/ 11b cypeT).**

1. KanTanfaH eHimaep

2. bynaHablpfbilw cepeci / cepe
3. Tabufun xyKTeme Lueri

4.

e TaMmakTapAbl MyAaTKbill KaMepa O6ynaHablpfFbillblHbIH, COpe-TopbliHa
canyfa 6onaabl*.

e Cepenepre TaMakTbl onap cepe wettepiHeH 20-30 MM WbIFbIN TypaTbiHAAN
eTin canyra 6onagbi**.

e My3aaTkbiWw 6ynaHAbIpFbllbIHbIH CbIMAbl CepenepiHe eHiMaepAai cany
)XOHE OpHanacTbipy YWIiH >XaHe onapabl 6apblHWa XoFapbl OMiKTIKKE
KMHAY YLWIiH YNKEHIpeK KeHICTiK any MakcaTbiHAa 1, 2 Kop3eHKeHi anbin
Tactayra 6onagbl.*

©OHimaepai my3apaTty**

e luki KyniHAe KONA@HbINATbIH, MbiCanbl, >Xacbll canatraH 6acka

gBKGHiCTepﬂi ecen-tTemMereHae, 6apnblK a3blK-TY/iK eHIMAEPiH My3aaTyFa
onagsbl.

e My3aaTy YWiH Tek 6ip peTTik KonAaHyFa apHanfaH, ynecrtepre 6eniHreH,
eTe XOofapbl canasnbl a3blK-TYAIK eHIiMAEpiH KON4aHFaH XeH.

e OHiMAepai MiCi )XOK, aya MeH bliFanablH eHyiHe Te3iMAai, COHbIMEH KaTtap,
Malnnapra cesiMTanabliibiFbl @3 MaTepuangapra oparaH XeH. EH aKcbl
MaTepuangap: nakeTTep, MOAU3TUAEH YAAIpi, aJtOMUHUN XYKANTbIp

6onbin Tabblnaabl.




e OpaMa Tbifbl3 607ybl KaXeT >X9He My34aTbliFaH eHiMAepMeH MYKUSAT
XaHacybl KaxeT. LWbiHbl opamanapabl kongaHbaraH XeH.

e My3aaTy MaKcaTbiHAA CafblHFaH H6anfbiH XXaHE XblNbl a3blK-TYNiK eHiMaep
(benme TeMmnepaTypacblHAafFbl) aM4eKallaH My3-AaTblIFaH eHiMAepMeH
»KaHacnaybl KaxeT

e banrblH eHiMaepaiH Kecteae 6epinreHHeH kebipek MenwepiH 6ip Taynik
6onbl My3-aaTKkbilWwKa 6ip yakpITTa canMayfa keHec 6epineai (TexHuKanbik,
cunatramManap).

e My3aaTbINFaH 6HiMAEepAiH XKOoFapbl CanacblH CakKTay YLWiH My34aTKbILWTbIH
opTaHfbl  Genirinae opHanackaH My3aa-TbiIFAH — eHiMaepai  ani
My34aTblIMaFaH 6©HIMAEpMeH »>KaHacnanTbiHAAMW eTin opHanacTbipyfa
KeHec bepineai.

e My3aaTbiFaH ynecTepAi My34aTKblll KamepacbiHblH 6ip >kafblHa, an
XXaHajaH canblHFaH ynecTepAl KapaMa-Kapcbl XaKKa XXoHe apTKbl XoHe
bynip KabblpracbiHa MyMKie >KaKblH OpHanacTbipyAbl YCbIHAMBbI3.

e TamakTapabl KaTbipy YiiH B** % 6enrineHreH KeHicTiKTi naliAanaHbiHbI3.

e My3aaTKbIW KaMepacbiHbIH TEMMNepaTypa-CbiHa: KopllafaH TeMmneparypa,
a3bIK-TYJIiK ©HIMAEPIMEH XXYKTeY AeHreni, ecCiKTiH awblly >XWiniri,
My34aTKbIWTbl My34aTy JAeHreni, TepMocTaTTblH 6anTaybl CUSAKTbI

aKTopJsiap 9Cep eTeTiHIH ecTe yCTaFaH XeH.

o rep My34aTKblLl KaMepacblH XankaHHaH KeniH ecikTep KaiTa alblnmaca,
ng,a TYbIHAAFaH KbICbIM TEHrepiNMeniHwe 1-2 MUHYT KyTe TypyFa KeHec

epemis.

My3paTbinFaH eHiMAepAiH cakTay MepisiMi My3aaTty angbiHaa 6anfbiH
KyWiHAeri canacbiHa, COHbIMEH KaTap cakTay TeMmnepaTypacbiHa 6ainaHbICTbI.
-18°C HeMece oaaH Aa TeMeHipek TeMmnepaTtypaja cakTay 6apbiCcbiHAa Keneci
cakray mepsimaepi yCbiHblNaabl:

©HiMmpep Annap
Cublp eTi 6-8
Bysay erTi 3-6
Twek-KapbIH 1-2
Lowka eTi 3-6
Kyc eTi 6-8
XKyMbIpTKa 3-6
Banbik 3-6

KekeHicTep 10-12

XKemic-xunaekrtep 10-12

Xepen cankbiHAaTy KaMmepacbl My3jaTblUlFaH eHiMaepai cakray YLiH
gal/lp.aﬂaHbIJ'lMal/l,D,bl. Byn kaMepaja My3 KeCeKkTepiH JaiblHAan cakTayfa
onapsl.

EckepTtne: Erep KypblIFbIHbIH _KaMmepacbl 6onmMaca, 6yn  Ocbl
TOHA3bITKbILW KYPbIIFbl TaFaMAblK OHIMAEPAI My34aTy YLWiH MiHAETTI wapTTapra
comkec KenMeuTiHiH 6ingipeai.

* KypbInfFbIHbIH TOMeHri 6enimMiHae My3aaTkbill kamepachl 6ap Kypanaap YLUiH.
** MyagaTkbIl kamepachl 6ap Kypbinfbinapra KaTbiCTbl E&G 2]
bl TaHbanaHFaH My3aaTkblll kKamepack! 6ap KypbinFblnapFa KaTbiCTbl eMec
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TOHA3bITKbILUTbI KAJTIAU

YHEMAI NAUOANIAHYFA

BOJIAAbI?

Manpanbl KeHecTep

TOHa3bITKbILWTbLl XOHE MY34aTKbIWTbl KbI3AbIPFbIW  KYPanaapbiHbIH
XoHe ypMe wKadTapablH MaHbliHA, COHbIMEH KaTap, KYHHiH Tikeneun
coynenepi TyceTiH opblHAApFa KOMMaHbI3. )
KypanablH XengeTkil caHbliaynapbliH XannaHbi3. Onapabl YHeMi
¥aKblTblﬂbl lWaH-To3aH4apdaH Ta3apTbiHbI3 (KblibiHa 6ip-eKi peT).
MICTi _TeMnepaTypaHbl OPHATbIHbI3: TOHA-3bITKbIW KaMepacblHAa
6-aaH 8°C-Ka AeniH, an My34aTKpll KaMepacbiHAa - - 18°C XeTKinikTi.
Ynae ok 60nFaH yakbiTTa TOHa3bITKbILW KaMepacblHAa TeMnepaTypaHbl
XKOFapbliaTy KaxeT. ) )
TOHa3bITKbILW >X9HE MY34aTKblll KaMmepa-JlapblHblH €CIKTepiH KaxXeT
6onMaca awnaHbl3. TOHA3bITKbILWTA KaHAAM eHIMAED XaHe Kal xepae
cakTanblHaTbIH 6iny KaxeT. KongaHbliMaraH eHiMaepai TOHa3bITKbILW
HeMece My3[4aTKbIll KaMepacblHa oOflapAblH XbUblM KeTyiHe >KOs
6epmMein, MyMKIHAIrH-We Te3 cany Kaxer.
TOHa3bITKbIW KaMepacbiHblH, WK 6eTTepiH binFan wybepekneH
(OKYFbIlW KypanbIMeH biiFangaHfad 60nybl MYMKiH) Xylieni Typae cypTin
TYPbIHbI3. XKibiTyAiH aBTOMaTTbl XYMECi XKOK TOHA3bITKbIWTbLI TYPAKTbI
TYpAe My3blH €piTin Typy KaxeT. 10 MM-AeH apTbiK KaslblHAbIKTaFbl
MY3AblH TY3iNyiHe K0/ 6epMeH;s. . )
ECIKTiH, TblFbi3Aafblll TOCEMAEPIH Ta3a yCTaHbl3, SUTNECe eCiK TbIfbl3
XabbiMan-TelH 6onaabl. ECIKTIH TbIFbI3AaFbIlLTAPbl  3aKbIMAAHFaH
XaFaanaa OHbl XXaHanapbIMeH asiMacTblpblHbI3.

Xynabi3wanap HeHi 6ingipeni?

6apbiCbiHAa XYprizineai.

-6°C-TaH _ Xofapbl _eMec TeMnepaTtypa My3AaTblUIFaH
eHiMaepai wamaMeH 6ip anTa cakrtay YLWiH XeTKINikTi. bip

XynabiswameH 6enrineHreH Hayanap (OKSLWIiKTep) >XoHe
Kamepanap kebiHece ap3aHblpak TOHa3bITKbIWTapAa
Kesgecegi.

-12°C-taH  Xofapbl emec TemnepaTypa 6apbicbiHAa
eHIiMaepAdIiH ASMAIK canajapblH XoFanTnau, onapabl 1-2
anTta cakrayfa 6onagbl. OcblHAal TemnepaTypa eHiMAaepai
My34aTy YLWIiH XEeTKINIKCI3.

o4eTTe, oHiMaepAi M¥3,u,aTa/ -18°C-TaH TeMeH TeMmrepartypa
[ anmarbl 1 Kr-fa geniHri 6anfbiH
eHIMaepai My3aaTyfFa MYMKIHAIK 6epeai.

OcblHpal TypMeH 6enrineHreH Kypan-aap eHiMAepAiH Ker
MeswepiH My3aaTyFa xoHe -18°C-TaH TeMeH TeMnepaTypa
gapblc_bmp,a onapibl y3aK YakbITKa cakKTayfa MYMKiHAIK
epeai.




MpakTukanblKk KeHecTep

TOHa3bITKbILW KaMepafarbl ayaHblH TabuFn LMPKYNALUNACHI KaMepaHblH

TYPAi anMaKTapbiHAa TYp/i TeEMnepaTypasbiK PeXuMAi TyFbi3aibl.

e EH cankblH alMaK KeKeHIiCTep MeH XXeMiCTepAi cakrayfa apHasfaH
HayanapablH (KSWikTepAin) Typa ycTiHae opHanackaH Ocbl anMakTa:

- 6anbik, €T, Kyc eTi

- WYXbIK 6HIMAEepi, AalblH eHiMaep

- KYpaMblHAA KalMarbl HeMece XYMbIpTKacbl bap TaFamzap XoHe HaH-

TOKal eHiMaepl, _ ) )

- CMAKTbI Te3 OY3blNaTbIH XX9HE HO3iK eHiMAepAi caKTay YCbiHbl1aabl.

- XaHa niciginreH HaH, MWPOXHbIN CUSAKTblI OHIMAepAiH 3atbenriciHae

wamameH 4°C temnepaTypa bapbiCbiHAA CaKTay KepeK eKeHAIri >xasbliFaH,

opajifaH KeKeHiCTep, XeMicTep xaHe backa 6anfbiH eHiMaep

e EH Xbl/bl OpbIH €CIKTiH XoFapfbl 6eniri. Ocbl XXepae Ma MeH ipiMLUIKTI
CaKTarFaH »XoH.

ToHa3bITKbIWTA CaKTayAblH KaXkeTi )XOK eHiMaep

e ToHa3bITKbIWTaA cakKTay YLWiH 6apnbik eHiMaep xapamaiabl. OcbiHAaN
eHiMaepre:

- 6aHaH, aBokafo, nanas, Mapakys, 6asnabinap, Kbi3bin 6ypbiw,

Kbl3aHaK >XJHe KUsp CUSIKTbl TOMEH TemnepaTypara cesiMTan emictep

MEH KeKeHicTep o o

- NiCnereH XeMictep, KapTorn, NnapMe3aH CUSIKTbl Keibip KaTTbl ipiMwWwikTep

XaTtaabl.

Haszap:
TOHA3bITKbIWKA a3blK-TYJiK 6HiMAepiH cany ynrici (12-cypeT).

BapbiHWa y3aK yakbIT iWiHAe eHiMAepAi eH Y3A4iK KoHcepBauusnay
AeHreniHe KON XeTKi3y >XoHe onapAblH Oy3bUlybiHbIH anibiH any YLiH
eHimaepai 12-cyp. KepceTinreHaen opHanactbipy KaxeTt. OcbiFaH Koca,
CypeTTe CcyblpMasbl XILWiKTepaiH, cebeTrep MeH cepenepiiH opHanacybl
KOpCETiNIreH, CoJl apKbliibl TOHA3bITKbILW KYPbUIFbl 3/1IEKTP 3HEPrUSAHbI aca
TUIMAI XXyMcangbl.

OHiMAepai  TWICTI  >XaFpannapda >KoHe  TemnepaTypaja  cakray
onapAbiH TYTbIHY >XapaMmAbliblFblHbIH, MEP3iMiH y3apTaAbl X9HE 3NeKTp
3HEPruACbIHbIH, LWbIFbIHbIH YHEMAerAl. TUiCTi_TeMnepaTtypanap ayKbiMbl
KanTamMaga HeMece TaraMAblK eHiMAepAiH 3aTbenricinae KepceTinyi Tuic.




MY3blH EPITY, TA3AJIAY
XXOHE TEXHUKAJbIK KbIBMET
KOPCETY

Kip, >XyFblll MalMHaHbIH KOPMNyCbl MeH nnactuk 6enwekTepiH Tasanay
YLWiH epiTKiwTep MeH abpa3nBTi Ta3apTy KypajdapblH (MbiCanbl, Ta3apTy
YHTaKTapbl XaHe cyTwenep) nanganaHyra TblibiM canblHaAbl! Tek WeTiH
XYFEbILW Kypanjap MeH XyMcak LWybepekTi FaHa nanganaHbiHbi3. 'ybkanap
nanpganaHbanbls.

TOHa3bITKbIWTbIH MY3blH epiTy* **

e TOHa3bITKbIWTbIH apTKbl gaﬁblpFaCblHﬂ,a aBTOMaTTbl Typae epin
KeTeTiH My3aakTap nNamga 6onaabl. My3gakTapabl epiTy 6apbicbiHAA
KoHAeHcaTneH b6ipre Hayawara 6erae benwektep ae TyCin KeTyj
MYMKiH. Byn Haya caHblnayblHbiH_ GiTenyiHe okeneai. OcblHAaM
Xarparja canblnayabl uteprilineH abannan Tasanay kepek (13 cyp.).

) K¥gblﬂ+‘bl anHanbIMAbl TYpPAE XXYMbIC iCTelai: cankbiHAaTaabl (apTKbl
KaoblpFacbliHA Kblpay TyCeAi), COCblH XibiTineai ?Tammbmap apTKbl

jﬁaﬁblpFa 6onbIMeH TaMLblnamabl). o

azasnaygbl 6actamac 6ypblH awaHbl_ Xeninik yawbIKTaH CybIpy,

CaKTaHAbIPFbIWTLI COHAIPY HeMmece 6ypay apKblbl KYPbUIFbIHbI

KOPEKTEHAIpY Ke3iHeH MiHAeTTi TypAe aXblpaTbiHbi3. backapy

naHeniHe HeEMeCe XapblKTaHAbIPY 3/IEMEHTTEPIHE CYAblH TUIOIHE YO/

bepmey kepek. L

e Asposonbgeri XibiTy KypangapblH KongaHyra KeHec 6epMeinmis.
Onap xapbiny Kayni 6ap KocnanapabiH Ty3iyiHe aKen Cofybl MYMKIH,
KyYPaMblHA@ KYPbIAFbIHbIH MnacTtMacca 6enikTepiH 3akbiMaaybl XaHe,
TIOTi, AeHCaybIK YLWIiH 3uaHAbl epTiHAinep Ae 60nybl MYMKiH.

e  Kyy YLWiH KONAAHbINbIN XaTKaH Cy aFaTblH CaHbl/lay apKbiibl 6ynaHy
KOHTEMHEepiHe aKnayblHa MYMKIHAIMHWE Ha3ap ayaapraH XeH.

e EcikTepaiH TecempaepiHeH 6acka 6apablk KypbliFblnapabl XyMcak,
OETepreHTneH XyfFaH XeH. Eciktepaeri Tecemaepai Taza CyMeH Xybimn,
KenTIpin CYPTKEH XXOH.

e XunHakKTramaHbIH 6apnbIk 3/IEMEHTTEPIH (kekeHicTepaiH
CbIMbIMAbUIbIKTaPbI, XALWiK-LIenep, WhliHbl cepenep XaHe T.6.) MyKnaT
XYY KaxerT.

My3aaTKbIWTbIH MY3blH epiTy* *

e My3aaTKbIlWl KaMepacblHbIH MY3blH KYPbUIFbIHbI TO/bIFbIMEH Ta3anay
Ke3iH4e epiTKeH XeH.

e Erep my3gaty 6iTiHOoe ken MeJiwepae My3 >XWHanca, oHaa 6yn
KYPbINFbIHbIH  XXYMbIC iCTey KabineTiH ayblpnaTaibl >X2He 3eKTp
yaTblH Ken nanganaHyblHblH cebebi 6onbin Tabbinagbl. o

o VYPbUIFbIHbIH M)é3bIH KeM gereHze XblfbliHa 6ip HeMece eki peT epiTin
OTblpyFfa KeHec bepemis,

e Erep iwiHge a3bik-Tynik 6onaca, My34aTKblWTbl afbiTap angbiHaa
WwamameH 4 carat 6ypblH peTTeriwTi max XafdanblHa OpHaTy Kepek.
KoplwafraH opTa TeMmnepaTypacblHAa Yy3akK Mep3iM 60lblHa as3blk-
TYNIKTI caKTayfa MYMKIHAIK bepeai. ..

e A3bIK-TYNIKTI My34aTKbILWTaH affaHHaH KEeWiH Terewike casnbimn, raseT
KafFasgapbiMeH OipHelle peT KanTtan, Keprere opar, CyblK Xepae
caKray Kaxer. ) )

e My34aTKbIWTbLIH MY3bIH epiTy Te3ipek xacany KaxeT. KoplaraH opTa
TemMnepaTypacbiHAa y3akK Mep3iM 60lbiHa a3bIK-TYNIKTI CaKkTay OHbIH
»XapaMAblfiblK MepP3iMiH KbiCKapTaabl.




My3aaTKbIll KaMepacbiH epiTy ywiH **

e KypbinFblHbl 6ackapy TaKTacblHbIH KOMeriMeH COHZIpiHi3, oJaH COH
aunblpabl po3eTKadaH CYblPbIHbI3.

e EciriH awbin, TaFaMaapabl WbiFapblHbI3. ) o

e Ynrire Toyenai My3aaTy KaMepacblHblH TOMeHTi 6eniriHae opHanackaH
aFbl3aTbliH @apHaHbl XbIMKbITbIHbI3 )X9HE LUbIHbI CAYbIT KONbIHbI3.

o EcikTiawbIkKannbiHAa KanablpblHbI3, 6y epy yAepiCiHXblaaamaaTaabl.
ByaaH 6acka ci3 My3aaTy KamepacblHa biCTbIK Cy (KaWHam TypfraH
eMeC) KyWblJIFaH blAbIC CanblN KOS anachbi3.

e My34aTKbIWTbIH iWKi 66niriH XYbIN KYpPFaTbiHbI3. _

e KypbInFbiHbl HYCKAY/bIKTbIH COWUKEC TapMaFbliHa Cali iCKe KOCbIHbI3.

TOHa3bITKbIWTbIH MY3blH aBTOMAaTTbl TypAe epity* X x*

TOHA3bITKbIWTbIH _KaMepacbl My3[bl aBTOMaTTbl €piTy (OYHKUMSACbIMEH
xabablkTanfaH. [ereH-MeH, TOHa3bITKbIlW KaMepacblHblH apTKbl Ka-
BbipFacbiHAa Kbipay Naiaa 60nybl MyMKiH. O4eTTe, 6y TOHA3bITKbILTHIH,
KamepacbliHAa 6anfblH asblK-TYJiK eHIMAEpPiHIH Ken Meslepi caKTaafaH
Ke3ae OpbiH anagbl.

Mys3aaTKbIWTbIH MY3blH aBTOMaTTbl Typae epiTy X ***

My34aTKbILW KaMepachkl My34bl aBTOMaTThl epiTy hyHKUMACbIMeH (no-frost)
XababikTanfaH. A3bIK-TYNiK 6HiMAepi cankblHAATbUIFaH anHan-Mansl
ayaMeH My3aaTblniagbl, an My34aTKblll KaMepacblHAaFbl blAFanabliblK
CbIpTKa WbIFa-pblnabl, HoTuxeciHae My34aTKbIlWLTa apThlK My34aHy XXoHe
KblpaynaHy TyblHAaMalAabl, an eHimaep 6ip-6ipiHe xabbiCbin KaniManabl.

TOHa3bITKbILW NEeH MY34aTKbILWTbl KOJIMEH XYYy * X ¥ *

TOHA3bITKBILWTBIH, X9HE My34aTKbILWTbIH KaMe-pacblH €H KeM jgereHje
XblfibiHa 6ip peT Xyy . yCblHplnaapl. byn 6akrepusanapabiH, COHAau-
aK JKafbIMCbI3 WiCTepAaiH nanaa 60NnybiHbIH andblH anagbl. bapnbik
KypbinFblnapabl (1) 6aTbipMa- ] ]

CbIMEH aXblpaTbIN, KaMepaaaH eHIMAEPAi any XXaHe XXYMCakK AeTepraHeHT
KOCbIJIFaH CYAblH,

CepenepiH XXbUUDKbITY XX9He casny * X **x*

CepeciH XbIKbITbIM, OAaH 9pi cepeciHi% b6ekiTkiwTepi 6arbiTTarbllLKa
TyceTiHaen eTin TipenreHre genid cany (15 cyper).

BasiKOHLWIACBIH XXbUKbITY XX9He casy ***x*x*

BankoHwWwacblH KeTepin, CybIpbil any >X3He OHbl KepekTi Xarfpanaa
XXOFapbl-TOMEH KO3FanTa oTbIpbIiN KakTagaH cany (16-cyperT).

Tazanayabl 6actamac OypbiH  allaHbl _ XeNinik  yaWbIKTaH  CybIpy,
CaKTaHAbIPFbIWTbI  COHAIPY Hemece 6ypay apKblibl  KYPbUIFbIHbI
KOpPeKTEHAIpY Ke3iHeH MIHAEeTTI TypAe axblpaTbiHbl3. backapy naHeniHe
HeMece XapblKTaHAbIpY 3/IEMEHTTEPIHE CyAblH TUIOIHE X0 bepMey Kepek.

*%

MysnaTkbilw kamepacsl 6ap KypbinfFbinapra KatbicTbl Bz,
“No frost” >xyineci 6ap KypbinfbiniapFa kKaTbICTbl eMec
ToHasbITy kamepacbl 6ap KypbifFbinapra KaTblCTbl

“No frost” xywieci 6ap Kypbinfbinapra KaTbICTbl eMec

“No frost” >xyireci 6ap KypblinFbiniapFa KaTbICTbl

Byn my3aaTkbIlW napbrapra kaTblCTbl eMec

*hkk
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AKAYJ1IAPAbl TABY

MymMkiH cebenTtep

KHMbIHLWbbIKTbI XXOI 34ici

benrinepi

KypbINIFbl XYMbIC Xacamaliabl

DNeKTp XYMeCiHiH
KOHTYpbIHAAFbI Y3iK

- alaHblH 3/1eKTPMeEH
KOPEKTEHAIpY YsLWbIFbiHA
AYPbIC carnblHFaHbIH
TEKCEepIHi3

- OPHaTbIMHbIH 3J1IEKTP
CbIMbIHbIH, 3aKbiIMAaHbaFaHbIH
TEKCEepIHI3

- 6acka KypblFbiHbI, MbiCanbl
yCTen waMblH KOCY apKbibl
po3eTkana KepHeyaiH 6ap-
XKOKTbIFbIH TEKCEPIHi3

- KYPbUIFbIHbIH 0-A€eH XoFapbl
XafFaanblHA@ TepMOCTaTThl
6anTay »KonbIMeH
KOCbIIFaHblH TEKCEPIHI3

Kamepa iwingeri
XKapbIKTaHAbIPY XXYMbIC
ictemengi

KilwkeHTan wamgapsl
6ypan anbiHAbl HEMece
XaHbIN KeTTi (Kbl3ablpaTbiH
KiluKeHTan wamgapbl 6ap
mMogenbaepiHaeri).

- anAblHFbl «Acnan XyMbIC
ictemengi» TapayblH KapaHbl3
— KilWKeHTal wamblH 6ypaHbl3
HeMece XaHbIN KeTKeHIH
aybICTbIPbIHbI3 (Kbi3AblpaTbiH
KillKkeHTal wampapbl 6ap
MoaenbaepiHaeri).

KypbIAFbIHbIH, Y34IKCi3 XXYMbIC
)acaybl

PeTTeriw »araanbl oypbIC
opHaTblIMaraH

- pETTEriWTi TOMEHipeK MaHre
KanTa OpHaTbIHbI3

«KypblnFbl eTe a1ci3
cankblHAaTaAbl XaHe/ HeMece
My34aTajbl» TapMaFbliHAAFbI
cuakTbl 6acka cebenTtep

- anabiHaasbl «KypblnfFbl
oTe 9/Ci3 cankblHAATaAbl
XXoHe/ HeMece My3aaTabl»
TapMafrblHa COMKECTIriH
TEKCepPiHi3

TOH,_asbITKbILUTbIH, ACTbIHFbI
6enirinae CYy XWHanagbl

Cy afbi3aTblH HayaHbIH,
6iTenin kanybl (KOHAEHCATTbI
6ypbin xibepyre apHanfaH
TeCiri MeH cy afbi3aTblH
Hayacbl 6ap MoaenbaepiHe
KaTbICTbl)

- afFaTblH CaHblnayabl
TasanaHbi3 (Kpiamet
KepceTyaiH
HYCKayblFblHAAFbI
«TOHA3bITKbILWTbIH, MY3bIH
XibiTy» TapayblH KapaHbi3)

Kypblnfbl iWiHAE KWbIH aya
anHanbiMbl

- a3blK-TYNiK ©HiMAepiH
XOHe CbIbIMAbINbIKTapAbl
TOHA3bITKbIWTbIH, apTKbl
KabblpracbliHa TUMENTIHAEeN
€Tin opHanacTbIpbIHbI3

KypbINFbIHbIH KanbINTaH TbIC
XKYMbIC XacayblHaH nanaa
6onaTtbiH AblbbICTap

Kypbinfbl Aypbic
OpHaTbl/IMaFaH

- TiK OpHaTbIHbI3

Kypbinfbl xxunhasra xxaHe/
Hemece 6acka 3aTTapfa Tuin

TYp

- KYPbINFbIHbI 6acka
3aTTapFa TUMeWTIHAEeNn eTin
OpHanacTbIpbIHbI3



Benrinepi

MyMKiH cebenTtep

Kypbl/ifbl 6Te 2/Ci3
cankblHAaTaAbl XaHe/ HeMece
My3aaTabl

PeTTeriw >arganbl AypbiC
opHaTblIMaraH

KH1bIHLWbIbIKTbI YXOHO 3AiCi
- peTTEriwWTi XXOoFapblpak
MOHIe KamTa OPHaTblHbI3

KopwafaH opTta
TeMnepaTypacbl acnanTbiH
TEXHUKAIbIK epeKLUeniri
KecTeciHAe KepceTinreH
TeMnepaTypaaaH >ofapbl
HeMece TOMEH.

- acnan acnanTblH,
TeXHUKanblK epeKLeniri
KecTeciHAe KepceTinreH
KopLuaFaH opTa
TeMmnepaTypacbiHAA XKYMbIC
icCTeyre apHanfaH.

KypblnFbl KYHHIH Tikenen
caynenepiHiH TypakThbl
9CepiHAe HEMeCe Xbly
Ke3aepiHe >XaKblH
opHanackaH

- OCbl KbI3MET KepCeTy
HYCKay/blFblHa ColikeC
OpHaTy OpHbIH B3repTiHi3

XKblbl eHiMAepaiH, ken
MenwepiH cany

- ®HiMAep cankplHAaFaHLWwa
(My3aaraHLLa) XaHe
KaMepaHblH ilWi KaxeT
TeMmnepaTypara XeTKeHLwe 72
caraTKa AeWiH KyTy KaxeT

KypbIFbIHbIH, iWiHAE KUbIH
aya arHanbiMbl

- a3bIK-TYNiK eHiMAepiH
OHE CbINbIMAbINbIKTapAbl
TOHA3bITKbILWTbIH, apTKpI
KabblpFacbiHa TUMENTIHAEN
eTin OpHaNacTbIpPbIHbI3

Kypbl/IFbIHbIH apTblHAa KMbIH
aya aliHanbIMbl

- KYPbUIFbIHbI KabbipFragaH
30 MM KalWbIKTbIKTa
XKbITKbITbIHbI3

My3aaTaTbiH 3/1eMeHTTepAe
KblpayZblH 6Te Ken MersLepi
XWHanNbIN Kangbl

- My34aTKbILWTbIH
KamepacblHAaFbl My3/bl
XibiTIHI3

TOHa3bITKbILWTbIH/
MY34aTKbILWTbIH, eCiKTepi eTe
XWi awblnagbl xxaHe/ HeMece
y3aK yakbIT awblk 6onabl

- ecikTepAiH awbiny
XKWINiriH a3anTbIHbI3 XoHe/
HeMece ecCiK alblK KaafFaH
apanbiKTafFbl YakbITTbl
KbICKAPTbIHbI3

EcikTep xabbinmaiiabl

- 6HiMaep MeH
CbIMbIMAbINbLIKTapAbl €CiKTiH
xabbinybiHa Kegepri
»KacaManTblHAaW eTin
CanbliHbI3

KoMnpeccop TbIM cupek
KOCbI/bIM TYP

- KOpLUaFaH opTa
TeMmnepaTypachl Ke3aenreH
KNMMaTTbIK K/1lacTaH TOMEH
eMeC eKeHiHEeH KO3 XeTKi3iHi3

EcikTepaeri Tecem Hawap
caliblHfaH

- Tecemai MYKUAT KbICbIHbI3

MannanaHy 6apbiCbiHAA

TOHA3bITKbIW-MY34aTKbILWTbIH

XYMbICbIHAA

nanganaHyuwel 63 6eTiHLWe X0a anaTblH MapAbiMCbi3 6y3blnynap narvga
6onybl MYMKiH (>koFapblaa 6epinreH KecteHi KapaHbi3).

Xorapblaa 6epinreH kectere calikec KesIMeNTiH 63 6eTiHLe opblHAaNFaH
XeHaeynep 6apbicbiHAa KeNiNAiK TaloHbIHbIH KYLUi XOKbliaabl.




KENINAIK, CATKAHHAH
KEWUIHII KbISBMET KOPCETY

Keningik

Keninaik KbI3MEeT KepCceTy epexeci Keningik TanoHbiHAa 6GasHpanfaH.
OHAIpYWi Kip XYFfbJLU MaLMHACbLIH TUICTI TypAae KonaaHbay HaTmXeciHae
KenTipinreH KkaHaawn ga 6ip 3anan yLiH Xayankepuwinik TapTnanasl.

CepBuc

e KababIKTbl eHAIpYLi 6apblK XOHAELY XOHE peTTey XYMbICTapblH
OHAIPYLUIHIH 3aybITTbIK CEPBUCTIK KbI3BMETIHIH, HEMECEe
aBTOPJIACTbIPbI/IFAH CEPBUCTIK KbI3METIHIH OpblHAAYyblHa KEHEC
bepegi. Kayincisaik epexesiepiH Herisre ana oTblpbin, KYPbUIFbiHbI 63
beTiHLWe XeHaeyre 601Mangbl. i

e  KypbliFbIHbI KaXXeTTi OINKTINIM XOK Ty/IFanapAblH XXeHaeyi
navganadyLwbl YWiH MaHbI3A4bl Kayin TOHAIPYiI MYMKIH.

e OHAIPYLWI, UMNOPTTayLUbl HEMECE 'YKIEeTTI OKINAiH KYPbIIFbFa
b6epeTiH eH a3 Kenindik Mep3iMi Keninaik TanoHbIHAA KOPCETINTreH.

e KypbinFel 63 beTiHWe beniMaey, e3repicTep eHrisy, niombanapabl
Hemece backa aa xababikTapbl HEMeECce OHbIH, 66iKTepiH KOpFay
WapanapblH by3y, COHAaM-aK NanganaHy XeHIHAeri HyCKayblKKa
CoMKeC KenMenTiH xababikka 63 beTiHWE apanacy HaTuxXeCiHAEe 63
KeninairiH xoranTtagbl.

AKaynaHfaH Xaraanaa XeHAeyre XXoHe KeMeKKe eTiHiM 6ingipy

Erep KypbIFbiHbI X6HAeYy KaXKeT 6oNca, CEPBUCTIK OPTablKKaA XYTiHiHi3.
CepBUCTIK OpTanbIKTbiH MEKEH>KaMbl XaHe balnaHbIC TeNedOHbI
KeNinaik TasioHaa KepgeTinreH. KonaaHyabiH anibiHAa KYPbIIFbIHbIH
CepUSANbIK HOMIPIH JalblHAay Ka)}<eT, o/ 3aybITTbiK TakTaullana
KepCeTiNreH. blHFannbl 607y YIUiH OHbl TOMEH/IE Xa3blHbI3:

OHAipywiHiH Manimaemeci

OcCbIMEH BeHAIpYLUI TYPMbICTbIK acrabblHblH TEMEHAEr KOPCETINIFEH HEri3ri TananTap MeH
6aclblbIKTapblHa COMKeC Keneai Aen KyanaHAblpaabl;

® TeMeHBOJbTTI xababiKTap aAmpekTuBacbl 2014/35/EC,
3/1eKTPOMarHUTTiK yineciMainik aupekrtuBacbl 2014/30/EC,
KOpLluaFaH opTaHbl )kxob6anay gaupektuBacbl 2009/125/EC,
»TOMEH BOJbTThbI >kKababiKTapAbliH Kayincisairi ywin” Tanan TP TC 004/2011,
~TEXHUKaJIbIK KypanaapAablH 3JIEKTPOMarHUTTIK yiunecimginiri” Tanan TP TC
020/2011

Acnan EH[ COMKeECTIKTI 6e/rinciMeH TaHbanaHa/pbl, XoHe oFaH HapbIKTbl 6aKbiiay Meke-
Mernepre YCbIHbIIaTblH COMKECTIK cepTudukatbl 6epinesi.




ECIKTIH AUWbiJ1Y BAFbITbIH
©3rePTy

CMEHA CTOPOHbI OTKPbIBAHUA ABEPEW (Puc. 20)

EcikTiH awblny 6aFbITblH ©3repTy YLWiH KYPbIIFblHbl KOPEK KO3iHeH
aXbIpaTblHbI3 XX3HE TaFaM eHiMaepiHeH 6ocaTbIHbI3.
Teric byparblll KOMeriMeH ecik biTeyiwTepiH 6esleKTeHi3.
KpecT Topi3ai 6ypafbill KeMeriMeH ecikTi ycTan TypblIn, XXOFapFbl
i7IMeriH axKxbipaTbiHbI3 (1 cypeT). o
KpecT Topi3ai 6ypafbill KeMeriMeH XofFapfbl eCiKTi ycTan Typblin,
OpTaHfbl iNIMeriH axbIpaTbiHbI3*
EcikTi TWiCTi opblHFa KONbIHbI3
BylbiMabl TEMEHTi Ty3akka Ko xeTimai 6onateiHgan etin (Makc, 40
rpagycka AemiH) KMcamTbiHbI3 (2 CyperT).

pecT Topi3ai 6ypaHaa KeMeriMeH eCikTiH, TOMEH i inMeriH
aXbIpaTbIM asblHbI3.
TeMeHri iNMeKTi KOprycTblH eKiHLWi XaFblHaH 6eKiTiHi3 (3 cypeT).
Ecik 610rbIH TOMEHTi ITMeKTiH e3eri eCikTiH TOMeHT i
KanTaMacblHAAFbl COMKEC KepTikKe KeneTiHaen eTin
OpHaNacTbIpbIHbI3.

. OpTaHfbl iIMEKTi KOPNYCTbIH €KiHLUi XaFblHa OPTaHFbl iIMEK ©3€ri
€CiKTiH XOFapFbl KanTaMacblHbIH COMKECKEpPTIriHe KeneTiHaen
OpPHaTbIHbI3, €CiK 6/10TbIH OpPTaHFbl IIMEKTIH XOFapFbl ©3€ri eCiKTiH
TOMEHTri KarnTaMacblHAaFbl COMKEC KEePTiKKe can KeneTiHaen
KOWMbIHbI3*

11. Xofapfbl iNMEKTI XXOFApPFbl iINIMEK ©3€eri eCiKTiH XOFapFbl

KanTaMacblHAAFbl COMKEC KepTikke KeneTiHaen 6ekiTini3 (4 cypeT).

12. ECIKTiH KYpblJIFbl KOPMyCblHa KaTbICTbl AYPbIC OpHanacKaHAbIFbIHA

KO3 XETIK3iHi3.
13. Inmek 6iTeyiwTepiH OpHATbIHbI3.
14. KypblnfblHbl HYCKayAblH COMKEC TapMaFblHa Call iCKe KOCbIHbI3.

VO N o KW =
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* By KagaM TOHa3bITy XXaHe My3aaTy Kamepachl 6ap, Kypbiifbliapra
KaTbICTbl.




Hurmatli Mijozlar

Bugungi kunda kundalik maoshlar har gachongidan
ham osonroq bo’ladi. Qurilma 3 Hansa ajoyib foydala-
nish qulayligi va yugori samaradorlikning kombinatsiy-
asi hisoblanadi. Ko’rsatmalarni o’qib bo’lgach, xizmat
muammo bo’Imaydi.

Mexanikni tark etgan asboblar nazorat qilish stansiy-
alarida xavfsizlik va funktsionallik jihatidan gadoqlas-
hdan oldin yaxshilab tekshirildi.

Qurilmani ishlatishdan oldin go’llanmani diqqat bilan
o’ging. Bu erda joylashgan ko’rsatmalarga amal qilish
sizni noto’g’ri foydalanishdan himoya qiladi. Ushbu
go’llanmani saqglab qo’ying va uni doimo yoningizda
saglang.

litimos, baxtsiz hodisalar oldini olish uchun foydala-
nish ko’rsatmalariga rioya qiling.

Hurmat bilan

Haushaltsgerate




XAVFSIZLIK BO'YICHA
MUHIM MA'LUMOT

Qurilma fagagina wuyda foydalanish uchun
mo’ljallangan.

Ishlab chigaruvchi qurilmaning ish faoliyatiga
ta’sir gilmaydigan o’zgarishlarni amalga oshirish
huqugini o’zida saqglab goladi.

Mazkur yo’rignomadagi ba’zi-bir mulohazalar
muzlatish mahsulotlarining turli xillari uchun
birxillashtirilgan (sovutgichlar, sovutgich-
muzlatgichlar yoki muzlatgichlar). Sizning
qurilmangiz xili to’g’risidagi ma’'lumot mahsulot
bilan birga tagdim etiladigan mahsulot pasportiga
mavjud.

Ishlab chigaruvchi mazkur qgo’llanmada aytib
o’tilgan foydalanish bo’yicha qoidalarga amal
gilmaslik tufayli yuzaga kelgan buzilishlar uchun
mas’ul emas.

Iltimos, mazkur go’llanmani undan kelajakda
foydalanish uchun yoki uni keying foydalanuvchiga
topshirish magsadida saqglab goling.

Mazkur qurilmadan cheklangan jismoniy, hissiy
yoki aqgliy qobiliyatlarga ega yoki yetarli tajriba
va bilimga ega bo’lmagan shaxslar foydalanishi
mumkin, agar bu ularning xavfsizligi uchun
javobgar bo’lgan shaxslar nazoratida bo’lsa yoki
ulardan yo’l-yo’riq olingan bo’lsa.

Shunga alohida e'tibor garatish lozimki, bolalar
ota-onalari nazoratisiz qolganlarida qurilmadan
foydalana olishmasin. Ularga qurilma bilan
o’ynashga ruxsat bermang. Bolalarga olinadigan
gismlarga o’tirishga va qurilmaning eshiklariga
osilishga ruxsat bermang.

Qurilma uning texnik o’ziga xos xususiyatlari
jadvalida ko’rsatilgan atrof-muhit haroratida
to’g’ri ishlaydi. Qurilmani yerto’lalar, dahlizlar,
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isitilmaydigan xonalar, kuz va qgishda fasllarida
yozgi uyda o’rnatish magsadga muvofig emas.
O’rnatish, bir joydan ikkinchi joyga ko’chirish,
kotarish paytida eshilar dastagidan tutish,
sovutgich orgasidagi kondensatoridan tortish va
compressor guruhiga qo’l tekkizish maqgsadga
muvofig emas.
Qurilmanibirjoydan boshqgajoyga ko’chirish, joyini
o’zgartirish va o’rnatish paytida vertical chizigdan
40° ga ortigga egish mumkin emas. Agar bunday
vaziyat yuz bersa, qurilmani uning o’rnatilishidan
2 soatdan kam bo‘lmagan muddatdan so’ng
yogish mumkin (2-rasm).
Qurilmaga xizmat ko'rsatishning har  bir
harakatidan oldin tarmoq simi vilkasini rozetkadan
chigarish lozim. Simdan tortish yaramaydi, balki
tarmoq simi vilkasining tanasidan olish lozim.
Qarsillash va pagillash kabi tovushlar haroratning
o'zgarishi tufayli qismlarning kengayishi va
torayishi tufayli kelib chigadi.
Texnika xavfsizligi qoidalaridan kelib chiqib
qurilmani mustaqil ravishda ta’'mirlash yaramaydi.
Zarur malakaga ega bo’lmagan saxslar tomonidan
amalga oshiriladigan ta’mirlash qurilmaning
foydalanuvhcisi uchun jiddiy xavf tug’dirishi
mumkin.
Qurilma joylashgan xona bir necha daqgiga
davomida shamollatilishi lozim (xona kamida
quyidagi hajmda bo’lishi kerak: 4 m?3; izobutan
R600a ning ta’sirini yo’gotish uchun) sovutish
tizimining buzilishi holatida.
Mahsulotlarni, hattoki gisman muzlatilganlarini,
yana muzlatish mumkin emas.
Butilka va bankadagi ichimliklarni, aynigsa
karbonat angidrid bilan gazlanganlarini muzlatish
bo'linmasida saqglash yaramaydi. Butilka va
bankalar portlab ketishi mumkin.
Bevosita muzxonadan olingan mahsulotlarni
darhol iste'mol gilmang (muzgaymoq, muz
-195 -




bo’laklari va boshqgalar), ularning past harorati
jiddiy sovishga olib kelishi mumkin.

Sovutish tizmini shikastlamaslik uchun
ehtiyotkorlikka roiya qilish lozim (bug’latgichdagi
xladagentning kanallari teshilishi, quvurlarning
shikastlanishi). Sachrovchi xladagent yonuvchan.
Uning ko’'zga tushishi holatida uni toza suv bilan
yuvib darhol shifokorga murojaat qilish zarur.
Ta’'minot simining shikastlanishi holatida, uning
almashtirilishi fagatgina ixtisoslashtirilgan
ta’mirlash ustaxonasida amalga oshirilishi lozim.
Qurilma ozig-ovgat mahsulotlarinig saglash
uchun go’llaniladi, undan boshga magasadlarda
foydalanmang.

Qurilma tozalash, texnik xizmat ko’rsatish yoki
o’rnatish joyining o’zgartirilishi kabi harakarlar
amalga oshirilayotganda ta’'minot manbaidan
to’lig o’chirilishi zarur (vilkani tarmoq rozetkasidan
chigaring).

Mazkur qurilmadan 8 yoshga to’lgan va undan
katta bolalar, cheklangan jismoniy, hissiy yoki
aqgliy qobiliyatlarga ega yoki qurilma bo'yicha
yetarli tajriba va bilimga ega bo‘lmagan shaxslar
foydalanishi mumkin, agar ular domiy nazoratida
bo'lsa yoki qurilmadan qganday qilib xavfsiz
ravishda foydalanish mumkinligi haqgida yo’l-yo’riq
olingan bo’lsa, qurilmadan foydalanish borasidagi
xavflar bilan tanishgan bo’lsa. Balalarga qurilma
bilan o'ynashga ruxsat bermang. Qurilmaning
tozalanishi va texnik xizmat ko'rsatilishi 8
yoshgacha bo’lgan bolalar tomonidan va malakali
shaxs nazoratisiz amalga oshirilmasligi kerak.
Muzlatish bo’linmasida ko’proq joyga ega bo’lish
uchun, siz qutilarni chigarishingiz va mahsulotlarni
bevosita tokchalarga joylashtirishingiz mumkin.
Bu grilmaning issigli va mexanik xususiyatlariga
ta’sir gilmaydi. Muzlatish bo’linmasining aytilgan
quvvati olib go’yilgan qutilar bilan hisoblangan.
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OGOHLANTIRISH: Yong'in xavfi /
yonuvchan materiallar

e 3 yoshdan 8 yoshgacha bolalar sovutish
vositasidan mahsulotlarni olishi va joylashtirishi
mumkin.

Ozig-ovqatlarningifloslanishinioldiniolishmagsadida

quyldagl goidalarga rioya qiling:

Eshikchani uzog vaqt davomida ochiq qoldirish
qurilmaning bo’linmalaridagi haroratni ahamiyatli
tarzda oshishiga olib kelishi mumkin.

e 0Ozig-ovgat mahsulotlari bilan to’gnash keladigan
yuzalarni doimiy ravishda tozalab boring, suvning
miqgdoriga bog’lig ravishda unda suvni chigarish
tizimi mavjud.

e Xom balig va go’shtni, ular boshga mahsulotlar
bilan to’gnashmasligi va boshga mahsulotlarga
ulardan tomchilar tommasligi uchun, ularni
sovutgichning mos bo’linmalarida saglang.

e Ikki yulduzchali muzlatish bo’linmalari oldinroq
muzlatilgan mahsulotlarni saglash, muzgaymoqgni
muzlatish va muz bo’laklarini tayyorlash uchun
foydalaniladi.

e Bir, ikki va uch yulduzchali bo'linmalar toza
mahsulotlarni muzlatish uchun mo’ljallanmagan.

Saqglashning
Bo’linmalar talab . .
S - : Mos ozig-ovgat mahsulotlari
xillari gilinadign

harorati [°C]

Tuxum, gaynatilgan mahsulotlar, gadoglangan
mahsulotlar, meva va sabzavotlar, sut

i <
1 | Sovutgich +2s+8 mahsulotlari, pishirig, ichimlik va muzlatishga
mo’ljallanmagan boshga mahsulotlar.
Dengiz mahsulotlari (baliq, krevetkalar,
midiyalar), chuchuk suv va go’sht mahsulotlari
Muzlatgich (3 oy davomida saglash tavsiya gilinadi, saglash

<-
B % % X] <-18 muddati gancha cho'zilsa mahsulotning mazasi

va to’yimliligi shunchalik past bo’ladi), toza
muzlatilgan mahsulotlarga to’g’ri keladi.




Dengiz mahsulotlari (baliq, krevetkalar,
midiyalar), chuchuk suv va go’sht mahsulotlari

Muzlatgich <-18 (3 oy davomida saqglash tavsiya gilinadi, saglash

X ¥ % - muddati gancha cho’zilsa mahsulotning mazasi
va to’yimliligi shunchalik past bo’ladi), toza
muzlatilgan mahsulotlarga to’g’ri kelmaydi.
Dengiz mahsulotlari (balig, krevetkalar,
midiyalar), chuchuk suv va go’sht mahsulotlari

. (2 oy davomida saqglash tavsiya gilinadi, saglash

Muzlatgich =12 muddati gancha cho’zilsa mahsulotning mazasi
va to’yimliligi shunchalik past bo’ladi), toza
muzlatilgan mahsulotlarga to’g’ri kelmaydi.
Dengiz mahsulotlari (balig, krevetkalar,
midiyalar), chuchuk suv va go’sht mahsulotlari

. (1 oy davomida saqglash tavsiya gilinadi, saglash

Muzlatgich <-6 muddati gancha cho’zilsa mahsulotning mazasi
va to'yimliligi shunchalik past bo’ladi), toza
muzlatilgan mahsulotlarga to’g’ri kelmaydi.
Toza cho’chqga go’shti, mol go’shti, balig, tovuq,
ba’zi-bir gadoglangan yarim tayyor mahsulotlar

Yulduzchalarsiz -6<0 va boshqalar (o’sha kuniyoq iste’'mol gilish

bo’linma - tavsiya qilinadi, ko'pi bilan 3 kun davomida).
Qisman gadoglangan yarim tayyoq mahsulotlar
(muzlatish uchun mo’ljallanmagan mahsulotlar)
Toza/muzlatilgan cho’chga go’shti, mol go’shti,
tovug, chuchuk suv mahsulotlari va boshqgalar

Dastlabki (7 kun 0°C dan past, 0°C baland, o’sha kuniyoq

sovutish 2<+3 iste’'mol gilish tavsiya gilinadi, eng ko’pi bilan 2

bo’limasi kun ichida). Dengiz mahsulotlari (0°C dan past
15 kun ichida, 0°C haroratdan baland sharoitda
saglash tavsiya gilinmaydi)

Toza . Toza cho’chga go’shti, mol go’shti, balig, tovug,

mahsulotlarni , -
tayyor mahsulotlar va boshgalar (o’sha kuniyoq

saglashga 0<+4 S L . . ) P

mo'ljallangan iste mql gilish tavsiya qilinadi, ko’pi bilan 3 kun

. davomida).

bo’linma

Musallasni

saqlash uchun +5<+20 Qizil, oq, vijillab turadigan musallas va boshqalar

bo’linma

Eslatma: mahsulotlarni bo’linmalarning mos

tavsiyalariga binoan yoki

mahsulotni saqglash

haroratiga mos ravishda saqglang.

Agar sovutish moslamasi ishlatiimasa va bo’sh
tursa, ichini mog’or bosmasligi uchun uni o’chirish,
muzini eritish, yuvish, quritish va ochiq eshikcha
bilan qgoldirish lozim.




Suv tagsimlovchisining tozalanishi (suv
tagsimlovchi mahsulotlar uchun): Suv uchun
idishlarni,agarular48soatdavomidaishlatiimagan
bo’lsa, tozalash; suv 5 kun davomida oqgizilmagan
bo’lsa, suv quvuri tizimiga ulangan suv tizimini
yuvish.

Uskunani ta’mirlash uchun ehtiyot qgismlarni
topish imkoniyati mavjud bo’lgan eng kichik davr,
(YEI) 2019/2019 Komissiya Reglamentiga asosan
ehtiyot gismning turi va ishlatilish magsadiga
bog’lig ravishda, 7 yoki 10 yilga teng.

Ehtiyot gismlarning ro’yxati va ularni buyurtma
gilishtartibiishlab chigaruvchi, import giluvchiyoki
vakolatli vakillarning veb-sahifasida keltirilgan.
Yanada batavsilrog ma’lumotlar EC EPREL
mahsulotlari Axborot Bazasida sahifasi bo’yicha
saqglanadi https://eprel.ec.europa.eu. Axborotni
energetik yorligdagi QR-kodni skanerlash yoki
energetik yorligdagi mahsulot modelini EPREL
https://eprel.ec.europa.eu/ qidiruv  tizimiga
kiritish orgali olishingiz mumkin
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QURILMANING O'RNATILISHI
VA ISHLASH SHAROITLARI

Mazkur sovutuvchi uskuna ichki qurilgan uskuna sifatida foydalanishga
mo’ljallangan.

Birinchi yoqgishdan oldin o‘rnatish

e Mahsulotni gadogdan ochish, eshikni va jihozlanishni yopib turuvchi
yopishqoq lentadan tozalash lozim. Yelimning qolgan izlarini nozik
uvish vositasi va latta yordamida tozalash mumkin. _
éadoq va penoplast gismlarini tashlab yubormang. Qayta tashish
zarurati holatida sovutgichni penoplast qgimlari va plyonkaga

gadod_lash va ularni yopishqoq lenta bilan mustahkamlash lozim.

ovutish va muzlatih bo’linmasi ichki yuzasini uy haroratidagi idish
uvish vositasi go’shilgan suv bilan yuvish, so’ngra artish va quritish
ozim.

e Sovutgichni tekis, gorizontal va bargaror polga, quruq,
shamollatiladigan va quyoshli bo’lmagan xonaga, gaz plitasi, markazi
isitish quvurlari, gaynog suv installyasiyasi va boshqgalar kabi issiqli
manbalaridan uzoqda o’rnatish lozim.

o Sovutgichn_in? yuza gqismlari qoplanishi mumkin bo’lgan himoya
plyonkasini olib tashlash zarur.

e Qurilmaning o’rnatilishini gorizontal daraga bo’yicha, 2 ta aylanuvchi
oyogchalar yordamida ta’'minlash lozim (3-rasm).

e Eshikning erkin ochilishini ta’minlash uchun qurilmaning (eshik
oshiglari_ tomonidan) yon devori va xonaning devori ortasidagi
masofa 5-rasmda * ko'rsatilgan _ _ )

e Xonaning mos ventilyatsiyasini va havoning qurilmaning har
tomonidan erkin aylanishini ta’minlash lozim (6-rasm).*

Issiqlik manbalaridan eng kam masofa

e elektr va gaz plitalaridan - 30 mm,
e Moyli va gaz qozonlaridan - 300 mm,
e duxovkadan korpusigacha - 50 mm

Agara yuqorida ko'rsatilgan masofalarga amal qilish mumkin bo‘lImasa,
izolyatsiya panelllaridan Toydalanish lozim.

Digqgat:

o ovutgichning orga devori, aynigsa kondensator va sovutish tizimining
boshga gismlari shikastlanishga olib keluvchi boshga gismlar bilan
tegmasligi kerak say_nl_qsa_ CO va suvni yetkazuvchi quvurlar).

e Qurilmaning gismlarini nojo’ya ishlatish mumkin emas. Alohida e’tibor
garatish lozimki, compressor uchun o'yigda ko’rinuvchi kapillyar
quvuri shikastlanmasin. Uni bukish, ochish va aylantirish mumkin
ema.

e Foydalanuvchj tomonidan kapillyar quvurning shikastlanishi kafolat
ta’miri huquqini bekor giladi FB-rasmci._ ) ) o

e Ba'zi-bir modellarda eshik dastaglari mustagil ravishda o’ratilishi
kerak (tashishi paytida dastag olib qo’yiladi va sovutish bo’linmasi
ichiga solinadi).




Elektr ta’minotiga ulash

e Elektr ta’minotiga ulahdan oldin, haroratni boshgarish dastagini
“OFF” holatiga yoki qurilmani ta’minot manbaidan o’chirib go’yuvchi
boshqa)—bir holatga qo'yish tavsiya qilinadi (boshqgaruv tavsifi betiga

arang).

o 8uri|mani 220-240 V, 50 Gs i o’z%aruvchan tok elektr tarmog’iga
to’g’ri o’rnatilgan, yerl'atishga ega, 10 A saqglagichli rozetka yordamida
ulang.

e shuning uchun so’rib oluvchi ulanadigan rozetka mavjud me’yorlarga
mos yerlatish ulanishiga e?a bo’lishi kerak. Ishlab chigaruvchi ma\é]ud_
me'yorlarga amal qilmaslik tufayli yuzaga kelgan istalgan turdagi
{Jong’ln va shikastlanishlar uchun javob bermaydi. o

o lanma uchun stabilizatorlar,” tagsimlovchilar va ikkisimli
uzaytirgichlardan foydalanish  maqsadga muvofig emas.
Uzaytirgichdan foydalanish zarurati tug’ilganda himoya halgali, bir
i’oz_etka i va VDE/GS guvohnomasiga ega uzaytirgichdan foydalanish
ozim.

e Agar uzaytirgichdan foydalanilsa (himoya halqali va xavfsizlik
belgisiga ega()J, uning_rozetkasi qo’l yuvgichdan xavfsiz_ masofada
bo’lishi va unga namning tushishi xavfiga duchor bo’lImasligi kerak.

e Ma'lumotlar nominal m_a’Iu_motIar_Ja valida joylashgan, qaysikim
sovutish bo’linmasining ichki devorida pastda mahkamlangan**

Ta’minot manbaini o’chirish.
Qurilmanin?( ta’minot tarmog’idan ikki tasmali o’chiruvchi yoki elektr

simini rozetkadan tortib olish yordamida ajratilishiimkoniyati ta’'minlanishi
zarur (9-rasm).

Iqlimiy sinfi

Qurilmaning iglimiy sinfi hagidagi ma’lumot nominal xususiyatlar jadva-
lida joylashgan. Unda atrof-muhitning (ya’ni, u ishlaydigan xona) gan-

day haroratida qurilma eng qulay rejimda ishlashi korsatilgan).

Iqlimiy sinfi Atrof-muhitning ruxsat berilgan harorati

Sovutuvchi uskuna atrof-muhitning 10 °C dan
SN baland o’rtacha 32 °C gacha chegaradagi harorati sharoitida
foydalanishga mo'ljallangan

Sovutuvchi uskuna atrof-muhitning 16 °C dan
N o’rtacha 32 °C gacha chegaradagi harorati sharoitida
foydalanishga mo'ljallangan

Sovutuvchi uskuna atrof-muhitning 16 °C dan
ST subtropik 38 °C gacha chegaradagi harorati sharoitida
foydalanishga mo’ljallangan

Sovutuvchi uskuna atrof-muhitning 16 °C dan
T tropik 43 °C gacha chegaradagi harorati sharoitida
foydalanishga mo'ljallangan

* O’rnatiladigan qurilmalarga kirmaydi

** Modeliga qarab




AMBALAJINDAN AJRATIB

Qurilma tashish paytida zararlardan

@ himoyalangan. Qurilmani ochishdan
keyin, o’rash elementlarini atrofga za-

rar bermaydigan tarzda olib tashlang.

Ambalajda ishlatiladigan barcha ma-

teriallar tabiiy muhit uchun xavfsiz

emas, 100% gayta ishlanadigan va
tegishli belgisi bilan’ belgilanadi.

E'tibor bering! Paket materiallari (polietilen paket-
lar, styrofoam bo’laklari va boshgalar) ochishdan ol-
din bolalardan uzoqroq joyda saqglanishi kerak.
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FOYDALANISHDAN
CHIQARISH

Mazkur qurilma quyidagi Yevropa di-
rektivasiga mos ravishda markalana-
di 2012/19/UE va eskirgan elektr va
electron qurilmalar to’g’risidagi qo-
nun bilan, usti urilgan axlat kontey-

neri bilan.
]

Markur belgilash shuni ko’rsatadiki, mazkur quril-
malar ulardan foydalanish muddatining tugashi bi-
lan maishiy axlat bilan tashlab yuborilmasligi lozim.
Foydalanuvchi ularni elektr va electron qurilmalar-
ning utilizasiyasi bilan shug’ullanuvchi ixtisoslashgan
korxonalarga topshirishga majbur. Qabul giluvchi,
shu jumladan mahalliy yig’uv bo’limlari, do’konlar
va municipal tashkilotlar bu turdagi uskunalarni
gaytarishning mos tizimini tashkil gilishadi.
Utilizasiya qilingan elektr va electron qurilmalarga
to’g’'ri munosabat qilish ularda saqglanuvchi xavfli
moddalar, shuningdek, mazkur qurilmalarni to’g’ri
saglamasli va noto’g’ri gaya ishlash bilan bog’lig,
atrof-muhit va odamlar sog’lig’l uchun zararli oqi-
batlarning oldini olishga imkon beradi.

ACE




BOSHQARUV

Qurilmani boshqarish

Boshqgaruv paneli 10-rasmda ko’rsatilgan, ko'rsatib o’tish uchun u pastda
joylashgan:

\\\\\\\\\:

\

$
&
§

1 - Yorug’lik manbai
2 - Termostat

Qurilma ichidagi haroratni boshqarish
'n?( holatini  ozgartirish  qurilmadagi haroratning
b kela

Boshgaruvchin e
i.

o0’zgarishiga oli

Holat OFF/0 Qurilma o’chirilgan

urilmanin en baland harorati (ichida
Holat 1 i%siqlik) 9 9 (

Holat 2 - 6 Qurilmaning o’rtacha harorati

Holat 7 Qurilmaning eng past harorati (ichida sovuqroq)

Izoh:

e Qurilmangizdagi termostatning boshgaruvchisi graduirovkasi mazkur
tavsifnomadanfarq gilishi mumkin. Uning ishlashi umumiy tamoyillari

ugorida ko’rsatilgan. N ) ]

o urilmangizning boshgaruvchisida "OFF” yoki “0” holatlari bo’Imasa,
ta’'minotdan to’lig uzish ta’minot simini rozetkadan ajratish bilan
amalga oshirilishi mumkin. O’chirishdan oldin termostatdagi eng past
giymatni o’rnating.

T




Harorat to’g’risidagi qo’shimcha ma’lumotlar

Qurilma ichida%i haroratga ko’plab omillar ta’sir gilishi mumkin.
Boshqgaruvchi, bundan tashgari, atrof-muhit harorati, insolyatsiya
darajasi, qurilma eshigining ochilishi tez-tez takrorianlshl, 0zig-
ovgat mahsulotlarining migdoridan bog’lig. Boshgaruvchining oraliq
sozlanishlari odatda eng optimali bo’lib hisoblanadi. _

Bo’linmani uning sovis |Pa jadar to’ldirish yaramaydi (4 soatdan
kam emas qurilmanin ishlashi).

Yil faslining o’zgarishi tufayli harorat sozlanishlarinig o’zgartirish
magsadga muvotiq emas. Atrof-muhit haroratining oshishi datchik
tomonidan aniglanadi va compressor avtomatik tarzda bo’linmalar
ichidagi berilgan haroratni saglash magsadida nisbatan uzoqroq vaqt
mobaynida yogilgan bo’ladi. o ) ) )
Haroratning ahamiyatsiz darajada o’zgarishi odatiy hol bo’lib, misol
uchun, sovutish bo’linmasida katta miqdordagi toza mahsulotlar
saqlanish paytida K_okl eshik uzog muddat davomida ochig golgan
paytlarda kuzatilishi mumkin. Bu ozig-ovgat mahsulotlariga ta’sir
gilmaydi, harorat esa tezda belgilangan darajaga gaytadi.

YORITISH

Mazkur bob, oldindan cho’g’lanma lampalar va E14 buramali lampochka
Iéofrldmshldagl svetodiod vyorituvchilari bilan jihozlangan qurilmalarga
oirdir.

Yoritishni o’zgartirish

Boshqgarish dastagini “OFF” holatiga o’tkazish, so’ngra vilkani
[ozetkac_lan ﬁ_lish. ini ochi | chigaring (18 )
ampaning himoya gopgog’ini oching va uni chigarin -rasm).
LamBQchkgani qYJrinmggag oIdinc_:Iang o’rnatilggn guddi shunday
xususiyatlarga ega soz lampa bilan almashtiring (220-240 V, eng
baland 10 Vt E14, lampaning maksimal o’lchamlari: diametr - 2
mm, uzunligi 55 mm).

opgogni joyiga go'ying.

8u83a1ﬂ oa‘igyir?al C|an¥1pagdan katta yoki kichik bo’lgan lampalardan
fkoyll_dﬁl_al?malgg, ularning xususiyatlari yugorida ko’rsatilganlariga mos
elishi kerak.

oh:
Foylalaniladigan lampalar xonalarni yoritishga mo’ljallanmagan.

Agar mazkur yo’rignomada 18 ragami bilan belgilangan rasm
bo’Imasa, yoritish tizimi texnik xizmat ko’rsatish bilan bog’liq malakali
mutaxassislar tomonidan almashtirilishi kerak.




XIZMAT KO'RSATISH VA
VAZIFALARI

Mahsulotlarni sovutish va muzlatish bo’linmalarida saqlash

e Mahsulotlarni tovoqglarda, konteynerlarda yoki ozuqaviy, sellofan
Iyo_nk?larga gadoglab saglang. Mahsulotlarni tokchalardi bir xil
agsimlang.

o Shqunga e%ibor garatish lozimki, mahsulotlar orga devorga tegmasin,
chunkki_bu mahsulotlarning nam va qirov bilan goplanishiga olib kelishi
mumkin.

e Sovutgichda gaynoq narsali idishlarni go’yish magsadga muvofiq

emas.
e Begona hidlarni osongina o'ziga tortuvchi mahsulotlarni, moy, sut,
tvorolg kabi, shuningdek, kuchli |dtarqatad|<_i(anlarn|,ballq,dudl_anga_n
taomlar, pishloglar kabi - tokchalarda, plyonkaga gadoglab yoki yopiq
konteynerlarda joylashtirish magsadga muvofigdir. o
e Tarkibida ko'p miqdorda suv saqglovchi sabzavotlarning saglanishi
sabzavotlar uchun konteynerning ustida bug’ hosil bo’lishiga olib
keladi; bu sovutish bo’linmasining to’g’ri ishlashiga xalagit bermaydi.
e Sabzavotlarni sovutish bo’linmasiga go’yishdan oldin, ularni yaxshilab
&UI’ItISh_|OZIm. ) ) ) ] ) o
o’p migdordagi namlik sabzavotlarni yaxshi saglanish muddatini
kamaytiradi, aynigsa barglilarining. _ _ . _
e Sabzavotlarni yuvmasdan saglash lozim. Yuvish tabiiy himoya
gatlamini yo’gotadi, shuning uchun ularni bevosita iste’'moldan oldin
uvish kerak,
e Mahsulotlarni 1, 2, 3* savatlarga tabiiy to’ldirish darajasigacha
joylashtirish tavsiya etiladi (11a/ I1b-rasmlari).**

1. Qadoglangan mahsulotlar
2. Bu?’l_a_tish tokchasi / tokcha
3. To'ldirishning tabiiy chegarasi

4. B

e Mahsulotlarni muzlatish  bo’linmasi  bug’latgichining  tokcha-
anjarasiga joylashtirish mumkin.*
e Tokchalarga mahsulotlarni shqngla¥ joylashtirish  mumkinki, ular
tikcha chetidan 20-30 mmga chiqgib tursin.**
e Muzlatish bo’linmasining ichki bo’shlig’ini samarali tarzda ishlatish
uchun pastgi tarnovchani olish va mahsulotlarni bo’linmaning ostiga
joylashtirish mumkin.*

Mahsulotlarni muzlatish* *

e Qaruyb barcha_(_)z_ichvqa_t mahsulotlarini muzlatish mumkin, toza-
toza iste’'mol gilinishi lozim bo’lgan ko’katlardan tashqari, masalan
ashil salatni. _ o ) _

J uzlatish uchun fagatgina oliy sifatli mahsulotlar to’g’ri keladi,
bo’laklarga bo’lingan, bir martalik iste’'molga mo’ljallangan. _

e Mahsulotlarni hidi bo‘Imagan, havoning, namning va yog'larning
kirishiga chidamli materiallarga qgadoglash lozim. Eng yaxshi
materiallar bo’lib paketlar, polietilen va alyuminiy gqog’ozdan gilingan

listlar hisoblanadi.




Qadoq ge_rmetik va muzlatilgan mahsulotlarni to’liq yopadigan bo’lishi

lozim. Shisha gadogdan foydalanish tavsiya gilinmaydi. )

e Yangi va iliq ozig-ovqat mahsulotlari (atrof-muhir haroratida)
allagachon muzlatilgan mahsulotlar bilan to’qnashmasligi lozim.

e Muzlatish bo’linmasiga bir martada bir sutka davomida qurilmaning
texnik xususiyatlari jadvalida ko'rsatilganidan ko’proq vyangi
mahsulotlarni joylashtirish tavsiya qilinmaydi.

e Muzlatilgan = mahsulotlarnin yaxshi sifatini saqglash uchun
muzlatgichning o'rta tokchasida ~ joylashgan = muzlatilgan
mahsulotrlarni shunday gayta joylashtirish tavsiya gilinadiki, ular hali
muzlat|lmagfanlar| bilan to’gnash kelmasin.

e Biz muzlatilgan bo’laklarni muzlatish bo’linmasining bir tomoniga,
muzlatish uchun yangi bo’laklarni garama-qarshi tomoniga, ularni
mumkin cLadar yon tonom bo’linmaning orga devoriga mumkin gadar

ac“nlash irgan holda joylashtirishni tavsl?;a gilamiz. _

o ahsulotlarni muzlatish uchun quyidagicha belgilangan bo’shligdan
foydalaning B&x*%].

e Shuni esda saglash lozimki, muzlatgichning haroratiga, shuningdek,
atrof-muhitning harorati, ozig-ovgat mahsulotlari bilan to’ldirilish
dgalra jasi, eshikni ochish takrorlanishi, termostatning sozlanishi ta’sir

iladi.

o gar muzlatish bo’linmasining yopilishidan so’ng eshiklar tezda
ochilmasa, biz 1-2 dagiga davomida u yerda hosil bo’lgan vakuumetrik
bosim yo’qolguniga gadar kutishni tavsiya gilamiz.

Muzlatilgan mahsulotlarning saglanish muddati ularning muzlatilishdan
oldingi yangi paytidagi sifati va saqglash harorati bilan bog’liq.

Quyidagi haroratning saglanishi holatida: -18°C yoki pastroq bo'lsa,
quyidagi saglash sharoitlari tavsiya qilinadi:

Mahsulotlar Oylar
Mol go’shti 6-8
Buzoq go’shti 3-6
Ichak-chovoq 1-2
Cho’chga go’shti 3-6
Qush go’shti 6-8
Tuxum 3-6
Baliq 3-6

Sabzavotlar 10-12

Mevalar 10-12

Tez sovutish bo’linmasi muzlatiigan  mahsulotlarni  saglashga
mo’IJiI_Ianmagan. Bu bo’linmada muz bo’laklarinig tayyorlash va saqglash
mumkin.

Izoh: Agar uskunada bo’linma bo’Imasa bu sovutuvchi uskuna
ozig-ovgat mahsulotlarini muzlatish uchun zarur bo’lgan shartlarga javob
bermasligini bildiradi.

* Qurilmaning pastgi gismidagi muzlatish bo’linmasiga ega qurilmalar uchun
** Muzlatish bo’linmali quriimalarga kiradi
*** Muzlatish bo’linmali qurilmalarga kirmaydi, markalangan




SOVUTKICHDAN QANDAY
QILIB IQTISOD QILIB
OYDALANISH

Amaliy maslahatlar

Na sovutgich na muzlatgich isituvchilar, duxovka oldiga o’rnatilmasin
va unga quyosh nurlarining tushishini oldi olinsin.
Ventilyatsiya tirgishlarining ochigligiga ishonch hosil qiling. Ularni
Hllga ir yoki ikki marta tozalash lozim.

os keluvchi harorat tanlansin: harorat 6 dan 8°C gacha sovutgichda
va -18°C muzlargichda yetarli.
Sizning uzog muddat davomida bo’Imagan paytingizda sovtgichdagi
haroratni oshirish lozim
Sovutgich yoki muzlakgichning eshiklarini fagatgina zarurat bo’lgan
paytda ochish lozim. Qaysi mahsulotlar sovutgichning qayerida
joylashganini bilish lozim. Ishlatiimagan mahsulotlarni ularisimasidan
oldin tezrog sovutgich yoki muzlargich ga qo’yish lozim.
Doimiy ravishda so_vutglch_mn? ichki devorlarini yumshoq detergentga
namlangan latta bilanartish fozim. Avtomatik muz eritish vazifasiga
ega bo’lmagan qurilmalarni doimy ravishda eritib turish lozim. Qirov
Eatl_amlnlng 10 mmdan ortib ketishiga yo’l go’ymaslik lozim.

shik chetlaridagi mahkamlovchini tozalikda saglash lozim, aks holda
eshiklar mahkam yopilmaydi. Buzilgan mahkamlovchilarni darhol
yangisiga almashtirish lozim.

Yulduzchalar nimani bildiradi?

Quwdagidan yugori bo’lmagan harorat: -6°C muzlatilgan
mahsulotlarni bir haftagacha saqglash uchun vyetarli. Bir
yulduzcha bilan belgilangan quti va bo’linmalar (ko’pincha)
nisbatan arzonroq sovutgichlarda uchraydi.

Quyidagi haroratdan pastda: -12°C mahsulotlarni tam
sifatini yo’qotmasdan 1-2 hafta davomida saglash mumkin.
Mahsulotlarni muzlatish uchun bu yetarli emas.

Mahsulotlarni muzlatish uchun, odatda, cvyidagi haroratdan

Bast haroratlar foydalaniladi: -18°C. Vazni 1 kg gacha

o’lgan mahsulotlarni muzlatish imkonin beradi.

Shunday qilib, ko'rsatilgan qurilma mahsulotlarni quyidagi
haroratdan past haroratda saqglash imkonini beradi -18°C
va ko’p migdordagi mahsulotlarni muzlatishga ham.




Sovutgichdagi harorat hududlari

Sovutish bo’linmasidagi havoning tabiiy aylanishi bo’linmaning turli

joylarida turli harorat rejimlarini yaratadi. ) S

e Eng sovuqg joy bevosita sabzavotlar uchun quti ostida joylashgan.
Mazkur joyda nozik va tez buziladigan mahsulotlarni saglash lozim:

- balig, go’sht, clush,

- dudlanganlar, tayyor ovqatlar, o

- tarkibida tuxum yoki smetan bo’lgan ovqat yoki pishiriglar,

- yangi xamir, xamirlar aralashmasi,

- gadoglangan va _Y_orlqua ega boshga toza mahsulotlar 4°C gacha

saglanishi tavsiya qgilinadi. . ] )

e Eshikning yuqlor| gismlarida eng ilig harorat. Bu joyda pishloglar va
sariyog’ni saglash magsadga muvofiq.

Sovutgichda saqlash kerak bo’'lImagan mahsulotlar

e Bar mahsulotlar ham sovutgichda saqlash uchun to’g’ri kelmaydi.
Ularga quyidagilar kiradi:

- past haroratlarga ta'sirchan bo’lgan meva va sabzavotlar, banan,

avocado, papaya, marakuya, baqlajon, shirin galampir, pomidor va

bodring singari,

- pishmagam mevalar,

- kartoshka.

Dicwat: . : . L :
Mahsulotlarning sovutgichdagi taxminiy joylashuvi (12-rasm).

Mahsulotlarning mumkin gadar uzog muddat davomida konservatsiyaning
en%yaxshi darajasiga erishish va ularning buzilishini oldini olish uchun,
mahsulotlarni 12-rasmda ko’rsatilganidek joylashtirish lozim. Bundan
tashqgari, harakatlanuvchi quti, savat va tokchalarning joylashuvi
ko'rsatilgan bo'lib, u sovutish uskunasiga elektr energiyasini eng samarali
tarzda sarf gilishga imkon beradi.

Mahsulotlarni mos sharoit va haroratda saqlash ularni iste’'mol gilish
yarogliligi muddatini uzaytiradi va elektr enrgiyasi sarfini optimizatsiya
giladi. Mos keluvchiharoratlarnin _(I:_hehgaralarioziq-ovqatmahsulotlarining
rsatilishi zarur.

I

gadog’i yoxud yorliglarida ko




QIROVDAN TOZALASH,
YUVISH VA XIZMAT
KO'RSATISH

Kir yuvish mashinasi korpusi va plastikdan gilingan gismlarini tozalash
uchun_erituvchi va_abraziv tozalash vositalaridan (masalan, tozalash
kukuni va molochko)! Fagatgina nozik suyuq yuvish vositalari va yumshoq
lattadan foydalaning. Gubkadan foydalanmang.

Qirovdan tozalash va sovutish bo’linmasini yuvish***

e Sovutish bo’linmasining orga devorida avtomatik tarzda yo’qotiladigan
girov hosil bo’ladi. Qirov va kondensatdan tozalash jarayobida
tarnovchaning teshigiga Kir kirib golishi mumkin. Bu tirgishning tigilib
golishiga olib kelishi mumkin. Bunday holatda tirgishni gulto™ bilan
ehtiyotkorlik bilan tozalash lozim (13-rasm). _ _

e Qurilma skill ishlaydi: sovutadi (shunda orga devorga qllrov go’nadi),
so’ngra girovdan tozalanadi (tomchilar orga devor bo’ylab oqtadl)_.

e Tozalashdan oldin qurilmani albatta tarmoqdan o’chirish, ta’minot
vilkasini elektr rozetkasidan uzib yoki saglagichni o’chirib/chiqgarib.
Suv boshqgaruv yoki Korltlsh paneliga tushishiga ]Qo’l go’ymaslik lozim.

e Aerozolda eritish uchun vositalardan foydalanish tavsiya gilinmaydi.
Ular portlovchi aralashmalarning kelib chigishiga olib_ kelishi
mumkin, tarkibida erituvchilar mavjud, qurilmaning plastic gismlarini
shikastlashi va sog’lig uchun xavf tug‘dirishi mumkin.

e Shunga e'tibor qaratish lozimki, yuvish uchun foydalaniladigan suy,
imkon gadar bu?(’lanlsh idishiga oqava teshigi orgali ogib o’tsin.

e Eshikni mustahkamlovchilardan tashgari barcha qurilmalar nozik
detergent yordamida yuvilishi lozim. Eshikning mustahkamlovchilari
toza suv bilan yuvilishi va qurigaunicha artilishi lozim.

e Jihozlash gismlarini go’lda yaxshilab yuvilishi lozim (sabzavotlar
uchun konteynerlar, tokcha-balkonlar, shisha tokchalar va boshgalar).

Qirovdan tozalash va muzlatgichni yuvish **

e Muzlatish bo’linmasining tozalanishini qurilmani yuvish bilan
birlashtirish tavsiya gilinadi. ] _ _ _

e Muzlatish yuzasidagl yig’ilgan ko’p migdordagi muz qurilmaning
ishlash samaradorligini pasaytiradi va elektr enérgiyasi iste’'molining
oshishiga olib keladi.

e Qurilmani yiliga 1-2 marta eritish tavsiya qilinadi. Katta migdordagi
muzning yig'ilishi holatida eritishni ko’proq amalga oshirish lozim.

e Agar muzlatgichning ichida mahsulotlar bo’lsa, boshgaruvchini
eritishdan 4 'soat oldin eng baland holatiga o’rnatish lozim. Bu
mahsulotlarni tashgi muhit haroratida uzog muddat davomida saqglash
imkonini beradi.

e Mahsultlar muzlatgichdan olinganidan so’ng, ularni tovaga qo'yish,
Iblr_necha gavat gazeta qog’ozi bilan o‘rash va salgin joyda saqlash
ozim.

o Muzlatgichnin? eritilishi mumkin qadar tezroq amalga oshirilishi
kerak. Mahsulotlarning atrof-muhit haroratida uzog vaqt davomida
saglash ularning iste’'mol uchun yaroqglilik muddatini gisqartiradi.




Muzlatish bo’linmasini eritish uchun quyidagilarni amalga
oshirish lozim **;

o urilmani boshqgaruv paneli orgali o’chiring, so’ngra vilkani rozetkadan
chiqgaring.

o Eshclkni gching mahsulotlarni chigaring.

e Modelidan kelib chigib muzlatish bo’linmasining pastgi gismida
joylashgan ogava kanalini suring va idishni qo” in?. o

o shikni” ochiq qoldlrln%, bu erish jarayonini tezlashtiradi. Bundan
tashqgari siz muzlatish bo’linmasiga issiq (qaynoq emas) suvli idishni

fvtl)ylashtlrlshmglz mumkin.

J uzlatgichnin? ichki gismini yuving va quriting.

e Qurilmani go’llanmaning mos bandiga binoan ishga tushiring.

Sovutish _bo’linmasining qirovdan avtomatik tarzda
tozalanishi ****

Sovutish bo’linmasi qirovdan avtomatik tarzda tozalanish vazifasi
b_ilan_jihozlangan. Ammo, sovutish bo’linmasining orqa devorida girov
yig'ilishi mumkin. Odatda, bu sovutish bo’linmasida ko’p migdordagi toza
mahsulotlar saglansa ro’y beradi.

Muzlatgichning girovdan avtomatik tarzda tozalanishi ****

Muzlatish bo’linmasi girovdan avtomatik tarzda tozalanish vazifasi
bilan ]t|_hoz_langan g_no-frost). Mahsulotlar aylanuvchi, sovuq havo bilan
muzlatiladi, muzlatish bo’linmasidagi namlik esa tashqariga chiqariladi.
Natijada muzlatgichda ortigcha muzlash va qirov yig’ilishi ro’y bermaydi,
mahsulotlar bir-biriga muzlab yopishib golmaydi.

Sovutish va muzlatish bo’linmalarining qo’lda yuvilishi. * * **

Yiliga bir martadan kam bo’Imagan marta sovutish va muzlatish
bo’linmalarini yuvish tavsiya qilinadi. Bu bakteriyalar va yoqimsiz
hidlarning paydo bo’lishi oldini oladi. Barcha qurilmalarni o’chirib,
bo’linmalardan mahsulotlarni chigarib nozik detergent go’shilgan suv
Iblla_m bo’linmalarni yuvish lozim. Oxirida bo’linmani latta bilan artish
ozim.

Tokchalarni olish va o’rnatish. *****

Tokchani ko'tarish va chigarish, so’ngra u shunday tarzda tiqilsinki,
tokchaning lo’kidoni yo’naltiruvchining tirgishida bo’lsin (15—rasmcs.

Tokcha-balkonni olish va o’rnatish. ****%

Balko)nni ko'taring, oling va yuqoridan kerakli holatgacha tiqing (16-
rasm).

Muzlatgichning ichiga also elektr isitgich, issiglik-ventilyatori va soch
uchun fenni go’ymang.

** Muzlatish bo’linmali qurilmalarga kiradi “no frost” tizimili qurilmalarga kirmaydi
Sovutish bo’linmali qurilmalarga kiradi. “no frost” tizimili qurilmalarga kirmaydi

No frost tizimili qurilmalarga kiradi

il Muzlatish sandiglariga tegishli emas

*hkk




SHIKASTLANISHLARNI
ANIQLASH

Belgilari

Ehtimoliy sabablari

Ta’'mirlash usuli

Qurilma ishlamaydi

Qurilma ishlamaydi

- elektr simining vilkasi
tarmoq rozetkasiga to’g’ri
go'yilganligini tekshiring

- tarmoq simi
shikastlanganini tekshiring
- rozetkada kuchlanish
borligini tekshiring, misol
uchun unga yoritgichni tigib
ko'rib

- boshgaruvchini “OFF”
yoki “0” dan yugqoriroq
holatga qo’ya turib
qurilma termostatining
yoqilganligini tekshiring.

Bo’linma ichidagi yoritish
ishlamaydi

Lapma aylanib chiqgib
goldan yoki kuygan
(cho’g’lanma lampali
modellarida).

- oldingi “Qurilma
ishlamaydi” bandiga
garang - aylantirib kiriting
yoki kuygan lampani
almashtiring.

Qurilmaning to'xtovsiz
ishlashi

Boshgaruvchining dastagi
noto’g’ri o’rnatilgan

- boshqgaruvchini eng pastgi holatga
gayta o’rnating

Qolgan sabablar *
Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti ”
bo’limidagidek

- oldingi “ Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti ” bandga
binoan tekshiring

Sovutish bo’linmasining
ostida suv yig'iladi

Quyish tarnovining tiqilib
golishi (kondensatni
chigarish uchun tirgish va
chigarish tarnoviga ega
modellar uchun)

- tirgishni tozalang (“Eritish, yuvish va
xizmat ko’rsatish” bo’limiga garang)

Sovutish bo’linmasining
ichida havo aylanishining
giyinlashuvi

- mahsulot va tarnovlarni shunday
joylashtiringki ular sovutish
bo’linmasining orqa devoriga
tegmasin

Qurilmaning to’g’ri
ishlashiga xos bo’Imagan
tovushlar

Qurilma xato darajada
o’rnatilgan

- Kir yuvish mashinasining holatini
turli tekisliklarda darajasi bo’yicha
sozlang.

Qurilma mebel va/yoki
boshga narsalar bilan
tegishagi

- qurilmani shunday o’rnatingki, u
boshqa narsalar bilan tegishmasin



Belgilari

Ehtimoliy sabablari

Ta’'mirlash usuli

Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti

Boshqaruvchining dastagi
noto’g’ri o’rnatilgan

Boshqaruvchining dastagi
noto’g’ri o’rnatilgan

Qurilmaning texnik o'ziga
X0s xususiyatlari jadvalida
ko'rsatilgan haroratdan
atrof-muhitning harorati
baland yoki past.

Qurilmaning texnik o'ziga
X0s xususiyatlari jadvalida
ko’rsatilgan haroratdan
atrof-muhitning harorati
baland yoki past.

Qurilma quyoshli joyda yoki
issiglik manbai yaginida
o’rnatilgan

Qurilma quyoshli joyda yoki
issiglik manbai yaginida
o’rnatilgan

Ko’p migdordagi ilig
mahsulotlarning bir
martalik solinishi

Ko’p migdordagi iliq
mahsulotlarning bir
martalik solinishi

Qurilma ichida havo
aylanishining qiyinlashuvi

Qurilma ichida havo
aylanishining qiyinlashuvi

Qurilma orgasida havo
aylanishining qiyinlashuvi

Qurilma orgasida havo
aylanishining qgiyinlashuvi

Sovutish/muzlatish
bo’linmasining eshigi tez-
tez ochiladi yoki uzoq vaqt
davomida ochiq qoladi

Sovutish/muzlatish
bo’linmasining eshigi tez-
tez ochiladi yoki uzoq vaqt
davomida ochiqg qoladi

Eshik mustahkam
yopilmagan

Eshik mustahkam
yopilmagan

Kompressor ba’zan yogqiladi

Kompressor ba’zan yogqiladi

Eshikning mahkamlovchisi
noto’g’ri go’yilgan

Eshikning mahkamlovchisi
noto’g’ri go’yilgan

Qurilmaning odatdagidek ishlatilishi jarayonida, uning to’g’ri ishlashiga
xalagit bermaydigan turli tovushlar chigarishi mumkin.
Yo’qotish oson bo’lgan ovozlar:

e sovutgich tekis turmagandagi shovgin - aylanadigan_ oldingi
oyogchalar yordamida "qurilmaning holatini sozlang. Orqadagi
gI!!cdllrabklglrmng ostiga yumshoqg material qo’yish, ayniqsa, agar pol

itali bo’lsa.

o oshqga mebelgl? ishgalanish - sovutgichni sqringf(._ S

e Qutilar yoki tokchalarning g’ichirlashi — quti yoki tokchani chigarib
gaytadan go’ying.

e bir-biriga tegayotgan
uzoglashtiring.

butilkalarning jarangi - butilkalarni

To’g’ri foydalanish paytidagi tovushlar termostatdan, kompressordan
(yoqilish), sovutish tizimidan (harorat fargi va xIad'agentnmg oqishi
ta’sirida materiallarning qgisgarishi va kengayishi).




KAFOLAT, SOTUVDAN
KEYINGI XIZMAT

Kafolat

Kafolat xizmati qoidalari kafolat talonida ko’rsatilgan. Ishlab noto'g'ri
foydalanish oqgibatida har ganday zarar uchun javobgar emas.

Servis xizmati

e Uskuna ishlab chigaruvchisi barcha ta’mir va sozlash ishlari zavod
servis xizmati ¥ok| ishlab chigaruvchi tomonidan ma’qullangan .
servis xizmati tomonidan amalga oshirilishini tavsiya giladi. Texni-
ka xavfsizligi goidalaridan kelib chigib qurilmani mustaqil ravishda
ta’mirlash yaramaydi. ) o

e Zarur malakaga ega bo’'Imagan _saxslar tomonidan amalga oshiri-
ladigan ta'mirlash qurilmaning foydalanuvhcisi uchun jiddiy xavf
tu% dirishi mumkin. . ) ) . ) )

e Ishlab chigaruvchi, import giluvchi YOkI vakolatli vakil uskuna-

g,tsagtl_llf %lnmadlgan eng kichik kafolat muddati kafolat qog’ozida
rsatj 3

° O’zbosh?mchalik bilan _qliql_ingan moslashtirish, o’zgartirish, plombalar
yoki uskuna yoxud uni himoya gilishning boshqga“choralarini buzish,
shuningdek, foydalanish bo’yicha qo’llanmaga mos kelmaydigan
bosh adq’zbosh|mcha aralashuvlar tufayli uskuna oz kafolatini
yo’gotadi.

Buzilish holatida ta’mir va yordamlashishga so’rov

Agar uskunaga ta’mir talab gilinsa, xizmat markaziga murojaat gi-
ling. Xizmat markazi manzili va aloga telefonlari kafolat gog'ozida

ko'rsatilgan, Murojaat gilishdan oldin u_skuna,nln%_serlya ragamini tayy-
orlab g _dylsh lozim, u zavod tablichkasida ko’rsatilgan. Qulaylik uchun
uni quyida yozib gqo’ying:

Ishlab chiqarish tantanali e’loni

Ishlab chigaruvchi e’lon gilmogdaki, mazkur mahsulot quyidagi Yevropa direktivalari
asosiy talablariga mos keladi:

e past kuchlanishli elektr qurilmalari to’g’risidagi direktiva 2014 /35/EC,

e elektromagnit mos kelish to’g’risidagi direktiva 2014/30/EC,
o ekologik rejalashtirish bo’yicha direktiva2009/125/EC

shuning uchun ham qurilma markalanadi C € moslik belgisi bilan va unga bozorni
nazorat gilish organlariga tagdim etish uchun muvofiglik deklaratsiyasi berilgan.




ESHIKLARNING OCHILISH
TOMONINI ALMASHTIRISH

ESHIKLARNING OCHILISH TOMONINI ALMASHTIRISH (20-
rasm)

Eshikning ochilish yo’nalishini o’zgartirish uchun qurilmani iste’'mol
manbaidan o’chmng va ozig-ovgat mahsulotlaridan bo’shating.
Yassi otvyortka yordamida o_sh|qn|n_a tiginlarini olib tashlang.”
Butsimon otvyortka yordamida eshikning yuqorigi oshig’ini eshikni
ushlab turgan holatda oching (1-rasm). o )
Butsimon otvyortka yordamida eshikning o’rta oshig’ini yuqori
eshikni ushlab turgan holatda oching *

Eshikni ishonchli joyda qo’ying o _ _
Qurilmani shunday e !ngtl)« (eng ko’pi bilan 40 darajaga), pastki
oshigga yetarlicha yetib borish imkoni bo’lsin (2-rasm). " _
Butsimon otvyortka yordamida eshlknmchastgl oshig’ini oching
Pastgi oshigni korpusning boshga tomonidan mahkamlang (3-

© 0PN o KW =

rasm).
Eshik blokini shunday joylashtiringki, pastgi oshigning o’zagi
eshikning pastgi yobeJturuvchisidgagf m_os%ir ishga jgylashgsin
. O’rta oshigni korpusning boshga tomonidan shunday
mahkamlangki, o'rta oshigning pastgi o'zagi eshikning yuqori =~
yobib turuvchisidagi mos tqulsh%a joylashsin, boshqa eshik blokini
shunday joylashtiringki, o'rta oshigning yuqori o’zagi eshikning
eastgl_ yobib t_uruvch|S|dag| mos tirgishga joylashsin * _
ugori oshigni shunday mahkamlangki, yqurl_osh|q|_1|n(r:; 0'zagi
eshlk)nlng yuqgori yobib turuvchisidagi mos tirgishga joylashsin (4-
rasm).
12. _Eshikninﬁ qurilma korpusiga nisbatan to’g’ri joylashganligiga
ishonch hosil qlllnlg.
13. Oshiglarning tiginlarini o’rnating.
14. t:Qurril_njlani go’llanmaning mos bandlariga muvofiq tarzda ishga
ushiring.

[
o

*  Bu gadam ikkita - sovutish va muzlatish bo’linmalariga ega bo‘lgan
qurilmalarga tegishli.
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